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1. DATE ELEMENTARE PRIVIND ORGANUL ADMINISTRAȚIEI PROVINCIALE ȘI INFORMATORUL PRIVIND ACTIVITATEA 
Denumirea organului:

Secretariatul Provincial pentru Educație, Reglementări, Administrație și Minoritățile Naționale – Comunitățile Naționale 
Adresa sediului: 

Buleva Mihajla Pupina 16,  21000 NOVI SAD
Numărul matricol:

8334790

Codul de identificare fiscală:

100716344

Adresa pentru primirea înscrisurilor electronice:

ounz@vojvodina.gov.rs 
info.obrazovanje@vojvodina.gov.rs 
Persoana responsabilă pentru exactitatea și integralitatea datelor din Informator, elaborarea corectă și publicarea informatorului și actualizarea cu regularitate a acestuia: 

Nyilas Mihály, secretar provincial pentru educație, reglementări, administrație și minoritățile naționale – comunitățile naționale, în conformitate cu punctul 8 din Îndrumare.

Persoanele care se ocupă de anumite informații, date și acțiuni în legătură cu elaborarea și publicarea Informatorului:  
· Vesna Rašetić, colaborator de specialitate independent II pentru activități generale – șefa departamentului, pentru informații care se referă la domeniile: accesului liber la informații de interes public – pentru domeniul administrației, minorităților naționale, reglementărilor, bisericilor și comunităților confesionale și protecției datelor cu caracter personal;

· Sonja Ćato, colaborator de specialitate independent I pentru educație și instrucție și nivelul de trai al elevilor – șefa secției,  pentru informații care se referă la domeniul accesului liber la informații de interes public – pentru domeniul educației;

· Livia Korponai, secretar provincial adjunct pentru activităţi material-financiare, pentru informații care se referă la domeniul gestionării material-financiare a Secretariatului Provincial pentru Educație, Reglementări, Administrație și Minoritățile Naționale – Comunitățile Naționale  (venituri și cheltuieli, achiziții publice, ajutorul internațional, salarii, mijloacele muncii etc.).

Persoana responsabilă pentru actualizarea cu regularitate și elaborarea corectă a informatorului este Endre Varga, colaborator de specialitate superior pentru prelucrarea electronică a datelor financiare.
Persoana responsabilă pentru exactitatea și integralitatea datelor din Informator și publicarea acestuia este Maja Popović, colaborator de specialitate independent II – şefa Secției pentru activități informaționale și dezvoltarea proiectelor eAdministrației și redactor responsabil al Web-prezentării a Secretariatului Provincial pentru Educație, Reglementări, Administrație și Minoritățile Naționale – Comunitățile Naționale. 

De traducerea informatorului în limbile comunităților naționale minoritare care sunt în uz oficial în activitatea organelor Provinciei Autonome Voivodina (în continuare: P.A. Voivodina) se ocupă Miloš Zubac, colaborator de specialitate independent II – șef al Departamentului pentru activități de traducere;

De păstrarea suportului de informații se ocupă Dalibor Zečević, colaborator de specialitate superior pentru activități informaționale  și dezvoltarea proiectelor eAdministrației.  
Data primei publicări a Informatorului:

noiembrie 2005
Data ultimei modificări sau completări a Informatorului:

decembrie 2015
Data ultimei verificări a actualizării datelor:
decembrie 2015
Unde se poate avea acces la Informator și obține copia tipărită a Informatorului: 

Bulevar Mihajla Pupina 16, 21000 Novi Sad, în zilele lucrătoare între orele 8,00 și16,00, biroul 60/I

Web-adresa Informatorului (adresa de pe care se poate prelua copia electronică)
Informatorul este întocmit în conformitate cu articolul 39 din Legea privind liberul acces la informațiile de interes public („Monitorul oficial al R.S.” nr. 120/04, 54/07, 104/09 și 36/10) și Îndrumarea pentru publicarea informatorului privind activitatea organului de stat („Monitorul oficial al R.S.” nr. 68/10) care a intrat în vigoare pe data de 29 octombrie 2010.
2. STRUCTURA ORGANIZATORICĂ A SECRETARIATULUI
2.1. Prezentarea grafică a structurii organizatorice 
[image: image1.emf]

2.2. Schema narativă a structurii organizatorice 

Șefii în Secretariatul Provincial pentru Educație, Reglementări, Administrație și Minoritățile Naționale – Comunitățile Naționale (în continuare: Secretariatul Provincial), sunt:


Secretarul provincial:  Nyilas Mihály, tel. 021-487-4555, fax: 557-074





   e-mail: mihalj.njilas@vojvodina.gov.rs

Locțitorul secretarului provincial:  

          



   Aleksandar Jovanović, tel. 021-487-4555, fax: 456-986


   


   e-mail: aleksandar.jovanovic@vojvodina.gov.rs
În Secretariatul Provincial se formează cinci sectoare ca unitățile interne de bază și anume: 

1. Sectorul pentru educație; 

2. Sectorul pentru administrație;

3. Sectorul pentru reglementări și activități generale;

4. Sectorul pentru minoritățile naționale și probleme confesionale;
5. Sectorul pentru activități material-financiare 
În Secretariatul Provincial se formează Departamentul pentru activități de traducere, ca unitate internă restrânsă în afara sectorului.

În afara unităților interne este locul de muncă subsecretar. 
În Sectorul pentru educație se efectuează activități: juridice generale, administrative, de statistică și ținere în evidență, analitice și de studiu în domeniul educaţiei și instrucției preșcolare, elementare și medii și al nivelului de trai al elevilor, învăţământului neformal al adulților și educației minorităților naționale – comunităților naționale; stabilirea rețelei de școli medii și rețelei instituțiilor din domeniul nivelului de trai al elevilor; de avizare a actului privind rețeaua școlilor elementare, pe care-l adoptă adunarea unităţii autoguvernării locale; de avizare a organizării departamentului separat în afara sediului instituției de educație și instrucție preșcolară, elementară și medie (în continuare: instituțiile de educație și instrucție); de avizare a înființării serviciului de specialitate comun pentru toate școlile elementare din teritoriul comunei; de validare a instituțiilor de educație și instrucție; de avizare a hotărârii privind extinderea activităților instituțiilor de educație și instrucție; îndeplinirea condițiilor de muncă și deciderea privind interzicerea activităților instituțiilor din domeniul nivelului de trai al elevilor; de avizare a actului privind organizarea și sistematizarea activităților instituțiilor din domeniul nivelului de trai al elevilor; de avizare a hotărârii organului de administraţie privind modificarea denumirii sau a sediului instituției de educație și instrucție; de avizare sau respingere a avizării hotărârii privind alegerea respectiv destituirea directorului instituției de educație și instrucție; de numire a organului provizoriu de adminstraţie a instituției de educație și instrucție; de numire a directorului interimar al instituției de educație și instrucție; de numire și destituire a membrilor consiliului de administrație în instituțiile din domeniul nivelului de trai al elevilor; de numire și destituire a directorului instituției din domeniul nivelului de trai al elevilor; activităţi de inspecţie şi control asupra activităţii instituţiilor de educaţie şi instrucţie din teritoriul Provinciei; activități de inspecție şi control asupra legalității  activităților instituțiilor din domeniul nivelului de trai al elevilor; de pregătire și planificare a înscrierii în clasa întâi a școlii medii; de reglementare a calendarului școlar privind activitatea educativ-instructivă elementară și medie; de aprobare privind modul de compensare a muncii care nu a fost prestată la școală în caz de întrerupere a activității educativ-instructive; de emitere a avizului consultativ în procedura de adoptare a planurilor și programelor didactice; de aprobare a programelor didactice și aprobare a manualelor și mijloacelor didactice pentru limbile minorităților naționale; de adoptare a planurilor și programelor didactice de comun acord cu ministrul competent și de aprobare a manualelor și mijloacelor didactice pentru unele obiecte de învăţământ de interes pentru minoritățile naționale; de avizare a realizării cursurilor și realizării programului școlar în limbile minoritățlor naționale pentru mai puțin de 15 elevi; stabilire a condițiilor pentru compensarea cheltuielilor de transport pentru elevi în transportul urban; activități administrative, statistice și de ținere în evidență pentru recunoașterea actelor școlare străine privind absolvirea educației și instrucției elementare și medii; de realizare a cooperării interregionale în domeniul învățământului cu instituții de învățământ din străinătate; de cofinanțare a proiectelor din domeniul educației și instrucției; de elaborare a proiectelor și de participare la elaborarea proiectelor prin realizarea cărora se contribuie la dezvoltarea domeniului învățământului; de realizare a cooperării cu instituții de educaţie și instrucție și instituțiile din domeniul nivelului de trai al elevilor, cu organele republicane, organele administrației provinciale și organele unităților autoguvernării locale. 
În Sectorul pentru educație, unități interne restrânse sunt:

· Departamentul pentru domeniul educației și activități juridice din domeniul educației;
· Departamentul pentru controlul de inspecție din domeniul educației. 
În cadrul Departamentului pentru domeniul educației și activități juridice în domeniul educației se înființează unitatea organizatorică internă restrânsă:

· Secția pentru educație.
Secretar provincial adjunct pentru educaţie este Vojin Jovančević.

În Sectorul pentru administraţie se efectuează activități juridice, material-financiare și administrative care se referă la susținerea examenului de stat de specialitate, examenului de capacitate jurisdicțională, examenului de licență pentru profesori, educatori și colaboratori de specialitate în instituțiile de educație și instrucţie; examene pentru secretarii instituțiilor de educație și instrucție; examene pentru directorii instituțiilor de educație și instrucție; examene de verificare a cunoștințelor de limbă străină și limbile minorităților naționale – comunităților naționale care sunt în uz oficial în organele Provinciei; activități în legătură cu interpreții judiciari permanenți; activități de studiu-analitice din sfera de atribuții a Sectorului; activități informaționale și administrative de planificare, de aplicare a tehnologiilor informaționale și de comunicare în activitatea Secretariatului; de planificare, elaborare și introducere a noilor sisteme în activitatea Secretariatului; de propunere și participare la elaborarea și realizarea planurilor strategice de aplicare a tehnologiilor informaționale și de comunicare și participarea la devoltarea și realizrea proiectelor eAdministrației la nivel provincial;  de elaborare și actualizare a paginii Web oficiale a Secretariaului; de dezvoltare și întreținere a aplicațiilor pentru nevoile Secretariatului; de asigurare și întreținere a hardware-ului și a software-ului stațiilor de lucru din Secretariat în cooperare cu unitatea organizatorică competentă a serviciului însărcinat cu activitățile comune ale organelor provinciale; de suport tehnic beneficiarilor din cadrul Secretariatului;  se urmăresc și aplică legile, alte reglementări, standardele din domeniul tehnologiilor informaționale și eAdministrației din sfera de atribuții a Secretariatului; cooperarea cu organele republicane, organele administrației provinciale, organele unității autoguvernării locale.

În Sectorul pentru administrație, unități interne restrânse sunt: 
· Departamentul pentru examene
· Secția pentru activități informaționale și dezvoltarea proiectelor eAdminstrației  

Secretar provincial adjunct pentru administrație este Slobodanka Stanković Davidov.

În Sectorul pentru reglementări și activități generale se efectuează activităţi normativ-juridice şi de studiu–analitice care se referă la pregătirea actelor pentru Adunarea P.A. Voivodina şi Guvernul Provincial în domeniile care sunt în sfera de atribuţii a Secretariatului, precum şi a actelor a căror pregătire nu este în sfera de atribuţii a altor organe ale administraţiei provinciale; activităţi juridice şi administrative generale referitoare la redactarea şi editarea „Buletinului oficial al P.A.V.“, publicarea anumitor reglementări în limbile care sunt în uz oficial în organele Provinciei Autonome Voivodina (în continuare: Voivodina); emiterea avizului consultativ pentru Adunare şi Guvernul Provincial asupra actelor pe care le pregătesc alţi propunători autorizaţi, din aspectul conformării actelor cu alte reglementări şi sistemul juridic şi din aspectul normării juridice; se realizează cooperarea cu organele republicane, organele administrației provinciale și organelor unităților autoguvernării locale; activităţi de soluţionare în baza recursurilor în dosarele administrative din domeniul exproprierii imobilelor în teritoriul P.A. Voivodina, activități în legătură cu editarea „Buletinului oficial al P.A.V.“, activităţi de studiu-analitice de avizare a conţinutului şi aspectului sigiliului organelor şi persoanelor juridice care exercită atribuţii publice; activităţi juridice şi administrative în domeniul raporturilor de muncă, activităţi juridice, administrativ-juridice, de studiu-analitice, administrative şi auxiliare-tehnice aferente pentru nevoile secretarului provincial în îndeplinirea obligaţiilor sale ca membru al Guvernului Provincial şi secretar provincial, se efectuează activităţi de specialitate care se referă la asigurarea publicităţii activităţii Secretariatului, activităţi care se referă la coordonarea reciprocă a activităţilor unităţilor organizatorice ale Secretariatului, activităţi care se referă la coordonarea activităţii cu consiliile naţionale ale minorităţilor naţionale în domeniul exercitării dreptului la educaţie în limbile comunităţilor naţionale minoritare, activităţi de elaborare a concluziilor şi notelor de la şedinţele secretarului provincial şi ale Colegiului ca organism de specialitate-consultativ al Secretariatului, activităţi de organizare a vizitelor secretarului, activităţi de pregătire şi organizare a vizitelor secretarului la autoguvernările locale şi instituţiile din teritoriul Provinciei Autonome Voivodina, activităţi referitoare la cooperarea interregională din sfera de atribuţii a Secretariatului.

În Sectorul pentru reglementări și activități generale, unități interne restrânse sunt: 
· Departamentul pentru reglementări şi activităţi administrative, în cadrul căruia se află Secţia pentru reglementări, 

· Departamentul pentru activităţi generale
Secretar provincial pentru reglementări și activități generale este Tijana Pavlov.

În Sectorul pentru drepturile minorităţilor și probleme confesionale se efectuează: activitățile juridice generale, de studiu-analitice și administrative în domeniul exercitării, protecției și avansării drepturilor omului şi ale minorităţilor naţionale în Provinciei; pregătirile și aplicarea proiectelor în domeniul culturii, învățământului, informării, uzului oficial al limbii și grafiei, menținerea relațiilor interregionale, păstrarea și cultivarea toleranței interetnice, precum și activități din alte domenii de importanță pentru exercitarea drepturilor minorităților naționale – comunităților naționale; cooperarea și ajutor asociațiilor de cetățeni, persoanelor aparținând comunităților naționale minoritare și altor asociații de cetăţeni ale căror proiecte sunt destinate exercitării drepturilor omului şi ale minorităţilor naţionale și păstrării și cultivării toleranței interetnice; cooperarea cu consiliile naționale ale comunităților naționale minoritare; cooperarea cu instituțiile științifice și alte instituții care se ocupă de examinarea și urmărirea exercitării drepturilor drepturilor omului şi ale minorităţilor naţionale; cooperarea cu organele competente pentru domeniul drepturilor omului şi ale minorităţilor naţionale, organele administrației provinciale și organele unităților autoguvernării locale la efectuarea activităților din sfera de atribuții a Sectorului; urmărirea și analiza situației în domeniul bisericilor, confesiunilor și comunităților confesionale; urmărirea situaţiei şi propunerea măsurilor pentru avansarea situaţiei în domeniul confesiunilor, bisericilor şi comunităţilor confesionale care acționează în teritoriul Provinciei; se realizează cooperarea cu reprezentanții bisericilor și comunităților confesionale care acționează în teritoriul Provinciei.
În Sectorul pentru drepturile minorităţilor și probleme confesionale, unități interne restrânse sunt: 
· Departamentul pentru exercitarea drepturilor minorităților naționale – comunităților naționale;
· Secția pentru biserici și comunități confesionale.

Secretar provincial adjunct pentru drepturile minorităţilor și probleme confesioale este Orosz Janos.
În Sectorul pentru activități material-financiare se efectuează activități material-financiare pentru nevoile Secretariatului, activități administrative și de contabilitate, de studiu-analitice afiliate, care se referă la: elaborarea proiectului bugetului Secretariatului, planului financiar anual al Secretariatului, planurilor trimestriale și rapoartelor privind executarea planurilor financiare ale Secretariatului; întreținerea curentă și de investiții a instituțiilor din domeniul învățământului în teritoriul Provinciei, respectiv elaborarea planurilor de întreținere curentă și de investiții a instituțiilor din domeniul învățământului și realizarea acestor planuri; planificarea și analiza finanțării instituțiilor din domeniul învățământului și participarea la elaborarea rapoartelor financiare privind finanțarea instituțiilor din domeniul învățământului; executarea obligațiilor financiare ale Secretariatului, respectiv desfășurarea procedurilor de repartizare a mijloacelor bugetare beneficiarilor finali; activități din domeniul achizițiilor publice pentru nevoile Secretariatului; participarea la elaborarea planurilor financiare și a rapoartelor privind finanțarea beneficiarilor indirecți din domeniul învățământului; organizarea controlului intern de folosire conform destinației a mijloacelor bugetare; organizarea controlului de folosire conform destinației a mijloacelor bugetare de către beneficiarii finali; realizarea cooperării cu organele republicane, organele administrației provinciale și organele unității autoguvernării locale. 
În Sectorul pentru activități material-financiare, unități interne restrânse sunt:  
· Departamentul pentru activități material-financiare din domeniul învățământului;
· Secția pentru activități material-financiare; 
Secretar provincial adjunct pentru activități material-financiare este Livia Korponai.
În Departamentul pentru activități de traducere se efectuează activități de lectură și activități de traducere în limbile minorităților naționale – comunităților naționale care sunt în uz oficial în organele Provinciei și în limba engleză, precum și invers: a reglementărilor și altor acte,  а actelor care se publică în "Buletinul oficial al Provinciei Autonome Voivodina" (în continuare: "Buletinul oficial al P.A.V."), buletinelor și publicațiilor pentru nevoile Guvernului Provincial și Adunării Provinciei Autonome Voivodina (în continuare: Adunarea), a textelor din cotidiene și săptămânale, a revistelor periodice, a publicațiilor și a altor materiale; de traducere simultană a ședințelor Adunării și de traducere consecutivă în contactele interregionale.  

În Departamentul pentru activități de traducere, unități interne restrânse sunt:

· Secția pentru limbi străine;

· Grupa pentru limba maghiară
· Grupa pentru limba ruteană 
· Grupa pentru limba slovacă 
· Grupa pentru limba română 
· Grupa pentru limba croată și activități de lectură
În Secretariatul Provincial sunt sistematizate în total 110 locuri de muncă. 
3.  DESCRIEREA FUNCȚIILOR DE ȘEFI
Secretariatul Provincial este condus de secretarul provincial, pe care îl alege și destituie Adunarea, la propunerea președintelui Guvernului Provincial.
Secretarul provincial este membru în Guvernul Provincial, însărcinat cu conducerea Secretariatului Provincial, reprezintă Secretariatul Provincial, organizează și asigură efectuarea activităților în mod eficient, emite acte pentru care este autorizat, formează comisii și grupurui de lucru în vederea efectuării activităților mai complexe din sfera de atribuții a Secretariatului și decide cu privire la drepturile, obligațiile și responsabilitățile angajaților.  
Secretarului provincial îi încetează mandatul înainte de expirarea timpului pentru care a fost ales: prin constatarea demisiei, dacă îl destituie Adunarea la propunerea președintelui Guvernului Provincial, prin destituirea sau demisia președintelui Guvernului Provincial. 
Funcția secretarului provincial pentru educație, reglementări, administrație și minoritățile naționale – comunitățile naționale o exercită Nylas Mihály.
Locțiitorul secretarului provincial îl înlocuiește pe secretarul provincial și îl asistă în cadrul autorizațiilor pe care le stabilește acesta. Locțiitorul este ales de Adunarea P.A. Voivodina pe un mandat de patru ani. 
Mandatul locțiitorului secretarului provincial încetează cu încetarea mandatului Guvernului Provincial. 
În cazul absenței pe o durată mai lungă a secretarului provincial, ceea ce trebuie să constate Guvernul Provincial, locțiitorul îl înlocuiește pe secretarul provincial absent și are toate autorizațiile secretarului provincial. Secretarul provincial îl poate autoriza pe locțiitorul secretarului provincial să asiste și să participe în activitate în ședințele Guvernului Provincial, fără drept de vot. 
Locțiitor al secretarului provincial este Aleksandar Jovanović.
Secretariatul Provincial are subsecretar care pentru activitatea sa răspunde secretarului provincial și care îl asistă pe secretarul provincial în administrarea activităților financiare, de cadre și informaționale și în alte activități, la conformarea activităților unităților interne ale secretariatului provincial și cooperează cu alte organe. 

Subsecretarul este numit de Guvernul Provincial pe o perioadă de patru ani, la propunerea secretarului provincial. 
Subsecretar al Secretariatului Provincial este mato Groznica. 

 Secretarii adjuncți
În Secretariatul Provincial se pot numi secretari provinciali adjuncți.

Secretarul provincial adjunct conduce domeniul de activitate al Secretariatului Provincial pentru care se formează sectorul și pentru munca sa răspunde secretarului provincial.

Secretarul provincial adjunct este numit și destituit de Guvernul Provincial pe o perioadă de patru ani, la propunerea secretarului provincial. În Secretariatul Provincial există cinci secretari provinciali adjuncți.  
4. DESCRIEREA REGULILOR ÎN LEGĂTURĂ CU PUBLICITATEA ACTIVITĂȚII
Publicitatea activității, excluderea și limitarea publicităţii activității Secretariatului Provincial se realizează în conformitate cu dispozițiile Legii privind confidențialitatea datelor („Monitorul oficial al R.S.”, numărul 104/2009) și reglementărilor adoptate pentru aplicarea acestei legi. 

Accesul este permis la toate informațiile de care dispune secretariatul repsectiv, cu excepția datelor la care poate avea acces, în conformitate cu reglementările în vigoare privind protecția datelor cu caracter personal, doar persoana autorizată de conducătorul Secretariatului Provincial. 
5. LISTA INFORMAȚIILOR DE INTERES PUBLIC CEL MAI DES SOLICITATE 
De cele mai multe ori solicitanţii informaţiilor sunt cetăţenii, asociaţiile şi reprezentanţii redacţiilor de presă. Cele mai solicitate informaţii sunt informaţiile din domeniul exercitării drepturilor persoanelor aparţinând minorităţilor naţionale și cu privire la persoanele de interes pentru public. Cererile se trimit prin poșta electronică, precum și poștă obișnuită. La fiecare dintre cererile prezentate s-a răspuns cu regularitate, iar în cazul în care prezentul secretariat nu dispune de informația solicitată, solicitantul informației este informat cu privire la organul care posedă informația. 
În cursul anului 2012 Secretariatului au fost prezentate 11 cereri pentru liberul acces la informații de interes public.
În cursul anului 2013, au fost prezentate în total 17 cereri pentru remiterea informațiiilor de interes public, care în cea mai mare parte s-au referit la domeniul învățământului. 
În cursul anului 2014, din cele 24 de cereri pentru remiterea informațiilor de interes public, de asemenea majoritatea se referă la domeniul învățământului. Aceeași tendință continuă și în cursul anului 2015, în care au fost prezentate 27 de cereri pentru remiterea informațiilor de interes public, în general din domeniul învățământului.  
6. DESCRIEREA COMPETENȚELOR, AUTORIZAȚIILOR ȘI ÎNDATORIRILOR 
Secretariatul Provincial, în conformitate cu legea și Statutul, în baza articolului 37 din Hotărârea Adunării Provinciei privind administrația provincială („Buletinul oficial al P.A.V.” numărul: 37/2014 și 54/2014-altă reglementare), efectuează activitățile administrației provinciale în domeniul educației și instrucției preșcolare, elementare și medii, nivelului de trai al elevilor, învăţământului neformal al adulților și educației minorităților naționale – comunităților naționale, care se referă la pregătirea actelor pentru Adunare sau Guvernul Provincial şi prin care: se reglementează problemele de interes provincial în domeniul educației și instrucției preșcolare, elementare și medii; se înființează instituții de educație și instrucție preșcolară, elementară și medie în teritoriul P.A. Voivodina și se exercită drepturile de fondator asupra acestora, se reglementează problemele de interes provincial în domeniul nivelului de trai al elevilor; se stabileşte modul și procedura de repartizare a locurilor în cămine; se reglementează mai detaliat  problemele de interes public din aspectul educației instituționale și organizate în afara sistemului școlar, în vederea formării profesionale și instruirii adulților în teritoriul P.A. Voivodina; se reglementează  problemele de interes provincial în asigurarea exercitării drepturilor la educaţie în limba maternă pentru persoanele aparținând minorităților naționale – comunităților naționale din teritoriul P.A.Voivodina, la nivel de educație și instrucție preșcolară, elementară și medie.
Secretariatul Provincial efectuează activitățile executive, de specialitate și de dezvoltare ale administrației provinciale și exercită control în vederea aplicării reglementărilor susmenționate. În domeniul educației, urmărește, supraveghează și ajută activitatea instituțiilor în teritoriul P.A. Voivodina.

În domeniul educației și instrucției preșcolare, elementare și medii, Secretariatul Provincial cooperează cu ministerul competent pentru activități de educație în procedura de formare a administrației școlare; de comun acord cu ministrul competent, aprobă manuale și mijloace didactice pentru unele obiecte de interes pentru minoritățile naționale – comunitățile naționale și stabilește condițiile și modul de organizare a cursurilor în limbile minorităților naționale – comunităților naționale;  aprobă manuale și mijloace didactice în limbile minorităților naționale - comunităților naționale; emite aviz consultativ în procedura de adoptare a planurilor și programelor didactice și adoptă programele didactice pentru limbile minorităților naționale - comunităților naționale.  
În domeniul educației și instrucției preșcolare, elementare și medii și nivelului de trai al elevilor, în conformitate cu legea, secretariatul provincial efectuează activități ale administrației de stat, care sunt încredințate prin lege organelor P.A. Voivodina.  
În conformitate cu legea, Secretariatul Provincial efectuează activități ale administrației provinciale care se referă la pregătirea actelor pentru Adunare sau Guvernul Provincial, și prin care: se reglementează organizarea și activitatea administrației provinciale; se reglementează mai detaliat conținutul și aspectul sigiliului organului P.A. Voivodina, organelor unităților autoguvernării locale  și titularilor autorizațiilor publice, care au sediul în teritoriul P.A. Voivodina; contribuie la dezvoltarea interculturalismului, afirmării multiculturalismului, toleranței, și conviețuirii minorităților naționale – comunităților naționale care trăiesc în teritoriul P.A. Voivodina; se ocupă de exercitarea drepturilor  în domeniul drepturilor omului și drepturilor persoanelor aparținând minorităților naționale – comunităților naționale și stabilesc drepturi suplimentare pentru persoanele aparținând minorităților naționale – comunităților naționale; se asigură mijloace de finanțare, respectiv cofinanțare a consiliilor naționale ale minorităților naționale, asociațiilor și organizațiilor minorităților naționale – comunităților naționale, bisericilor și comunităților confesionale, precum și avansarea exercitării drepturilor persoanelor aparținând minorităților naționale din teritoriul P.A. Voivodina; se reglementează uzul denumirii P.A. Voivodina în denumirea asociațiilor; se reglementează și aplică verificarea cunoștințelor de limbă care se folosesc în activitateea organelor și organizațiilor administrației provinciale, pregăteşte și acele acte a căror pregătire nu este în sfera de atribuții a altor organe provinciale ale administrației. 

Secretariatul Provincial efectuează activități executive, de specialitate și de dezvoltare ale administrației provinciale și exercită control în vederea aplicării reglementărilor susmenționate. 

Secretariatul Provincial urmărește conformarea reglementărilor și actelor generale în sistemul juridic în procedura de adoptare a acestora și se ocupă de corectitudinea lor lingvistică și normativ/tehnică (lectura).

Secretariatul Provincial este editorul "Buletinului oficial al Provinciei Auotnome Voivodina" și se ocupă de publicarea reglementărilor și a altor acte ale Adunării, Guvernului Provincial, organelor provincial ale administrației și ale altor organe și organizații. 

În conformitate cu nevoile organelor provinciale și ale altor organe, asigură traducerea în scris și orală din limba sârbă în limbile minorităților naționale – comunităților naționale și invers, precum și traducerea din alte limbi în limba sârbă și invers.
Secretariatul Provincial urmărește și analizează situația în domeniul religiei, bisericilor și comunităților confesionale, cooperează cu ele, întreprinde măsuri prin care ajută activitatea acestora pe  care se desfăşoară în interes public, în conformitate cu legea. De asemenea, urmărește și examinează analitic situația în domeniul protecției și exercitării drepturilor omului și drepturilor minorităților naționale – comunităților naționale, și propune întreprinderea măsurilor în acest domeniu. 

În domeniul uzului oficial al limbilor și grafiilor, examenului de capacitate jurisdicțională, examenului de stat de specialitate, interpreților judiciari, exproprierii și sigiliului, în conformitate cu Legea, Secretariatul Provincial efectuează activități ale administrației de stat, care sunt încredințate prin lege organelor P.A. Voivodina.   

Secretariatul Provincial pregătește acte pentru Adunare și Guvernul Provincial în domeniiile din sfera lor de atribuții, dacă pentru aceasta este autorizat printr-o reglementarea specială, dar efecuează și alte activități încredințate prin lege, hotărârea Adunării Provinciei sau printr-o altă reglementare.

7. DESCRIEREA PROCEDĂRII ÎN CADRUL COMPETENȚELOR, AUTORIZAȚIILOR ȘI ÎNDATORIRILOR
În baza articolului 37 din Hotărârea Adunării Provinciei privind administrația provincială („Buletinul oficial al P.A.V.“, numărul: 37/14 și 54/14-altă hotărâre) în conformitate cu legea și Statutul, Secretariatul Provincial efectuează activitățile administrației provinciale în domeniul educației și instrucției preșcolare, elementare și medii, nivelului de trai al elevilor, învățământului neformal al adulților și educaćiei minorităților naționale – comunităților naționale, care se referă la pregătirea actelor pentru Adunare sau Guvernul Provincial şi prin care: se reglementează problemele de interes provincial în domeniul educației și instrucției preșcolare, elementare și medii; se înființează instituții de educație și instrucție preșcolară, elementară și medii în teritoriul P.A. Voivodina și se exercită drepturile de fondator asupra acestora; se reglementează problemele de interes provincial în domeniul nivelului de trai al elevilor; se stabilește modul și procedura de repartizare a locurilor în cămine; se reglementează mai detaliat problemele de interes provincial în vederea învățământului organizat și instituțional în afara sistemului școlar, în vederea formării profesionale și instruirii adulților din teritoriul P.A. Voivodina; se reglementează problemele de interes provincial în asigurarea exercitării drepturilor la educaţia în limba maternă pentru persoanele aparținând minorităților naționale – comunităților naționale din teritoriul P.A. Voivodina, la nivel preșcolar, elementar și mediu al educației și instrucției și se exercită control în vederea aplicării reglementărilor prin care se reglementează domeniile menționate, și în domeniul educației și instrucției preșcolare, elementare și medii și nivelului de trai al elevilor în conformitate cu legea, se efectuează activități ale administrației de stat, care sunt încredințate prin lege organelor P.A. Voivodina. În domeniul educației, urmărește, supraveghează și ajută activitatea instituțiilor din teritoriul P.A. Voivodina. 

În conformitate cu legea, Secretariatul Provincial efectuează activități ale administrației provinciale care se referă la pregătirea actelor pentru Adunare sau Guvernul Provincial, prin care: se reglementează organizarea și activitatea administrației provinciale; se reglementează mai detaliat conținutul și aspectul sigiliului organelor P.A. Voivodina, organelor unităților autoguvernării locale și titularilor autorizațiilor publice, care au sediul în teritoriul P.A. Voivodina; se contribuie la dezvoltarea interculturalismului, afirmarea multiculturalismului, toleranței și conviețuirii minorităților naționale – comunităților naționale care trăiesc în teritoriul P.A. Voivodina; se ocupă de exercitarea drepturilor în domeniul drepturilor omului și drepturilor persoanelor aparținând minorităților naționale – comunităților naționale și se stabilesc drepturi suplimentare pentru persoanele aparținând minorităților naționale - comunităților naționale; se asigură mijloace de finanțare, respectiv de cofinanțare a consiliilor naționale ale minorităților naționale, asociațiilor și organizațiilor minorităților naționale, bisericilor și comunităților confesionale, precum şi avansarea exercitării drepturilor persoanelor aparținând minorităților naționale   - comunităților naționale din teritoriul P.A. Voivodina; se reglementează folosirea denumirii P.A. Voivodina în denumirea asociațiilor; se reglementează și aplică verificarea cunoștințelor de limbă pentru limbile în uz în activitatea organelor și organizațiilor administrației provinciale. Secretariatul Provincial pentru Educație, Reglementări, Administrație și Minoritățile Naționale – Comunitățile Naționale pregătește și actele a căror pregătire nu este în sfera de atribuții a altor organe provinciale ale administrației și exercită control în vederea aplicării reglementărilor prin care sunt stipulate anumite domenii.  Secretariatul Provincial urmărește confomitatea reglementărilor și a actelor generale în sistemul juridic în procedura de adoptare a acestora și se ocupă de corectitudinea lor lingvistică și normativ-tehnică  (lectura). De asemenea, se ocupă de publicarea reglementărilor și a altor acte ale Adunării, Guvernului Provincial, organelor provinciale ale administrației și ale altor organe și organizații și editează "Buletinul oficial al Provinciei Autonoe Voivodina".

În conformitate cu nevoile organelor provinciale și ale altor organe, se asigură traducerea în scris și orală din limba sârbă în limbile minorităților naționale - comunităților naționale și invers, precum și traducerea din alte limbi în limba sârbă și invers. 
Secretariatul Provincial urmărește și analizează situația în domeniul confesiunilor, bisericilor și comunităților confesionale, cooperează cu ele, și întreprinde măsuri prin care sprijină activitatea pe care acestea o efectuează în interes public, în conformitate cu Legea. 

Situația în domeniul protecției și exercitării drepturilor omului și drepturilor minorităților naționale – comunităților naționale, se urmărește și se examinează analitic şi se propune și întreprinderea de măsuri în acest domeniu. În domeniul uzului oficial al limbilor și grafiilor, examenului de capacitate jurisdicțională, examenului de stat de specialitate, interpreților judiciari, expropierii și sigiliului, în conformitate cu legea, în prezentul Secretariat Provincial se efectuează activitățile administrației de stat, care sunt încredințate prin lege organelor P.A. Voivodina. 

Secretariatul Provincial pregătește actele pentru Adunare și Guvernul Provincial în domeniile din sfera sa de atribuții, dacă pentru aceasta este autorizat printr-o reglementare specială și efectuează și alte activități încredințate prin lege, Hotărârea Adunării Provinciei sau altă reglementare. 
8. LISTA REGLEMENTĂRILOR
1. Constituția Republicii Serbia („Monitorul oficial al R.S.”  numărul 98/06);
2. Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina („Monitorul oficial al R.S.” numerele: 99/09, 67/12 – hotărârea CC RS numărul IУз-353/09);
3. Legea privind administrația de stat („Monitorul oficial al R.S.”, numerele: 79/05, 101/07, 95/10 și 99/14);
4. Legea privind sistemul bugetar („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 54/09, 73/10, 101/10, 101/11, 93/12, 62/13, 63/13 – rect., 108/13 și 142/14);
5. Legea privind bugetul Republicii Serbia pentru anul 2015 („„Monitorul oficial al R.S.”, numărul 124/14);

6. Legea privind achizițiile publice („Monitorul oficial al R.S.” nr. 124/12 și 14/15);

7. Legea privind liberul acces la informațiile de interes public („Monitorul oficial al R.S.”, numărul 120/2004, 54/07, 104/09 și 36/10);
8. Legea privind rapaortele de muncă în organele de stat („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 48/91, 66/91, 44/98, 49/99, 34/01, 39/02, 49/05, 79/05, 81/05, 83/05 și 23/13);
9. Codul muncii („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 24/05, 61/05, 54/09, Hotărârea CC RS, IУ nr. 187/05-79/11-58, 32/13, 75/14);
10. Legea privind procedura administrativă generală („Monitorul oficial al R.F.I.”, nr. 33/97, 31/01 și „Monitorul oficial al R.S.” 30/10);

11. Legea privind expropierea („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 53/95 și 20/09 Hotărârea CCF IУ nr. 9/96, 10/96, 15/96, 83/96, 153/96, 231/96, 135/97 și 160/99 – M.O. R.F.I., 16/01-3 și 55/13);
12. Legea privind sigiliul organelor de stat și altor organe („Monitorul oficial al R.S.” , numărul 101/07);
13. Legea privind examenul jurisdicțional („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 16/97);
14. Legea privind protecția drepturilor și libertăților minorităților naționale („Monitroul oficial al R.F.I.“, nr. 11/02, „Monitorul oficial al S.MN.“, nr. 1/03 – Carta constituțională și „Monitorul oficial al R.S.“, nr. 72/09 – altă lege și 97/13 – hotărârea CC);
15. Legea privind uzul oficial al limbilor și grafiilor („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 45/91, 53/93, 67/93, 67/93, 48/94, 101/05, 30/10); 
16. Legea privind consiliile naționale ale minorităților naționale („Monitorul oficial al R.S.” , nr. 72/09 și 55/14 Hotărârea CC R.S., бр. ИУз-882/10 - 20/14);

17. Legea privind bisericile și comunitățile confesionale ("Monitorul oficial al R.S.", numărul 36/06);

18. Legea privind bazele sistemului de educație și instrucție („Monitorul oficial al R.S.“ nr. 72/09, 52/11, 55/13, 35/15-interpretarea autentică și 68/15);
19. Legea privind educația și instrucția preșcolară („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 18/10);
20. Legea privind educația și instrucția elementară („Monitorul oficial al R.S.”  nr.  55/13);
21. Legea privind educația și instrucția medie („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 55/13);
22. Legea privind educația adulților („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 55/13);
23. Legea privind nivelul de trai al elevilor și studenților („Monitorul oficial al R.S.”  nr.  18/10 și 55/13);
24. Legea privind manualele și alte mijloace didactice („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 68/15);
25. Ordonanța privind contabilitatea bugetară („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 125/03 și 12/06);

26. Ordonanța privind programul și modul de susținere a examenului de stat de specialitate („Monitorul oficial al R.S.”, numerele: 16/09 și 84/14);
27. Ordonanța privind criteriile pentru adoptarea actului privind rețeaua instituțiilor preșcolare și actelor privind rețeaua școlilor elementare („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 80/10);

28. Ordonanța privind aspectul formularului și modul de ținere în evidență a controlului inspecției („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 81/15);
29. Ordonanța privind elementele comune de evaluare a riscurilor în controlul inspecției („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 81/15);
30. Ordonanța privind organizarea și realizarea cursurilor de religie și a cursurilor unui obiect alternativ în școală elementară și medie („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 46/01); 

31. Hotărârea privind nivelul de compensare pentru activitatea membrilor consiliului pentru educația profesională și educația adulților („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 38/12);

32. Hotărârea privind stabilirea Planului anual de educație a adulților în Republica Serbia pentru anul 2015 („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 2/15)

33. Hotărârea privind formarea comisiei pentru cursurile de religie în școală („Monitorul oficial al R.S.“ nr.  9/14);
34. Hotărârea privind numărul și repartizarea școlilor elementare în Republica Serbia („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 58/94, 49/95, 20/97, 58/97, 13/98, 23/98, 31/98, 40/99, 24/00, 31/00, 26/01, 56/01, 7/02, 36/02, 50/02, 65/02, 9/03, 76/03, 121/03);
35. Hotărârea privind rețeaua școlilor medii în Republica Serbia („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 7/93, 37/93, 31/94, 4/95, 19/95, 42/95, 22/96, 24/97, 20/98, 44/99, 18/00, 29/01, 22/02, 36/02, 40/03, 53/04, 54/05, 5/06, 44/06);
36. Hotărârea privind rețeaua instituțiilor nivelului de trai al elevilor în Republica Serbia („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 25/93, 80/93, 21/94, 4/95, 31/00, 106/05);
37. Hotărârea privind rețeaua instituțiilor nivelului de trai al studenților („Monitorul oficial al R.S.”  nr.  7/93, 19/93, 6/99, 50/02, 97/05, 90/11);
38. Hotărârea privind înființarea Institutului pentru evaluarea calității de educație și instrucție („Monitorul oficial al R.S.”  nr.  45/15);
39. Hotărârea privind înființarea Institutului pentru avansarea educației și instrucției („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 45/15);
40. Правилник о стандардном класификационом оквиру и контном плану за буџетски систем („Сл. гласник РС”, бр.103/11, 10/12, 18/12, 95/12, 99/12, 22/13, 48/13, 61/13, 63/13, 106/13, 120/13 и 20/14);

41. Regulamentul privind bazele comune, criteriile și sarcinile pentru activitatea serviciului financiar beneficiarului direct al mijloacelor bugetare („Monitorul oficial al R.S.” , numărul 123/03);

42. Regulamentul privind susținerea examenului jurisdicțional („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 14/98 , 88/08 și 108/12);

43. Regulamentul privind Programul examenului jurisicțional („Monitorul oficial al R.S.” , nr. 51/97);

44. Regulamentul privind interpreții judiciari permanenți (″Monitorul oficial al R.S.″ nr. 35/10);
45. Regulamentul privind autorizația pentru muncă a profesorilor, educatorilor și colaboratorilor de specialitate („Monitorul oficial al R.S.” , nr. 22/05, 51/08, 88/15 și 105/2015); 
46. Regulamentul privind susținerea examenului pentru secretarul instituției de învățământ și instrucție („Monitorul oficial al R.S.” , nr. 08/11);
47. Regulamentul privind măsurile pentru stabilirea prețului economic al programului de instrucție și educație în instituțiile preșcolare    („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 146/14);
48. Regulamentul privind standardele generale de realizare pentru finalul educației medii generale și educației medii de specialitate în partea obiectelor general-educaționale  („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 117/13);
49. Regulamentul privind perfecţionarea permanentă şi dobândirea titlului de profesor, educator şi colaborator de specialitate („Monitorul oficial al RS”, nr. 85/13);

50. Regulamentul privind perfecţionarea permanentă a profesorilor, educatorilor şi colaboratorilor de specialitate („Monitorul oficial al RS”, nr. 86/15);

51. Regulamentul privind evaluarea elevilor în domeniul educației și instrucției elementare („Monitorul oficial al R.S.“ nr.  67/13);
52. Regulamentul privind standardele generale ale realizărilor pentru educația elementară a adulților („ Monitorul oficial al R.S.”  nr. 50/13, 115/13);
53. Regulamentul privid Standardele competnțelor directorilor instituțiilor de educație și instrucție („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 38/13);
54. Regulamentul privind standardele condițiilor pentru realizarea programelor speciale în domeniul educației și instrucției preșcolare („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 61/12);
55. Regulamentul privind aspectul formularului al legitimației oficiale a inspectorului („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 81/15);
56. Regulamentul privind formularul general al procesului verbal privind controlul inspecției („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 81/15);
57. Regulamentul privind programul și modul de desfășurare a examenului pentru inspector („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 81/15);
58. Regulamentul privind condițiile mai detaliate pentru stabilirea priorităților pentru înscrierea copiilor în instituția preșcolară  („Monitorul oficial al R.S.“ nr.  44/11);
59. Regulamentul privind standardele calității activității instituției („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 7/11, 68/12);
60. Regulamentul privind îndrumările mai detaliate pentru stabilirea dreptului la planul educativ individual, aplicarea și evaluarea acestuia  („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 76/10);
61. Regulamentul privind sprijinul educativ, sanitar și social suplimentar copiiilor și elevilor   („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 63/10);
62. Regulamentul privind Protocolul de procedare în instituție în răspuns la violență, abuz și neglijență („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 30/10);
63. Regulamentul privind realizarea activității educativ-instructive în străinătate („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 69/15);
64. Regulamentul privind nivelul de taxă pentru evaluarea profesională a calității manuscrisului  seturilor de manuale, manualelor, altor mijloace didactice, materialelor auxiliare didactice,  mijloacelor didactice pentru instituții preșcolare  („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 75/15);
65. Regulamentul privind condițiile mai detaliate și modul de realziare a protecției sociale a copiilor în instituția preșcolară („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 131/14);
66. Regulamentul privind tipurile, modul de realizare și finanțarea programleorspeciale și specializate și altor forme de activitate și de serviciile pe care le realizează instituția preșecolară („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 26/13);
67. Regulamentul privind programul special de realizare activității educativ-instructive în instituțiile sanitare corespunzătoare („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 124/12);
68. Regulamentul privind criteriile pentru stabilirea unui număr mai mic, respectiv mai mare de copii în raport cu cel care se înscrie în grupul instructiv („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 44/11);
69. Regulamentul privind conținutul formularelor și modul de ținere în evidență și eliberarea actelor publice în instituția preșcolară („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 59/10);
70. Regulamentul privind condițiile mai detaliate de organizare a cursurilor zilnice și a șederii prelungite („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 77/14);
71. Regulamentul privind conținutul și modul de ținere în evidență și eliberarea actelor publice în școala elementară („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 70/15);

72. Regulamentul privind condițiile și procedura de aavansare a elevilor școlilor medii („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 47/94);

73. Regulamentul privind criteriile și standardele pentru finanțarea instituțiilor care efectuează activitatea de educație și instrucție de bază („Monitorul oficial al R.S.“ nr. 75/15);

74. Regulamentul privind diplomele pentru succesul excepțional al elevilor din școlile elementare („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 37/93, 42/93)

75. Regulamentul privind înscrierea elevilor în școala medie („Monitorul oficial al R.S.” nr. 41/14, 37/15, 46/15 și 75/15);
76. Regulamentul privind ținerea în evidență în școala medie („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 31/06, 51/06, 44/13, 55/14);
77. Regulamentul privind actele publice pe care le eliberează șcala medie („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 43/15);
78. Regulamentul privind evaluarea elevilor în școala medie („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 82/15);
79. Regulamentul privind conținutul șu modul de ținere în evidență matricolă a elevilor și realizării programului anual de activitate la căminul elevilor și în școlile cu cămin („Monitorul oficial al R.S.”  nr.  24/98, 71/03);
80. Regulamentul privind diplomele pentru succesul excepțional al elevilor în școlile medii („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 43/15);
81. Regulamentul privind criteriile și standardele pentru finanțarea instituțiilor care efectuează activitatea de educație și instrucție medie („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 72/15);
82. Regulamentul privind tipul de învățământ al educatorului și colaboratorilor de specialitate și condițiile și criteriile pentru alegerea colaboratorului de specialitate – asistentului în căminul elevilor („Monitorul oficial al R.S.“ nr.  77/14);

83. Regulamentul privind bursele pentru elevi și studenți supradotați („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 75/13);

84. Regulamentul privind standardele pentru categorizarea obiectivelor nivelului de trai al elevilor și studenților („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 1/12);

85. Regulamentul privind condițiile mai detaliate pentru înființarea, începutul activității și efectuarea activității în vederea spațiului și echipamentului pentru căminele elevilor și centrele studențești („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 90/11);

86. Regulamentul privind standardele de calitate a alimentării elevilor și studenților („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 67/11);

87. Regulamentul privind vacanța și recuperarea studenților („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 63/11);

88. Regulamentul privind conținutul și modul de ținere în evidență și eliberarea cardului de elevi și cel studențesc în căminul elevilor și centrul studențesc („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 29/11, 90/13);

89. Regulamentul privind creditele și bursele pentru elevi și studenți („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 46/10, 47/11, 56/12, 75/13);

90. Regulamentul privind cazarea și alimentarea elevilor și studenților („Monitorul oficial al R.S.”  nr. 36/10, 55/12);

91. Regulamentul privind gradul și tipul de educație a profesorilor și  a colaboratorilor de specialitate în școala elementară („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ” nr. 11/12 și 15/13);
92. Regulamentul privind gradul și tipul de educația a profesorilor care realizează activitatea educativ-instructivă din obiecte opționale în școala elementară („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr. 11/12 și 15/13);
93. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorului în școala elementară de muzică („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ” , nr. 18/13); 

94. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor în școala elementară de balet („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ” , nr. 11/12 și 18/13);

95. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor, colaboratorilor de specialitate și profesorilor asistenți la licee („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ” , nr. 15/13);

96. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor din obiectele general-educative, colaboratorilor de specialitate și educatorilor în școlile de specialitate („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”, nr. 8/15);

97. Regulamentul privind tipul de pregătire școlară a profesorilor, colaboratorilor de specialitate  și profesorilor asistenți în școlile de specialitate („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ” , nr. 5/91, 1/92, 21/93, 3/94, 7/96, 7/98, 3/99, 6/01, 3/03, 8/03, 11/04, 5/05, 6/05, 2/07, 4/07, 7/08, 11/08, 5/11, 8/11, 9/13, 6/14, 5/15-I – altă reglementare și 5/15-II – altă reglementare. Pe data de 21.8.2015. s-au abrogat dispozițiile art. 2, 3, 6, 8, 9. и 10. din Regulamentul - vezi: art. 4, 5, 6. и 9. din Regulamentul - 8/15. 16/15 – altă reglemetare, 16/15-I – altă reglementare ,16/15-II – altă reglementare, 16/15-III – altă reglementare, 16/15-IV – altă reglementare, 16/15-V – altă reglementare, 16/15-VI – altă reglementare și 16/15-VII – altă reglementare);
98. Regulamentul privind gradul și profilul de învățământ al profesorilor, colaboratorilor de specialitate și profesorilor asistenți în școlile de specialitate în domeniile de activitate: agricultura, producția și prelucrarea alimentelor („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  numărul: 5/15);

99. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor, colaboratorilor de specialitate și profesorilor asistenți în școlile de specialitate în domeniile de activitate, comerțul, mangementul hotelier și turismul („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 5/15 și 16/15);
100. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorului, colaboratorilor de specialitate și profesorilor asistenți în școlile de specialitate în domeniile de activitate: chimie, nemetalici și grafica („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ” , nr. 8/15 și 16/15);

101. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor, colaboratorilor de sepecialitate și profesorilor asistenți în școlile de specialitate în domeniile de activitate Geologie, mineritul și metalurgia („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  numărul: 8/15);
102. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor , colaboratorilor de specialitate și profesorilor asistenți în școlile de specialitate în domeniile de activitate Textile și Pielărie („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  numărul: 8/15);
103. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor , colaboratorilor de specialitate și profesorilor asistenți în școlile de specialitate în domeniile de activitate electrotehnica („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  numărul: 8/15);
104. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor , colaboratorilor de specialitate și profesorilor asistenți în școlile de specialitate în domeniile de activitate Cultura,Arta și Informarea Publică („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  numărul:16/15);
105. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor , colaboratorilor de specialitate și profesorilor asistenți în școlile de specialitate în domeniile de activitate Transporturi („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  numărul: 16/15);
106. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor , colaboratorilor de specialitate și profesorilor asistenți în școlile de specialitate în domeniile de activitate economia, dreptul și administrația („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  numărul: 16/15);
107. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor , colaboratorilor de specialitate și profesorilor asistenți în școlile de specialitate în domeniile de activitate geodezia și construcțiile („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  numărul: 16/15);
108. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor , colaboratorilor de specialitate și profesorilor asistenți în școlile de specialitate în domeniul de activitate hidrometeorologia („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  numărul: 16/15);
109. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor , colaboratorilor de specialitate și profesorilor asistenți în școlile de specialitate în domeniul de activitate servicii personale („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  numărul: 16/15);
110. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor , colaboratorilor de specialitate și profesorilor asistenți în școlile de specialitate în domeniile de activitate mecanica și prelucrarea metalelor („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  numărul: 16/15);
111. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor, colaboratorilor de specialitate și profesorilor asistenți în școlile de specialitate în domeniile de activitate silvicultura și prelucrarea lemnului („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  numărul: 16/15);
112. Regulamentul privind gradul și tipul de învățământ al profesorilor în școlile de specialitate, care realizează planul didactic și programul experimental pentru profilul de învățământ: tehnician electric pentru tehnologiile informaționale („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  numărul: 9/14);
113. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor în școlile de specialitate, care realizează  planul didactic și programul experimental pentru profilurile de învățământ: electrician auto, tehnician electric pentru electronică auto („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 13/04 și 12/05);
114. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor în școlile de specialitate, care realizează  planul didactic și programul experimental pentru profilurile de învățământ: administrator de afaceri și administrator financiar („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 14/04, 11/05 și 18/07);
115. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor și profesorilor asistenți în școlile de specialitate, care realizează  planul didactic și programul experimental pentru profilurile de învățământ: tehnician agronomie, tehnician veterinar, thnician alimentar, operator – mecanic thenică agricolă, măcelar, brutar sau prelucrător de lapte („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 15/04, 13/05 și 17/07);
116. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor, profesorilor asistenți și colaboratorilor la cursurile în școlile de specialitate pentru elevii cu dizabilități („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr: 1/95, 24/04, 10/09 și 2/12);
117. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilorși profesorilor asistenți în școlile de specialitate, care realizează  planul didactic și programul experimental pentru profilurile de învățământ: tehnician pentru tehnologia cosmetică, tehnician pregătirea grafică și tehnician pentru formarea produselor grafice  („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 21/04, 17/06 și 04/09);
118. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor în școlile de specialitate, care realizează  planul didactic și programul experimental pentru profilurile de învățământ: tehnician cosmetic, tehnician laborator, tehnician - asistentă medicală, asistentă stomatologie - tehnician, tehnician famaceutic, tehnician fizioterapeut, asistent îngrijitor de sănătate și maseur   („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 25/04, 1/07 și 10/09);
119. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor și profesorilor asistenți în școlile de specialitate, care realizează  planul didactic și programul experimental pentru profilurile de învățământ: tehnician pentru tehnologia cosmetică, tehnician pregătirea grafică și tehnician pentru formarea produselor grafice  („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 21/04, 17/06 și 04/09);
120. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor și profesorilor asistenți în școlile de specialitate pentru însușirea  educației de specialitate cu durata de un an în domeniul de activitate restul – activitatea serviciilor personale  („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 3/97, și 2/06);
121. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor în școlile de specialitate pentru însușirea  educației de specialitate cu durata de un an în domeniul de activitate electrotehnica („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 4/97, 10/03, 11/08 și 6/10);
122. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor în școlile de specialitate pentru însușirea  educației de specialitate cu durata de un an în domeniul de activitate bancar  („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 11/05, și 21/07);
123. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor și colaboratorilor de specialitate la liceul secția informatica conform programului experimental („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 04/06, și 2/08);

124. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor în școlile de specialitate care realizează planul didactic și programul experimental pentru profilurile de învățământ dulgher și tehnician designul mobilierului și interiorului („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 15/06, și 8/09);

125. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor în școlile de specialitate care realizează planul didactic și programul experimental pentru profilul de învățământ Administrator rețea de calculatoare („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 17/06, și 23/07);

126. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor în școlile de specialitate care realizează planul didactic și programul experimental pentru profilul de învățământ aurar(„Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 17/06, și 8/09);

127. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor, colaboratorilor de specialitate și profesorilor asistenți în școlile medii care realizează planurile și programele  didactice pentru persoanel surde sau cu deficiență de auz („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 1/97, 9/98, 24/04 și 2/09);

128. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorului în școlile de specialitate care realizează planul didactic și programul experimental pentru profilul de învățământ tehnician mecatronică („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 9/07, și 6/10);

129. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorului în școlile de specialitate care realizează planul didactic și programul experimental pentru profilul de învățământ electrician/tehnician telecomunicații  („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 9/07, și 17/07);

130. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorului în școlile de specialitate care realizează planul didactic și programul experimental pentru profilurile de învățământ tehnicican arhitectură și muncitor acoperiș  („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 13/07, și 10/08);

131. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor în școlile de specialitate care realizează planul didactic și programul experimental pentru profilul de învățământ tehnician transportul aerian („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 14/07, 6/10 și 9/12);
132. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor în școlile de specialitate care realizează planul didactic și programul experimental pentru profilul de învățământ tehnician transportul aerian securitate  („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 15/07, 6/10 și 9/12);
133. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor în școlile de specialitate care realizează planul didactic și programul experimental pentru profilul de învățământ tehnician aviație („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 16/07, 4/09,  6/10 și 9/12);
134. Regulamentul privind tipul de învățământ al profesorilor în școlile de specialitate care realizează planul didactic și programul experimental pentru profilul de învățământ tehnician transportul aerian salvare  („Monitorul oficial al R.S. – Monitorul de învățământ ”  nr.: 17/07, 6/10 și 9/12);
135. Statutul Provinciei Autonome Voivodina („Buletinul oficial al P.A.V.” numărul 20/14);
136. Hotărârea Adunării Provinciei privind aplicarea Statutului Provinciei Autonome Voivodina ("Buletinul oficial al P.A.V.", numărul 20/14);

137. Hotărârea Adunării Provinciei privind drapelul Provinciei Autonome Voivodina („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul: 02/04, 18/09 – modificarea denumirii actului; Hotărârea C.C. R.S. numărul IУ-137/04 - 70/12-13 Și P.A.V, 22/12-1125);

138. Hotărârea Adunării Provinciei privind folosirea simbolului istoric al P.A. Voivodina („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul: 10/02, 18/09 – modificarea denumirii actului; Hotărârea C.C. R.S. numărul IУ-187/02 - 70/12-12 și P.A.V., 22/12-1124);

139. Hotărârea Adunării Provinciei privind bugetul Provinciei Autonome Voivodina pentru anul 2015 (“Buletinul oficial al P.A.V.“, numărul 53/14 și 54/14-rect.);

140. Hotărârea Adunării Provinciei privind taxele administrative provinciale („Buletinul oficial al P.A.V.“, numărul: 20/09, 03/11);

141. Hotărârea Adunării Provinciei privind Guvernul Provincial („Buletinul oficial al P.A.V.“, numărul 37/14);

142. Hotărârea Adunării Provinciei privind administrația provincială („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul: 37/14 și 54/14 ‒ altă reglementare);

143. Hotărârea Adunării Provinciei privind publicarea reglementărilor și altor acte („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul 54/14);
144. Hotărârea Adunării Provinciei privind numărul și repartizarea teritorială a școlilor medii al căror fondator este Provincia Autonomă Voivodina („Buletinul oficial al P.A.V.“, nr. 23/10);

145. Hotărârea Adunării Provinciei privind repartizarea mijlaocelor bugetare organizațiilor minorităților naționale – comunităților naționale  („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul: 14/15);

146. Hotărârea Adunării Provinciei privind  repartizarea mijloacelor bugetare organelor și organizațiilor în actvitatea cărora sunt în uz oficial limbile și grafiile minorităților naționale („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul: 14/15);

147. Hotărârea Adunării Provinciei privind  repartizarea mijloacelor bugetare pentru finanțarea și cofinanțarea activităților de program și proiectelor din domeniile educației și instrucției elementare și medii și nivelului de trai al elevilor   în Provincia Autonomă Voivodina  („Buletinul oficial al P.A.V.“, nr. 14/15);

148. Hotărârea Adunării Provinciei privind repartizarea mijloacelor bugetare bisericilor și comuniăților confesionale („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul 54/14);

149. Hotărârea Adunării Provinciei privind modul și criteriile de repartizare a mijloacelor bugetare pentru consiliile naționale ale minorităților naționale ("Buletinul oficial al P.A.V.", nr. 54/14);

150. Hotărârea Adunării Provinciei privind examenul din limba străină sau limba minorității naționale pentru activitatea în organele provinciale ale administrației  („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul 14/03, 2/06 și 18/09 – denumirea actului);

151. Hotărârea privind strategia reformei și dezvoltării administrației provinciale („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul 14/06, 5/08, 15/08 – rectificare);

152. Hotărârea privind înființarea Consiliului pentru reforma administrției provinciale („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul: 17/06, 15/07 și 15/10);

153. Hotărârea privind folosirea numelui ”Voivodina” („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul: 10/05);

154. Hotărârea privind efectuarea activităților în afara sediului organelor provinciale ale administrației („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul: 5/03);

155. Hotărârea privind Codexul comportării în organele provinciale („Buletinul provincial al P.A.V.”, nr: 9/13);

156. Hotărârea privind înființarea Institutului de Pedagogie al Voivodinei  („Buletinul oficial al P.A.V.“, nr. 14/03);
157. Hotărârea privind decernarea recunoștințelor "Dr Đorđe Natošević” ("Buletinul official al P.A.V.", nr. 8/01, 10/10 și 37/14);
158. Hotărârea privind stabilirea școlilor medii de interes major pentru Provincia Autonomă Voivodina („Buletinul oficial al P.A.V.“, nr. 19/05);

159. Hotărârea privind rețea instituțiilor nivelullui de trai al elevilor al căror fondator este Provincia Autonomă Voivodina („Buletinul oficial al P.A.V.“, nr. 32/02 și 14/03);

160. Hotărârea privind modul de activitate a căminelor pentru elevi și școlilor medii cu căminul elevilor cu sediul în teritoriul Provinciei Autonome Voivodina (”Buletinul ficial al P.A.V.”, numărul 10/03 și 8/06);

161. Ordonanța provincială privind stabilirea titlurilor și profesiilor angajaților în organele provicniale și privind principiile pentru organizarea și sistematizarea internă a locurilor de muncă ("Buletinul oficial al P.A.V.", numărul 24/12, 35/12, 16/14, 40/14, 1/15 și 20/15); 

162. Ordonanța provincială privind evaluarea și avansarea angajaților („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul: 2/13);
163. Ordonanța provincială privind exercitarea dreptului la compensare și nivelul de compensare pentru muncă în organismele de lucru („Buletinul oficial al P.A.V.“ numărul 35/14);

164. Contractul colectiv pentru organele Provinciei Autonome Voivodina (''Buletinul oficial al P.A.V.'', numărul 8/15);

165. Regulamentul Guvernului Provincial ("Buletinul oficial al P.A.V.", numărul 52/14);

166. Regulamentul comitetului pentru decernarea recunoștințelor Пословник одбора за доделу признања „Dr. Đorđe Natošević“ („Buletinul oficial al P.A.V.“, nr. 32/13);
167. Îndrumarea privind reglementarea mai detaliată a stemei P.A. Voivodina ("Buletinul oficial al P.A.V.", nr 18/03);

168. Regulemntul privind modul de verificare a cunoștințelor din limba străină și limbile minorităților naționale („Buletinul oficial al P.A.V.“ numărul 6/04);

169. Regulamentul privind aspectul „Buletinului oficial al Provinciei Autonome Voivodina“ ("Buletinul oficial al P.A.V.", numărul: 7/15);

170. Regulamentul privind calendarul școlar pentru școlile elementare cu sediul în teritoriul Provinciei Autonome Voivodina pentru anul școlar  2015/2016 („Buletinul oficial al P.A.V.“, nr. 24/15);

171. Regulamentul privind calendarul școlar pentru școlile medii cu sediul în teritoriul Provinciei Autonome Voivodina pentru anul școlar  2015/2016 („Buletinul oficial al P.A.V.“, nr. 24/15);

172. Regulamentul privind repartizarea mijloacelor bugetare ale Secretariatului Provincial pentru Educaíe, Reglementări, Administrație și Minoritățile Naționale – comunitățile naționale   pentru finanțarea și cofinanțarea achiziției de echipament pentru școlile de educație și instrucție elementară și pentru școlile de educație medie din teritoriul  Provinciei Autonome Voivodina („Buletinul oficial al P.A.V.“, nr. 16/15);

173. Regulamentul privind mijlaocele bugetare ale Secretariatului Provincial pentru Educaíe, Reglementări, Administrație și Minoritățile Naționale – comunitățile naționale   pentru finanțarea și cofinanțarea achiziției de echipament pentru instituțiile nivelului de trai al elevilor  în Provincia Autonomă Voivodina („Buletinul oficial al P.A.V.“, nr. 16/15);

174. Regulamentul privind repartizarea mijloacelor bugetare Secretariatului Provincial pentru Educaíe, Reglementări, Administrație și Minoritățile Naționale – comunitățile naționale   pentru finanțarea și cofinanțarea activităților de program și proiectelor pentru ridicarea calității nivelului de trai al elevilor în Provincia Autonomă Voivodina („Buletinul oficial al P.A.V.“, nr. 16/15);

175. Regulamentul privind repartizarea mijloacelor bugetare Secretariatului Provincial pentru Educaíe, Reglementări, Administrație și Minoritățile Naționale – comunitățile naționale   pentru finanțarea și cofinanțarea programelor și proiectelor în domeniul educației și instrucției elementare și medii în Provincia Autonomă Voivodina  („Buletinul oficial al P.A.V.“, nr. 18/15);

176. Regulamentul privind repartizarea mijloacelor bugetare Secretariatului Provincial pentru Educaíe, Reglementări, Administrație și Minoritățile Naționale – comunitățile naționale   pentru finanțarea și cofinanțarea proiectului Guvernului Provincial „Introducerea cursurilor bilingve în limba sârbă ți engleză în instituții de educație și instrucție în teritoriul Provinciei Autonome Voivodina“ („Buletinul oficial al P.A.V.“, nr. 18/15);

177. Regulamentul privind repartizarea mijloacelor bugetare Secretariatului Provincial pentru Educaíe, Reglementări, Administrație și Minoritățile Naționale – comunitățile naționale   pentru finanțarea și cofinanțarea pentru achiziția de echipament pentru școlile lelementare care au statut de organizatori public recunoscuți  ai activităților învățământului elementar formal al adulților în teritoriul Provinciei Autonome Voivodina  („Buletinul oficial al P.A.V.“, nr. 35/15);

178. Regulamentul privind repartizarea mijloacelor bugetare Secretariatului Provincial pentru Educaíe, Reglementări, Administrație și Minoritățile Naționale – comunitățile naționale   pentru finanțarea și cofinanțarea activităților, programelor și proiectelor consiliilor naționale ale minorităților naționale din domeniul învățământului elementar și mediu  („Buletinul oficial al P.A.V. “, nr. 36/15);

179. Regulamentul privind condițiile de rambursare cheltuielilor de transport ale elevilor școlilor medii   în P.A. Voivodina („Buletinul oficial al P.A.V.“, nr. 39/15);

180. Regulamentul privind modul de aplicare a criteriilor stabilite pentru rambursarea cheltuielilor de transport ale elevilor școlilor medii  nr.128-451-48/15-04 din 05 februarie 2015;

181. Regulamentul privind reglementarea mai detaliată a procedurii de achiziție publică în Secretariatul Provincial pentru Educație, Reglementări, Administrație și minoritățile Naționale - comunitățile Naționale nr.128-404-92/2014 din 27.10.2014;

182. Regulamentul privind organizarea contabilității bugetare a Secretariatului Provincial pentru Educație, Reglementări, Administrație și Minoritățile Naționale - Comunitățile Naționale nr. 128-403-7/2014 din  20.2.2014;

183. Regulamentul privind facsimilul semnăturii secretarului provincial pentru educație, reglementări, administrație și minoritățile naționale - comunitățile naționale nr. 128-031-140/2014 din 4.8.2014;

184. Îndrumare privind modul de activitate a Departamentului pentru Activităţi de Traducere în cadrul Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale („Bul. oficial al P.A.V.”, 41/2015);

185. Îndrumare privind folosirea programului de lucru în cadrul Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale, nr. 128-130-23/2015-02 din 1.4.2015;

186. Îndrumare de completare a Îndrumării privind folosirea programului de lucru în cadrul Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale, nr. 128-130-23/2015-02 din 10.06.2015;

187. Îndrumare de modificare a Îndrumării privind folosirea programului de lucru în cadrul Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale, nr. 128-130-23/2015-02-2 din 3.11.2015;
188. Îndrumare privind procedura de pregătire, postare şi actualizare a conţinutului pe prezentarea web a Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale, numărul:128-031-236/2015-02 din 8.12.2015;
189. Lista cheltuielilor pentru calcul de rambursări ale cheltuielilor inspectorilor în legătură cu efectuarea controlului de inspecție asupra activității instituțiilor de educație și instrucție pentru nevoile comunei/orașului în teritoriul  P.A. Voivodina nr. 258/2014-1 din 19.9.2014.
9. SERVICIILE PE CARE ORGANUL LE PRESTEAZĂ PERSOANELOR TERȚE 
9.1. SECTORUL PENTRU EDUCAȚIE
9.1.1. DEPARTAMENTUL PENTRU DOMENIUL EDUCAȚIEI ȘI ACTIVITĂȚI JURIDICE ÎN DOMENIUL EDUCAȚIEI 
În cadrul Departamentului pentru educație și activități juridice în domeniul educației se efectuează activități ale administrației provinciale în domeniul educației și instrucției elementare și medii și nivelului de trai al elevilor și se asigură exercitarea dreptului minorităților naționale - comunităților naționale la educaţie în limba maternă la nivelul educației și instrucției preşcolare, elementare și medii. Pe lângă aceasta, prin înţelegere cu ministerul competent, se aprobă manuale și mijloace didactice pentru limbile minorităților naționale – comunităților naționale și se adoptă planurile și programele la anumite obiecte de interes pentru minoritățile naționale – comunitățile naționale și se stabilesc  condițiile și modul de organizare a cursurilor în limbile acestora. De asemenea, în domeniul învățământului preșcolar, elementar și mediu și nivelului de trai al elevilor se decide cu privire la validarea instituțiilor din teritoriul P.A. Voivodina, se avizează sau respinge avizarea hotărârii privind alegerea diectorului instituției, se numesc directorii interimari ai instituției în cazurile stabilite de lege, se avizează sau respinge avizarea hotărârii privind destituirea directorului instituției înainte de  expirarea mandatului, se reglementează calendarul școlar, se avizează realizarea cursurilor și a programului școlar în limbile minorităților naționale – comunităților naționale pentru mai puțin de cincisprezece (15) elevi în instituțiile din teritoriul Provinciei Autonome Voivodina. 

În cadrul prezentului departament se efectuează și activități de recunoaștere a actelor școlare străine privind însușirea educației și instrucției preșcolare, elementare și medii sau privind absolvirea unei clase a școlii lelementare sau medii.  

În domeniul nivelului de trai al elevilor, printer altele, se stabilește rețeua căminelor de elevi și a altor instituții din domeniul nivelului de trai al elevilor în teritoriul P.A. Voivodina, se înființează și desființează instituțiile din domeniul nivelului de trai al elevilor din P.A. Voivodina, se stabilesc condițiile  pentru compensarea cheltuielilor de transport al elevilor în transportul interurban, se avizează actul privind și sistematizarea activităților instituțiilor din domeniul nivelului de trai al elevilor, se numesc și destituie directorii instituțiilor din domeniul nivelului de trai al elevilor.

Contact:
mr Danica Lučić
colaborator de specialitate independent I pentru activități administrative și juridice generale – șef de departament
(biroul I/61; tel. 021/4874451)

I. ÎNVĂȚĂMÂNTUL PREȘCOLAR, ELEMENTAR ȘI MEDIU ȘI NIVELUL DE TRAI AL ELEVILOR 
1. Avizarea actului privind rețeaua de școli elementare, pe care îl adoptă adunarea unității autoguvernării locale 
În baza articolului 29 şi articolului 166 din Legea privind bazele sistemului de educație și instrucție („Monitorul oficial al R.S.”, numerele: 72/09, 52/11, 55/13, 35/15-interpretarea autentică și 68/15), unitatea autoguvernării locale care a adoptat actul privind rețeaua școlilor elementare prezintă cerere Secretariatului Provincial pentru Educație, Reglementări, Administrație și Minoritățile Naționale – Comunitățile Naționale pentru avizarea acestuia. Anexat cererii se prezintă și actul privind rețeaua școlilor elementare, elaboratul privind rețeaua școlilor elementare, precum și părerea consiliilor naționale ale minorităților naționale  a căror limbă și grafie sunt în uz oficial în teritoriul unităților autoguvernării locale respectiv a căror limbă și grafie se foloseşte în activitatea educativ-instructivă. 
Contact: 

Merlida Konstantinović
Colaborator de specialitate independent I pentru educație, instrucție și nivelul de trai al elevilor  
tel. 021/ 487 4876
Jelena Bjelobaba
Colaborator de specialitate independent I pentru activitățile administrative și general - juridice 
tel. 021/ 487 4502
2. Avizarea hotărârii consiliului de administrație/școlar privind schimbarea denumirii sau a sediului instituției 
În baza articolului 34 alineatul 3 și articolului 166 alineatul 1 din Legea privind bazele sistemului de educație și instrucție („Monitorul oficial al R.S.”, numărul: 72/09, 52/11, 55/13, 35/15-interpretare autentică și 68/15), articolului 33 alineatul 1 punctul 6 și articolului 34 alineatul 1 punctul 7 din Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina („Monitorul oficial al R.S.”, numerele: 99/09, 67/2012 – Hotărârea C.C. IУз 353/2009), Secretariatul adoptă hotărârea privind avizarea hotărârii consiliului de administrație/școlar privind schimbarea denumirii sau a sediului instituției. Instituția prezintă cererea cu expunerea de motive pentru schimbarea denumirii sau sediului instituției, hotărârea consiliului de administrație/școlar și părerea autoguvernării locale, iar Secretariatul Provincial în urma evaluării expunerii de motive ale cererii adoptă hotărârea privind avizarea.  
Contact: 
mr Danica Lučić
colaborator de specialitate independent I pentru activități administrative și juridice generale– șef de  departament
tel. 021/4874451
Jelena Bjelobaba
Colaborator de specialitate independent I pentru activități administrative și juridice generale
tel. 021/ 487 4502
3. Avizarea sau respingerea avizului la hotărârea privind alegerea directorului instituției de educație și instrucție 
Instituția prezintă cerere Secretariatului pentru avizarea hotărârii consiliului de administrație/școlar privind alegerea directorului. Anexat cererii se remite hotărârea consiliului de admimnistrație/școlar, părerea consililiului cadrelor didactice din ședința extraordinară, avizarea în prealabil, respectiv părerea consiliului național al minorității naționale respective, precum și documentația prin care se dovedește   îndeplinirea condițiilor reglementate prin lege pentru directorul școlii de către candidatul ales. 

În baza articolului 60 alineatul 7 și articolui 166 alineatul 1 din Legea privind bazele sistemului de educație și instrucție („Monitorul oficial al R.S.”, numărul: 72/09, 52/11, 55/13, 35/15-interpretare autentică și 68/15), secretarul provincial pentru educație, reglementări, administrație și minoritățile naționale – comunitățile naționale adoptă hotărârea privind avizarea, respectiv respingerea avizării hotărârii consiliului de administrație/școlar privind alegerea directorului.
Contact:
mr Danica Lučić
colaborator de specialitate independent I pentru activități administrative și juridice generale– șef de departament
tel.021 /487 4451
Sonja Ćato
colaborator de specialitate independent I pentru educație, instrucție și nivelul de trai al elevilor – șef de secţie 
tel. 021/ 487 4348
Merlida Konstantinović
colaboratorul de specialitate independent I pentru educație, instrucție și nivelul de trai al elevilor 
tel. 021/ 487 4876
Tatjana Kuran
colaborator de specialitate independent II pentru educație, instrucție și nivelul de trai al elevilor tel.021/ 487 4819  

4. Numirea organului de administraţie provizoriu al instituției de educație și instrucție 
În cazurile prevăzute la articolele 35 alineatul 2, 55 alineatul 6 și articolul 56 alineatul 1 din Legea privind bazele sistemului de educație și instrucție („Monitorul oficial al R.S.”, numărul: 72/09, 52/11, 55/13, 35/15-interpretarea autentică și  68/15), și în conformitate cu dispoziția articolului 166 alineatul 1 din legea citată, („Monitorul oficial al R.S.”, numărul: 72/09, 52/11, 55/13, 35/15-interpretarea autentică și 68/15), secretarul provincial pentru educație, reglementări, administrație și minoritățile naționale – comunitățile naționale îl numește prin decizie organul provizoriu de administrare a instituției de educație și instrucție.  
Contact:

mr Danica Lučić
colaboratorul de specialitate independent I pentru activitățile administrative și general  - juridice – șef de departament
tel.021 /487 4451
5. Numirea directorului interimar al instituției de eucație și instrucție 
În cazurile prevăzute la dispoziția articolului 61 alineatul 2 din Legea privind bazele sistemului de educație și instrucție („Monitorul oficial al R.S.”, numerele: 72/09, 52/11, 55/13, 35/15-interpretarea autentică și 68/15), și în conformitate cu dispoziția articolului 166 alineatul 1 din legea citată,  secretarul provincial pentru educație, reglementări, administrație și minoritățile naționale – comunitățile naționale îl  numește prin decizie pe directorul interimar  al instituției de educație și instrucție.
Contact:

mr Danica Lučić
colaboratorul de specialitate independent I pentru activități administrative și juridice generale – șef de departament

tel.021 /487 4451
6. Pregătirea și planificarea înscrierii în clasa întâi a școlii medii 
Hotărârea privind numărul de locuri pentru înscrierea elevilor în clasa întâi a școlilor medii din teritoriul P.A. Voivodina (așanumitul Plan de înscriere) o adoptă Guvernul Provincial în baza articolului 34 alineatul 1 punctul 3 din Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina („Monitorul oficial al R.S.”, numărul: 99/2009 – Hotărârea C.C.R.S. – 67/2012) și articolului 35 alineatul 3 din Legea privind educația și instrucția medie („Monitorul oficial al R.S.”, numărul 55/2013). Prin prezenta hotărâre se stabilește numărul locurilor de înscriere a elevilor în clasa întâi a școlilor medii din teritoriul Provinciei Autonome Voivodina. 
Proiectul Hotărârii îl pregătește Secretariatul, care în procedura respectivă solicită unităților autoguvernărilor locale, în vederea conformării nevoilor mediului lor cu politica de înscriere la nivelul  P.A.Voivodina, să se consulte cu școlile medii din teritoriul lor și să examineze numărul elevilor clasei a 8-a, realizarea planului în anul precedent de înscriere a elevilor în clasa I a școlii medii, nevoile mediului pentru anumite profesii, precum și să propună planul de înscriere a elevilor în clasa I a școlilor medii pentru următorul  an școlar. 

În conformitate cu articolul 35 alineatul 4 din Legea  privind educația și instrucția medie („Monitorul oficial al R.S.”, numărul 55/2013), în procedura de stabilire a numărului locurilor de înscriere a elevilor la școala în care cursurile se desfășoară în limba minorității naționale, se cere părerea consiliilor naționale ale minorităților naționale.

Hotărârea Guvernului Provincial, care se remite Ministerului spe avizare, prezintă parte a Concursului unic pentru încsrierea la școala medie pe care îl publică Ministerul Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice al Republicii Serbia. 
Contact: 

Sonja Ćato
Colaborator de specialitate independent I pentru educație, instrucție și nivelul de trai al elevilor – șef de departament 

tel. 021/ 487 4348
7. Avizarea numărului de elevi pentru asigurarea formării profesionale, reprofilare, recalificare și specializare 
În baza  articolului 34 alineatul 1 punctul 18 din Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina („Monitorul oficial al R.S.”, numărul: 99/2009 – Hotărârea C.C.R.S. – 67/2012), secretarul provincial emite decizia privind avizarea numărului de elevi pentru înscriere, pentru asigurarea formării profesionale, reprofilării, recalificării și specializării.

Școala remite cererea cu expunerea de motive, părerea consiliului școlar, precum și decizia privind validarea profilurilor de învățământ pentru care cere aviz pentru înscrierea elevilor, diar în cazul în care cursurile se realizează în limba minorității naționale, se remite și părerea consiliului național al minorității naţionale.
Contact: 
Sonja Ćato
Colaborator de specialitate independent I pentru educație, instrucție și nivelul de trai al elevilor – șef de departament 

tel. 021/ 487 4348

8. Avizarea actului privind organizarea și sistematizarea activităților din domeniul nivelului de trai al elevilor 
În baza articolului 36 alineatul  1 punctul 10 din Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 99/09, 67/2012 – Hotărârea Curții Constituționale IУз 353/2009), articolului 88 alineatul 1 din Legea privind nivelul de trai al elevilor și studenților („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 18/2010 și 55/2013), Secretariatul adoptă hotărârea privind avizarea actului privind organizarea și sistematizarea activităților instituției din domeniul nivelului de trai al elevilor. Instituția prezintă Secretariatului cererea cu expunerea de motive împreună cu proiectul actului privind organizarea și sistematizarea activităților, iar Secretariatul adoptă hotărârea privind avizarea, în urma evaluării expunerii de motive a cererii. 
Contact:

mr Danica Lučić
colaborator de specialitate independent I pentru activități administrative și juridice generale – șef de departament

tel.021 /487 4451
9. Numirea și destituirea membrilor consiliului de administrație în instituțiile din domeniul nivelului de trai al elevilor 

Guvernul Provincial numește și destituie membrii consiliului de administrație în instituțiile din domeniul nivelului de trai al elevilor, în baza articolului 48 alineatul 1 și articolului 49 alineatul 1 din Legea privind nivelul de trai al elevilor și studenților („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 18/2010 și 55/2013), articolului 36 alineatul 1 punctul 11 din Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 99/09, 67/2012 – Hotărârea Curții Constituționale IУз 353/2009). Secretariatul pregătește pentru nevoile Guvernului Provincial anteproiectul deciziei privind numirea, respectiv destituirea membrilor consiliului de administrație al instituției din domeniul nivelului de trai al elevilor.
Contact:

mr Danica Lučić
colaborator de specialitate independent I pentru activități administrative și juridice generale – șef de departament

tel.021 /487 4451
Jelena Bjelobaba
Colaborator de specialitate independent I pentru activități administrative și juridice generale
tel. 021/ 487 4502
10. Numirea și destituirea directorului instituției din domeniul nivelului de trai al elevilor 
În baza articolului 54 din Legea privind nivelul de trai al elevilor și studenților („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 18/2010 și 55/2013) este reglementat că directorul instituției îl numește fondatorul în urma desfăşurării concursului public. Concursul public pentru numirea directorului îl publică consiliul de administrație al instituției cel târziu trei luni înainte de expirarea mandatului directorului. În baza dispoziției articolului 36. alineatul 1 punctul 12 din Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 99/09, 67/2012 – Hotărârea Curții Constituționale IУз 353/2009) este reglementat ca Provincia Autonomă Voivodina, prin intermediul organelor sale, în domeniul nivelului de trai al elevilor și studenților, în conformitate cu legea, să numească și destituie  directorii instituțiilor din domeniul nivelului de trai al elevilor și studenților. Secretariatul pregătește pentru nevoile Guvernului Provincial anteproiectul deciziei privind numirea, respectiv destituirea directorului instituției din domeniul nivelului de trai al elevilor. 
Contact:

mr Danica Lučić
colaborator de specialitate independent I pentru activități administrative și juridice generale – șef de departament

tel.021 /487 4451
Jelena Bjelobaba
Colaborator de specialitate independent I pentru activități administrative și juridice generale
tel. 021/ 487 4502
11. Reglementarea calendarului școlar al activității educativ-instructive elementare și medii; aprobarea modului de recuperare a activităţii în școală în caz de întrerupere a activității educativ-instructive 
În conformitate cu articolul 33 alineatul 1 punctele 12 și 13 și articolul 34 alineatul 1 punctele 13 14 din Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome („Monitorul oficial al R.S.”, numărul: 99/2009 și 67/2012 – Hotărârea Curții Constituționale IУз 353/2009) precum și cu articolul  88 alineatul 5 și 6, articolul 90 alineatele 2 și 3 și articolul 166 alineatele 1 și 4 din Legea privind bazele sistemului de educație și instrucție („Monitorul oficial al R.S.”, numărul: 72/09, 52/11, 55/13, 35/15-interpretare autentică și 68/15), Secretariatul reglementează calendarul școlar pentru școlile lelementare și medii din teritoriul Provinciei Autonome Voivodina și aprobă modul de recuperare a activităţii în școală  în caz de întrerupere a activității educativ-instructive. 
Cu prilejul adoptării Regulamentelor privind calendarele școlare, Secretariatul respectă toate dispozițiile planurilor și programelor didactice ale școlilor elementare și medii, specificurile P.A. Voivodina în sensul diversității și numărului comunităților naționale și comunităților confesionale, respectă dreptul la serbarea și marcarea datelor importante ale sărbătorilor de stat și confesionale  în conformitate cu Legea privind sărbătorile de stat și alte sărbători în Republica Serbia („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 43/2001, 101/2007, 92/2011) precum și avizul consultativ al Ministerului Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice al Republicii Serbia și al Biroului pentru cooperarea cu bisericiile și comunitățile confesionale al Guvernului Republicii Serbia.  
Contact:

Jelena Kriš Piger
Colaborator de specialitate independent II pentru dezvoltarea educației, instrucției și nivelului de trai al elevilor
tel.021 /487 4183      

12. Avizul consultativ în procedura de adoptare a planurilor și programelor didactice; adoptarea programelor didactice pentru limbile minorităților naționale; adoptarea planurilor și programelor didactice de interes pentru comunitățile naționale în acord cu ministrul competent 
În conformitate cu articolul 33 alineatul 1 punctul 18 și articolul 34 alineatul 1 punctul 21 din Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina („Monitorul oficial al R.S.”, numărul: 99/2009 și 67/2012 – Hotărârea Curții Constituționale IУз 353/2009), iar în baza revendicărilor Minosterului Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice al Republicii Serbia, Secretariatul emite aviz consultativ în procedura de adoptare a planurilor și programelor pentru școala elementară și medie. 

Secratariatul Provincial pregătește aviz consultativ în baza avizului consultativ al Institutului Pedagogic al Voivodinei, în conformitate cu articolul 19 alineatul 1 punctul 2 din Legea privind bazele sistemului de educație și instrucție („Monitorul oficial al R.S.”, numărul: 72/09, 52/11, 55/13, 35/15-interpretare autentică și 68/15) și avizului consultativ al Secretariatului Provincial pentru Economie, Ocuparea Forței de Muncă  și Egalitatea de Șanse („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul 14/2004.).

În conformitate cu Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina  („Monitorul oficial R.S.”, numerele: 99/2009 și 67/2012 – Hotărârea Curții Constituționale IУз 353/2009) articolul 33 alineatul 1 punctul 19 și articolul 34 alineatul 1 punctul 22, Secretariatul adoptă programele didactice pentru limbile minoritățile naționale– comunităților naționale pentru școala elementară și medie. 

Secretariatul Provincial adoptă programul didactic în baza propunerilor și avizului consultativ al Institutului Pedagogic al Voivodinei și al comitetului pentru educație al consiliului național al minorității naționale, precum și a avizului consultativ al Secretariatul Provincial pentru Economie, Ocuparea forței de Muncă și Egalitatea de Șanse, în conformitate cu articolul 6 din Hotărârea Adunării Provinciei privind egalitatea de șanse („Buletinul oficial al P.A.V.” numărul 14/2004). În urma dezbaterii și adoptării în cadrul Comitetului Național de Învățământ, programul didactic se publică în „Monitorul oficial al R.S.” – „Monitorul de învățământ al R.S.” în conformitate cu articolul 14 alineatul 1 punctul 6 din Legea privind bazele sistemului de educație și instrucție  („Monitorul ofical al R.S.”, numărul: 72/09, 52/11, 55/13, 35/15-interpretare autentică și 68/15).

În conformitate cu articolul 33 alineatul 1 punctul 21 și articolul 34 alineatul 1 și punctul 24 din Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina („Monitorul oficial al R.S.”, numerele: 99/2009 și 67/2012 – Hotărârea Curții constituționale IУз 353/2009), Secretariatul Provincial în acord cu ministrul competent adoptă planurile și programele didactice la unele obiecte de interes pentru minoritățile naționale – comunitățile naționale pentru școlile elementare și medii.
Secretariatul Provincial adoptă programul didactic la anumite obiecte de interes pentru minoritățile naționale – comunitățile naționale pentru școlile elementare și medii în baza propunerilor și avizului consultativ al Institutului Pedagogic al Voivodinei și comitetului pentru educație al consiliului național al minorității naționale, precum și a avizului consultativ al ministerului competent și avizului consultativ al  Secretariatului Provincial pentru Economie, Ocuparea Forței de Muncă și Egalitatea de Șanse, în conformitate cu articolul 6 din Hotărârea Adunării Provinciei privind egalitatea de șanse („Buletinul oficial al P.A.V.” numărul 14/2004). În urma dezbaterii și adoptării în cadrul Consiliului Național de Învățământ, programul didactic se publică în „Monitorul oficial al R.S.” – „Monitorul de învățământ al R.S.” în conformitate cu articolul 14 alineatul 1 punctul 6 din Legea privind bazele sistemului de educație și și instrucție  („Monitorul oficial al R.S.”, numărul: 72/09, 52/11, 55/13, 35/15-interpretare autentică și 68/15).
Contact:

Jelena Kriš Piger
Colaborator de specialitate independent  II pentru dezvoltarea educației, instrucției și nivelului de trai al elevilor 
tel.021 /487 4183      

13. Aprobarea manualelor și a setului de manuale, îndreptarelor și materialelor didactice și mijloacelor didactice suplimentare pentru școlile elementare și medii, precum și a mijloacelor didactice și mijloacelor didactice de joc și a dispozitivelor pentru educația și instrucția preșcolară și școala în limba și grafia minorității naționale al cărei consiliu național își are sediul în teritoriul P.A.Voivodina; aprobarea manualului în limba și grafia minorității naționale care este traducerea manualului aprobat în limba sârbă, suplimentul la manualului care se folosește pentru realizarea părții adaptate a programului didactic pentru obiectele de interes pentru minoritățile naționale – comunitățile naționale și aprobarea pentru importul și uzul manualului, în limba și grafia minorității naționale editat în țară străină, care a fost aprobat în conformitate cu Legea privind manualele, precum îndreptarul și materialul didactic pentru obiectele de specialitate la școlile de artă, în învățământul elementar al adulților în conformitarte cu articolul 29 din Legea privind manualele („Monitorul oficial al R.S.”, numărul 68/2015).  

În conformitate cu articolul 33 alineatul 1 punctul 20 și articolul 34 alineatul 1 punctul 23 din Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina („Monitorul oficial al R.S.”, numerele: 99/2009 și 67/2012 – Hotărârea Curții Constituționale IУз 353/2009), în baza cererii editorului, Secretariatul aprobă manualele și mijloacele didactice în limbile minorităților naționale – comunităților naționale pentru școlile elementare și medii. În baza avizului consultativ al Institutului Pedagogic al Voivodinei, avizului prealabil al consiliului național al minorității naționale, Secretariatul adoptă decizia privind aprobarea/respingerea manualului pentru publicare sau uz. În urma traducerii în limbile minorităților naționale – comunităților naționale, decizia se publică în „Buletinul oficial al P.A.V.” și se remite Î.P. Institutul pentru manuale din Belgrad și Departamentului din Novi Sad, precum și Ministerul Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice al R.S., consiliului național al mnorității naționale, Institutului Pedagogic din Voivodina.  
În conformitate cu articolul 33 alineatul 1 punctul 22 și articolul 34 alineatul 1 punctul 24 din Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina („Monitorul oficial al R.S.”, numărul: 99/2009 și 67/2012 – Hotărârea Curții Constituționale IУз 353/2009), în baza cererii editorului, Secretariatul, în acord cu ministrul competent, aprobă manualele și mijloacele didactice pentru anumite obiecte de învăţământ de interes pentru minoritățile națioale – comunitățile naționale, pentru școala elementară și medie.
În baza avizului consultativ al Institutului Pedagogic al Voivodinei, avizului prealabil al consiliului național al minorității naționale, Ministerului Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice, Secretariatul adoptă decizia privind aprobarea/respingerea manualelor și mijloacelor didactice pentru anumite obiecte de învăţământ de interes pentru minoritățile naționale – comunitățile naționale, pentru școala elementară și medie. În urma traducerii în limbile minorităților naționale – comunităților naționale, decizia se publică în „Buletinul oficial al P.A.V.” și se remite  Î.P. Institutul pentru manuale din Belgrad și Departamentul din Novi Sad, precum și Ministerului Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice al R.S.,  consiliului național al minorității naționale, Institutului Pedagogic din Voivodina.
În conformitate cu articolul 29 alineatul 1 punctul 4 din Legea privind manualele („Monitorul oficial al R.S.”, numărul 68/2015), în baza cererii cu expunerea de motive а organului de specialitate corespunzător al școlii, Secretariatul poate aproba un manual pentru obiectul și clasa corespunzătoare în teritoriul Provinciei Autonome, care este în uz și în țara de origine și care este tipărit în limba și grafia persoanelor aparținând minorităților naționale - comunităților naționale pentru școala elementară și medie, cu avizul prealabil al miorității naționale – comunității naționale și în conformitate cu legea. Secretariatul adoptă decizia privind aprobarea/respingerea manualelor pentru obiectul și clasa corespunzătoare în teritoriul Provinciei Autonome, care este în uz și în țara de origine și care este tipărit în limba și grafia persoanelor aparținând minorităților naționale  - comunităților naționale pentru școala elementară și medie, în conformitate cu legea. În urma traducerii în limbile minorităților naționale – comunităților naționale, decizia se publică în „Buletinul oficial al P.A.V.” și se remite  Î.P. Institutul pentru manuale din Belgrad și Departamentului din Novi Sad, precum și Ministerului Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice al R.S., consiliului național al mnorității naționale, Institutului Pedagogic din Voivodina.  
Contact:

Jelena Kriš Piger
Colaborator de specialitate independent  II pentru dezvoltarea educației, instrucției și nivelului de trai al elevilor 
tel.021 /487 4183      

14. Avizarea realizării cursurilor și programului școlar în limbile minorităților naționale – comunităților naționale pentru mai puțin de 15 elevi 
În conformitate cu articolul 33 alineatul 1 punctul 15 și articolul 34 alineatul 1 punctul 16 din Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina („Monitorul oficial al R.S.”, numerele: 99/2009 și 67/2012 – Hotărârea Curții Constituționale IУз 353/2009) și în conformitate cu articolul 12 alineatul 3, raportat la articolul 102 din Legea privind educația și instrucția elementară  („Monitorul oficial al R.S.“ numărul 55/13), precum și în conformitate cu dispoziția articolului 5 alineatul 3, raportat la articolul 94 din Legea privind educația și instrucția medie („Monitorul oficial al R.S.“ numărul 55/13),  în baza cererii fiecărei școli, Secretariatul avizează realizarea cursurilor și programului școlar în limbile minorităților naționale – comunităților naționale, pentru mai puțin de 15 elevi înscriși în clasa I a școlilor elementare și medii din teritoriul P.A. Voivodina.  
În baza cererii școlii și avizului consultativ al consiliului național al minorităților naționale, Secretariatul adoptă decizia privind avizarea realizării cursurilor și programului școlar în limbile minorităților naționale – comunităților naționale pentru mai puțin de 15 elevi înscriși în clasa I a școlilor elementare și medii din teritoriul P.A. Voivodina.
Contact:

mr Danica Lučić
colaborator de specialitate independent I pentru activități administrative și juridice generale – șef de departament 

tel.021 /487 4451
Györgyi Erdeg
Colaborator superior pentru educația în limbile minorităților naționale – comunităților naționale 

tel.021/ 487 4867    
15. Dezvoltarea educației și instrucției și a nivelului de trai al elevilor
Cofinanțarea proiectelor din domeniul educației și instrucției în baza concursului publicat cu regularitate; elaborarea proiectelor și participarea la elaborarea proiectelor a căror realizare contribuie la dezvoltarea domeniului educației și instrucției și a nivelului de trai al elevilor. 
Sprijin nematerial proiectelor a căror realizare contribuie la dezvoltarea domeniului educației.
Contact:

Milica Gagić
Colaborator de specialitate independent II pentru dezvoltarea educației și instrucției și nivelului de trai al elevilor 
tel. 021/ 487 4512 

16. Recunoașterea certificatelor școlare străine privind absolvirea învățământului elementar și mediu în străinătate  
În cadrul competențelor sale dobândite în baza Legii privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina („Monitorul oficial al R.S.”, numerele: 99/2009 și 67/2012 – Hotărârea Curții Constituționale IУз 353/2009), Secretariatul, printre altele, efectuează activități de recunoaștere a certificatelor școlare privind învățământul elementar și mediu absolvit în străinătate. Procedura de recunoaștere a învățământului absolvit în străinătate se realizează în cadrul procedurii administrative în primă instanţă, în conformitate cu Legea privind provedura administrativă generală  („Monitorul oficial al F.R.I.”, nr. 33/97 și 31/01, „Monitorul oficial al R.S.”, numărul 30/10) și se demarează prin prezentarea cererii și documentației corespunzătoare de către cetățeanul Republicii Serbia, persoana străină sau perseoana fără cetățenie dacă pentru aceasta există interes juridic. Procedura de recunoaștere a certificatului școlar străin este reglementată și prin legile speciale, Legea privind educaţia şi instrucţia elementară și medie („Monitorul oficial al R.S.”, numărul 55/13) și Legea privind educația și instrucția medie („Monitorul oficial al R.S.”, numărul 55/2013). 

Cererea pentru recunoașterea certificatului școlar străin se poate prezenta personal în încăperile registraturii organelor provinciale sau prin poștă, în urma preluării formularelor – cererilor pentru demararea procedurii de recunoaștere a certificatului școlar străin de pe site-ul oficial al Secretariatului. 

În procedura de recunoaștere a învățământului absolvit în străinătate se ia în considerare: sistemul de învățământ al țării străine,  durata educației, planul și programul didactic, drepturile titularului care reies din certificatul școlar străin și alte circumstanțe importante.  În caz de abatere semnificativă de la planul și programa didactică națională cu care se compară, recunoașterea poate fi condiționată de susținerea anumitor examene.  Până la sfârșitul procedurii de recunoaștere a certificatului școlar străin, persoana asupra dreptului căreia se decide poate fi înscrisă condiționat în clasa următoare. Actul privind recunoașterea - decizia este definitivă în procedura administrativă și conținutul scurt al deciziei (clauzula privind recunoașterea) se scrie pe reversul certificatului școlar original și pe exemplarul traducerii.
Contact: 

Iva Durutović
Colaborator de specialitate pentru activități juridice generale
tel. 021/ 487 45 02

Biljana Stanković
Colaborator de specialitate pentru activități juridice generale 

tel. 021/ 487 45 02
17. Validarea instituțiilor de învățământ și a activității extinse a instituției  
În conformitate cu articolul 32 din Legea privind bazele sistemului de educație și instrucție („Monitorul oficial al R.S.”, numerele: 72/09, 52/11, 55/13, 35/15-interpretare autentică și 68/15), instituția de învățământ își poate începe activitatea atunci când se stabilește că îndeplinește condițiile pentru înființare și începerea activității și primește decizia privind validarea.

Cererea pentru validare se prezintă și cu ocazia modificării statutului instituției, schimbării sediul, respectiv obiectivului, când organizează activitatea în clasă separată, introduce profil nou de învățământ sau realizează un program nou de educație și instrucție. Cererea pentru validare conține: denumirea, sediul și tipul instituției, programul de educație și instrucție, limba în care se va realiza activitatea educativ-instructivă, motivele și expunerea de motive privind înființarea și condițiile care le asigură fondatorul pentru începerea și efectuarea activității. Anexat cererii, se remite și actul privind înființarea instituției și dovezile privind îndeplinirea condițiilor prevăzute la articolul 30 din prezenta lege. 
Cu privire la validarea instituției care își are sediul în teritoriul P.A. Voivodina, decide Secretariatul Provincial, cel târziu în termen de trei luni de la prezentarea cererii. 

În urma prezentării cererii, se evaluează dacă documentația este completă și dacă este, se exercită control de supraveghere asupra activității instituției asupra căruia se întocmește proces verbal, iar după aceea se stabilește prin decizie dacă instituția îndeplinește condițiile pentru începerea activității. De asemenea, prin decizie se avizează hotărârea organului de administraţie, privind efectuarea activității extinse. Decizia privind cererea de validare a instituției este definitivă. 

În conformitate cu articolul 33, instituția care deţine decizia privind validarea poate efectua și o altă activitate care este în funcția educației și instrucției (activitatea extinsă), cu condiția ca prin aceasta să nu se împiedice efectuarea activității de educație și instrucție. 
Activitatea extinsă a instituției poate să fie prestarea de servicii, producția, vânzarea sau o altă activitate prin care se avansează educația și instrucția sau contribuie la desfăşurarea mai rațională și mai calitativă a acestora. Școala medie poate să realizează programe de instruire, în conformitate cu nevoile pieții muncii.
Elevii sub vârsta de 15 ani, nu se pot angaja în activiatea extinsă a școlii. Elevii care au împlinit 15 ani se pot angaja doar în cadrul cursurilor, iar angajații instituției – doar dacă nu se împiedică realizarea activității educativ-instructive.

Hotărârea privind activitatea extinsă o emite organul de administraţie al instituției, cu avizul Secretariatului. Hotărârea privind extinderea activății instituției al cărei fondator este Republica Serbia, Provincia Autonomă sau unitatea autoguvernării locale conține și planul de venituri care se va realiza și planul de cheltuieli pentru efectuarea acestei activități,  modul de angajament al elevilor și angajaților, și modul de dispunere și planul de folosire a mijloacelor obținute, în conformitate cu reglementările prin care se stipulează sistemul bugetar. Condițiile mai detaliate pentru efectuarea activității extinse a instituției le reglementează ministrul.  
Contact: 
Goran Dragosavljević,

Colaborator de specialitate  independent II – inspector școlar provincial
tel. 021/ 487 4621
18. Repartizarea mijloacelor pentru finanțarea și cofinanțarea programelor și proiectelor pe care le realizează instituțiile de învățământ elementar și mediu, instituțiile nivelului de trai al elevilor, unitățile autoguvernărilor locale și organizațiile neguvernamentale/asociațiile de cetățeni din P.A. Voivodina, în baza Concursului privind repartizarea mijloacelor financiare 
În conformitate cu planul financiar și posibilitățile financiare în anul bugetar curent, Secretariatul finanțează/cofinanțează programe și proiecte în domeniul învățământului elementar și mediu precum și al nivelului de trai al elevilor în teritoriul P.A. Voivodina prin publicarea Concursului privind repartizarea mijloacelor financiare.  
Se prevede ca prin concurs, Secretariatul să finanțeze/cofinanțeze:

1) Proiecte și activități la ridicarea calității educației în învățământul elementar și mediu cum sunt: competiţiile elevilor pe obiecte, taberele și întâlnirile educative ale elevilor, realizarea și stabilirea cooperării interetnice și interregionale, realizaea programului de securitate a elevilor, introducerea cursurilor bilingve, cultivarea limbii materne a persoanelor aparținând minorităților naționale  – comunităților naționale și păstrarea tradiției lor, modernizarea activității didactice facultative, opționale și obligatorii; servicii de informare, cum este tipărirea buletinelor, revistelor, publicațiilor, precum și tipărirea monografiilor cu prilejul marcării jubileelor; materiale pentru educație și servicii de perfecționare a angajaților sub aspectul educației cadrelor didactice prin participarea la seminare, întruniri, mese rotunde, schimb de profesori, școli de vară/de iarnă destinate cadrelor didactice; proiecte și programe care contribuie la avansarea calității educației și instrucției elementare și medii în P.A. Voivodina; dotarea întâlnirilor de specialitate și a seminarelor din domeniul educației și instrucției; dotarea competițiilor pe obiecte ai căror inițiatori sunt organizațiile neguvernamentale; realizarea și stabilirea cooperării interetnice și interregioanle în domeniul educației și instrucției; dotarea realizării proiectelor în vederea modernizării procesului instructiv-educativ, introducerea inovațiilor și dezvoltării creativității în cadrul activităților opționale, facultative didactice și libere; dotarea proiectelor al căror scop este cultivarea limbii materne a persoanelor aparținând minorităților naționale și păstrarea tradiției; dotarea proiectelor al căror scop este includerea și rezistența în sistemul de învățământ comun a persoanelor aparținând grupurilor marginalizate și familiilor social vulnerabile. Drept de participare la concurs au școlile elementare și medii, centrele regionale din teritoriul P.A. Voivodina, care se ocupă de problemele învățământului;

2) Proiecte și activități la ridicarea nivelului de trai al elevilor, precum organizarea întâlnirilor între căminele de elevilor din P.A. Voivodina, introducerea și menținerea standardelor HACCP și ISO în căminele de elevi, organizarea diverselor manifestaţii culturale, sportive etc. Drept de participare au instituțiile din domeniul nivelului de trai al elevilor cu sediul în teritoriul P.A. Voivodina;

3) Introducerea cursurilor bilingve în limba sârbă și engleză în instituțiile de educație și instrucție în teritoriul P.A. Voivodina: mijloacele se repartizează pentru cheltuielile de program curente (finanțarea executanților care participă la proiect, literatura de specialitate, formarea profesională a angajaților în țară și străinătate, etc.) precum și pentru achiziția echipamentului care este în funcția realizării proiectului. Drept de participare la concurs au școlile elementare și medii cu sediul în teritoriul P.A. Voivodina care sunt incluse în proiect. Pentru prezentul proiect  mijloacele se repartizează prin concurs începând cu anul 2015;

4) Modernizarea infrastructurii în învățământul elementar și mediu precum și în domeniul nivelului de trai al elevilor din P.A. Voivodina care se referă la achiziția echipamentului (mobilier, echipament didactic, securitatea elevilor, dotarea bucătăriei). Drept de participare la concurs au școlile elementare și medii precum și instituțiile din domeniul nivelului de trai al elevilor cu sediul în teritoriul P.A. Voivodina. Pentru prezentul proiect mijlaocele au fost asigurate începând cu anul 2014,  și anume, în anul 2014 pentru școlile medii și căminele de elevi, iar din anul 2015 în proiect sunt incluse, pe lângă școlile medii și căminele de elevi și școlile elementare din P.A. Voivodina; 

5) Rambursarea cheltuielilor de transport al elevilor școlilor medii în circulația interurbană în P.A. Voivodina, se referă la repartizarea mijloacelor pentru cheltuielile de transport al elevilor școlilor medii care fac naveta zilnic de la locuință până la instituția de înățământ. Drept de participare la concurs au unitățile autoguvernării locale din teritoriul P.A. Voivodina. Comunele și orașele transferă mijloacele repartizate mai departe operatorilor de transport pentru acoperirea unei părți a cheltuielilor de transport al elevilor din teritoriul comunei sau mijloacele le transferă direct elevilor care au  drept la rambursarea cheltuielilor de transport; 

6) Programele și proiectele consiliilor naționale ale minorităților naționale în domeniul învățământului elementar și mediu din teritoriul P.A. Voivodina precum sunt proiectele pentru dezvoltarea și ridicarea calității învățământului elementar și mediu în limbile minorităților naționale-comunităților naționale din P. A. Voivodina. Drept de participare la concurs au consiliile naționale ale minorităților naționale înregistrate cu sediul în teritoriul P.A. Voivodina.

Comisia pentru desfășurarea Concursului examinează toate cererile sosite şi în conformitate cu criteriile întocmește proiectul hotărârii privind repartizarea mijloacelor, care se remită secretarului provincial spre aprobare. Rezultatele Concursului se publică pe site-ul Secretariatului. 
Prezentarea tabelară a instituțiilor care au primit mijloace la Concurs, o puteți vedea aici. 
Contact: 
Valerija Glišić Keseg
Șef de departament pentru activități material/financiare în domeniul învățământului 
tel. 021/ 487 4262

II. PROIECTE, GRUPURI DE LUCRU ȘI COMISII 

1. Proiectul „Introducerea cursurilor bilingve în limba sârbă și limba engleză în instituțiile de educație și instrucție din teritoriul Provinciei Autonome Voivodina ”

Pe data de 7 iulie 2010, Guvernul Provincial a adoptat Proiectul: „Introducerea cursurilor bilingve în limba sârbă și limba engleză în instituțiile de educație și instrucție din teritoriul Provinciei Autonome Voivodina” și a însărcinat Secretariatul Provincial pentru Educație, Reglementări, Administrație și Minoritățile Naționale – Comunitățile Naționale să-l aplice. Conform prezentului proiect, cursurile bilingve presupun desfășurarea cursurilor la anumite obiecte în limba maternă și în limba engleză, în cadrul planului și programului didactic, stabilite de Ministerul Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice în programul preșcolar de pregătire în anul pregătitor pentru școala elementară,  în școala elementară și în școala medie. Elevii învață materia în același volum și conform acelorași criterii ca și ceilalți elevi care urmăresc aceste obiecte doar în limba maternă. Scopul principal al cursuriloor bilingve este de a oferi elevilor competențe extraordinare lingvistice și de comunicare în terminologia de specialitate. Ministerul Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice a avizat prezentul proiect sub aspectul cursurilor experimentale. 
S-au încheiat protocoale, acorduri sau memorandumuri privind cooperarea cu Orașul Subotica, Comuna Vrbas, Comuna Senta, Orașul Panciova și Orașul Sremska Mitrovica, iar cursuri se desfășoară și la Novi Sad. În aceste acte sunt definite drepturile și obligațiile P.A. Voivodina și ale autoguvernărilor locale în legătură cu proiectul. Autoguvernările locale au rolul decisiv în selectarea instituțiilor în care se va aplica proiectul, având în vedere faptul că în general au un acces mai bun la capacitățile de cadre și alte capacități ale instituțiilor de educație și instrucție din teritoriile lor. Există posibilitatea ca autoguvernările locale să participe și la finanțarea proiectelor în sensul dotării claselor în care se desfășoară cursurile bilingve, precum și să investească în formarea profesională a cadrelor din instituții.  Având în vedere că autoguvernările locale sunt fondatorii instituțiilor preșcolare, sprijinul financiar s-ar referit în general la aceste instituții, iar școlile elementare și medii au fost sprijinite de autoguvernările locale conform posibilităților propri.  Cu prilejul includerii unei noi instituții școlare în proiect, autoguvernarea locală printr-un act propriu, a desemnat care instituție va intra în proiect. La începutul fiecărui an școlar ministerul competent pentru învățământ este informat asupra aderării noilor instituții. 
Contact:
Zsolt Sakalas, tel. 487 4505

Milica Gagić, tel. 487 4512

Tatjana Kuran, tel. 487 4819

2. Decernarea Distincției „Dr Đorđe Natošević”  

Distincţia ''Dr Đorđe Natošević'' a fost instituită la 12 aprilie 1996 prin Hotărârea Adunării Provinciei Autonome Voivodina şi s-a decernat şcolilor elementare şi medii din întreg teritoriul R.F.I. şi angajaţilor acestora pentru rezultatele obţinute şi inovaţiile făcute în învăţământ. În pofida numărului mare de potenţiali candidaţi (întreaga R.F. Iugoslavia, respectiv toate şcolile ei), în perioada de 5 ani, din 1996 până în anul 2000, la concursuri s-au anunţat doar 19 participanţi, dintre care cinci au primit distincţia.

Cu scopul reafirmării Dinstincţiei şi în vederea impulsionării unei activităţi mai calitative a instituţiilor educativ-instructive, Adunarea P.A.Voivodina la 11 iulie 2001 a adoptat o nouă Hotărâre privind acordarea Distincţiei (''Buletinul oficial al P.A.Voivodina'', numărul: 8/01), atribuindu-i caracterul de distincţie provincială autentică care se acordă instituţiilor preşcolare, şcolilor elementare şi medii din Voivodina, precum şi educatorilor, profesorilor, psihologilor şi pedagogilor acestora, pentru contribuţie şi rezultate excepţionale în activitate obţinute în ultimii doi ani şcolari. Distincția se decernează instituțiilor preșcolare, școlilor elementare și medii, educatorilor, profesorilor, psihologilor și pedagogilor din P.A. Voivodina, care au obținut rezultate excepționale, în ultimii doi ani în: activitatea educativ-instructivă; în domeniul instrucției preșcolare sau activității educativ-instructive în școlile elementare și medii; procesul didactic; în activitatea cu copiii și elevii talentați, precum și cei care au dificultăţi în însuşirea conținutului activității educativ-instructive și conținutului didactic; activitățile libere cu copiii de vârstă preșcolară și elevii; perfecţionarea educatorilor, profesorilor și colaboratorilor; orientarea profesională a elevilor, cooperarea cu părinții, activitatea culturală și publică cu comunitatea socială mai largă sau restrânsă; administrarea, organizarea și asigurarea calității activității instituției; avansarea toleranței și acceptării diversității, învăţământului incluziv, precum și în alte domenii din cadrul activității de bază.  
 
Concursul pentru decernarea Distincției „Dr Đorđe Natošević” este public și deshis în perioada 01 – 30 septembrie anul curent.  

Comitetul pentru decernarea Distincției este numit de Guvernul Provincial și adoptă hotărârea privind instituțiile/indivizii premiați în baza criteriilor de evaluare a tuturor segmentelor de activitate a instituției menționate, respectiv a individului. 

În fiecare an se pot decerna cel mult cinci distincții. Distincţia este alcătuită din plachetă, diplomă şi premiu în bani. Din anul școlar  2000/2001 şi până anul acesta au fost decernate în total 67  de distincții, care în fiecare an se înmânează pe data de 8 noiembrie, Ziua cadrelor didactice.   

Contact:

Jelena Kriš Piger
Colaborator de specialitate independent II pentru dezvoltarea educației, instrucției și nivelului de trai al elevilor
tel.021 /487 41 83      

3. „Festivalul Minții“
Scopul de bază al Festivalului Minții este de a oferi șansa elevilor școlilor medii să-şi prezinte creativitatea și capacitatea de gândire și concludere logică. Festivalul Minții stimulează participanții să iasă din șablon (out of the box), să gândească cu îndrăzneală și imaginație, fără auto-cenzură, să aibă încredere în ei și să nu renunțe la ideile lor, înainte de a începe realizarea acestora. Participanții Festivalului Minții au posibilitatea de a-şi arăta imaginația când este vorba despre problemele concrete din viața de zi cu zi, să-şi prezinte ideile asupra unei probleme concrete, respectiv opinia asupra soluționării problemei respective în mod original, iar aceste idei își pot găsi aplicarea în companii sub aspectul noilor produse, servicii sau inovații tehnologice.
În cadrul realizării proiectului se desfășoară ateliere creative, ceea ce presupune vizitarea tuturor regiunilor incluse în proiect, respectiv a anumitor școli medii din aceste regiuni, cu scopul ridicării creativității și inventivităţii la copii de vârsta școlii medii. După aceea se efectuează clasarea sau evaluarea celor mai creativi elevi și se organizează manifestaţia finală a Festivalului Minții.  

Scopul proiectului este și consolidarea cooperării interregionale dintre Voivodina și alte regiuni europene. În cursul anului școlar 2014/2015, Secretariatul a realizat a 5-a ediție a Festivalului Internațional al Minții, în 30 de școli medii, cu aproximativ 1200 de elevi, din 22 de orașe, 12 regiuni europene,  respectiv din următoarele 10 țări: Serbia – P.A. Voivodina; Croația  - Județul Istria, Județul Vukovar-Srijem și Județul Osjek-Baranja; Ungaria - Județul Bač-Kiškun; România – Județul Timiș; Slovacia – regiunea Bratislava; Cehia – regiunea Moravia de sud; Italia – Regiunea autonomă Friuli Veneția Giulia; Austria – Stiria, Bulgaria – Regiunea Vidin și Slovenia – regiunea centrală slovenă.
Contact:

Mato Groznica
Subsecretar al secretarului provincial pentru educație, reglementări, administrație și minoritățile naționale – comunitățile naționale 
tel.021 /487 4449      

4. Traducerea testelor și exercițiilor pentru competiții în limbile minorităților naționale – comunităților naționale, de la nivelul comunal până la cel republican, pe care le organizează Ministerul Învățământului, Științei și Devoltării Tehnologice al Republicii Serbia 
În cadrul activităților de ridicare a calității învățământului în școlile elementare și medii în teritoriul P.A. Voivodina, pentru elevii care frecventează cursurile în limbă maternă (maghiară, slovacă, română, ruteană și croată), cu scopul asigurării posibilităților și condițiilor egale pentru participarea elevilor aparținând minorităților naționale – comunităților naționale, la competiții de la nivelul şcolar până la cel republican, Secretariatul a preluat obligația de întocmire/traducere exercițiilor din teste în limbile minorităților naționale.

Această activitate se realizează în cooperare cu consiliile naționale ale minorităților naționale – selectarea traducătorilor o face fiecare consiliu național aparte în conformitate cu criteriile stabilite pentru alegere și angajare (traducătorul trebuie să cunoască bine limba sârbă și limba minorității naționale,  trebuie să cunoască terminologia școlară și de specialitate a obiectului de învăţământ, nu poate să fie angajat și să predea copiilor/elevilor care participă la competiție). 

Pregătirea exercițiilor și problemelor pentru teste se realizează în conformitate cu Calendarul competiţiilor și trecerilor în revistă pentru elevii școlilor elementare și medii, pe care îl adoptă și publică Ministerul Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice al Republicii Serbia pentru fiecar an școlar,  în cooperare cu societățile de specialitate și Direcțiile școlare ale Ministerului Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice al Republicii Serbia.
Contact:

Jelena Kriš Piger
Colaborator de specialitae independent II pentru dezvoltarea educației, instrucției și nivelului de trai al elevilor 
tel.021 /487 41 83      

III  PROIECTELE PE CARE LE SPIJINĂ SECRETARIATUL ÎN COOPERARE CU PARTENERII 
1. Proiectul ,,Fondurile Uniunii Eutropene: De la idee până la realizare” – Serii de instruiri gratuite pentru angajații în instituțiile educativ-instructive din teritoriul P.A. Voivodina, pe care le realizează în comun Secretariatul și Fondul „Activități Europene” P.A. Voivodina. Scopul instruirii este ca participanții să se informeze cu privire la programele actuale și apelurile deschise, să se instruiască pentru administrarea fondurilor Uniunii Europene, precum și să învețe să formuleze independent schițele de proiect și să le poziționeze în cadrul priorităților şi măsurilor definite, precum și în limitele financiare. În cursul instruirilor participanții îşi dezvoltă abilitățile și atitudinile necesare pentru preluarea rolului activ la dezvoltaea și implementarea proiectelor la nivel local sau regional. 
2. Programul „Pentru școli mai curate și mai verzi în Voivodina” a fost demarat în anul școlar 2009/2010, cu scopul conştientizării şi ridicării nivelului de responsabilitate proprie la copii, tineri şi adulţi, pentru grija faţă de mediul ambiant, precum şi în vederea stimulării activităţilor care vor contribuii la cultivarea şi păstrarea unei ambianţe mai curate şi mai verzi în instituţiile educativ-instructive şi comunităţile locale din teritoriul Voivodinei.
La realizarea Programului, până în prezent au participat mai mulți parteneri:  Mișcarea codrenilor Voivodinei, RECAN – Fondul pentru restituirea şi reciclarea cutiilor (dozelor),  fundația Ćesarov, Î.P. Parcul Național „Fruška gora”, Î.P.E.A. „Vode Vojvodine”, Î.P. „Vojvodinašume” și Elektrovoivodina s.r.l. Novi Sad, prin asistenţa căreia au fost asigurate numeroase premii de valoare pentru cele mai eficiente instituții educativ-instructive.

În perioada ultimilor șase ani, la Apelul public pentru participarea la realizarea Programului, s-au anunțat 362 de instituții preșcolare, școli elementare și medii și cămine de elevi din Voivodina. 17 instituții au fost incluse în program pe durata de cinci ani a programului. Câteva mii de elevi și cadre didactice împreună cu părinții lor și populația din mediul local, a fost incluși la realizarea Programului. Celor mai buni elevi și celor mai bune cadre didactice,în cooperare cu numeroși parteneri și donatori, în perioada precedentă le-au fost decernate în total 192 de premii.  
3. Programul „Energia este peste tot în jurul nostru” a fost inițiat în anul școlar 2009/2010 în școlile elementare și medii din Voivodina, cu scopul impulsionării popularizării surselor regenerabile și alternative de energie și al economisiirii energiei. În prezentul proiect s-a pornit de la faptul că educația și instrucția pentru folosirea rațională a energiei sunt mai eficace dacă se începe de la o vârstă fragedă. În primul rând, proiectul este destinat tinerilor, astfel că este prevăzut să se aplice în școlile elementare și medii  în P.A. Voivodina prin elaborarea modelelor și machetelor, prezentărilor multimedia, lucrărilor literare și de artă, respectiv la nivel de școli – care prin avansarea și construirea sistemelor propri de economisire a energiei și/sau prin introducerea surselor alternative de energie, prezintă un exemplu în acest domeniu. Indiferent de vârsta elevilor, disciplinele pentru realizarea proiectelor sunt:  sursele regenerabile și alternative de energie; eficacitatea energetică (folosirea rațională) și ecologia; administrarea deșeurilor și energia. În perioada precedentă în realizarea activităților de program este inclus și un număr mare de instituții preșcolare, școli elementare și medii – copii, elevi și cadre didactice. Având în vedere importanța unui astfel de proiect a fost semnat și protocolul privind cooperarea între Secretariatul Provincial pentru Educație de atunci, Secretariatului Provincial pentru Energetică și Centrul de Dezvoltare și Aplicare a Ştiinței, Tehnologiei și Informaticii.  
4. Proiectul „Zilele informaticii în școlile din Voivodina” a fost inițiat în anul școlar 2009/2010 cu scopul impulsionării informatizării cursurilor și popularizării noilor tehnologii de educație în școlile elementare și medii în teritoriul P.A. Voivodina.

Prin intermediul prezentului proiect se urmăresc și evaluează activitățile și eforturile depuse în direcția informatizării și avansării procesului didactic și activității școlii în general, dar în special: formarea clasei de informatică în școală; conectarea pe Internet; aplicarea calculatoarelor în administrarea școlii; instruirea profesorilor pentru aplicarea calculatoarelor la cursuri în cadrul seminarelor cu acreditare;  elaborarea prezentărilor multimedia pentru cursuri; aplicarea multimedia în cursuri; urmărirea participării și succesului elevilor la concursurile din informatică conform Calendarului Ministerului Învețeământului și Sportului și conform standardelor Microsoft; elaborarea  prezentării multimeda a școlii, cum se folosește tehnologia informațională la cursuri și în general în viață și în activitatea școlii cu tema: „Buletinul școlii pentru secolul al XXI-lea ”; participarea și rezultatele obținute la concursul  cu cd-urile ROB și Interface – conform standardelor speciale – dacă subproiectul se realizează; concursul de premii IR Pen complet – Tabla Electronică Interactivă (Wiimote Whiteboard) – conform standardelor speciale – dacă subproiectul se realizează; existența și funcționalitatea site-uli școlar. 

În urma evaluării cererilor sosite, Comisia adoptă hotărârea privind școlile cele mai de succes, care cu prilejul manifestării finale primesc premii și Placheta prof. Stjepan Han. 

5. Proiectul „Școala activă” pe care îl realizează Secretariatul Provincial pentru Sport și Tineret, la nivel de cooperare interresort a trei secretariate provinciale: Secretariatul pentru Sport și Tineret, Secretariatul pentru Educație, Reglementări, Adminnistrație și Minoritățile Naționale - Comunitățile Naționale  și Secretariatul pentru Sănătate, Protecția Socială și Demografie. Sarcina Organismului de acreditare este să examineze cererile și chestionarele pe care le remit școlile care doresc să fie acreditate în programul ”Școlile active”. Drept la aplicare au toate școlile elementare și dacă satisfac criteriile primesc certificatul „Școala activă”.
Participarea în activitatea grupurilor de lucru și comisiilor 
Reprezentanții Secretariatului sunt membri ai unor grupuri de lucru la nivel de secretariatele provinciale sau ministerele republicane:
· Comisia pentru selectarea talentelor– Secretariatul Provincial pentru Sport și Tineret;

· Comisia pentru elaborarea Planului de acțiune al politicii pentru tineri în domeniul învățământului– Secretariatul Provincial pentru Sport și Tineret; 

· Organismul de coordonare pentru realizarea priorităților Programului de dezvoltare a P.A.V. 2014–2020 care se referă la perioada 2014–2017 – Secretariatul Provincial pentru Cooperarea Interregională;

· Participarea la elaborarea Planului de acțiune pentru realizarea cooperării dintre regiunile Stuttgart și P.A.V.– Secretariatul Provincial pentru Cooperarea Interregională;

· Grupul de lucru pentru elaborarea regulamentului privind cursurile bilingve – Ministerul Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice; 

· Comisia pentru realizarea proiectului Manualele gratuite pentru elevii primului ciclu de educație și instrucție în anul școlar 2014/2015 – Ministerul Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice;

· Grupul de lucru pentru avansarea educației persoanelor aparținând minorităților naționale – Ministerul Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice;

· Comisia pentru aprobarea programului de formare profesională obligatorie a profesorilor, colaboratorilor de specialitate la cursuri în limbile comunităților naționale  – Institutul Pedagogic al Voivodinei;

· Grupul de lucru pentru elaborarea criteriilor pentru rețeua școlilor medii – Ministerul Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice;

· Reprezentanții Secretariatului participă la dezbaterile publice la elaborarea proiectului/anteproiectului legii din domeniul învățământului (ca membri ai grupului de lucru la inițiativa Ministerul Învățământului, Științei și Dezvoltării Tehnologice, Institutului pentru Avansarea Educației și Instrucției, Institutului de Evaluare a Calității Educației și Instrucției);

· În conformitate cu Legea privind consiliile naționale ale minorităților naționale („Monitorul oficial al R.S.”, numărul 72/2009, 20/2014 – C.C. și 55/ 2014) Secretariatul cooperează cu consiliile naţionale ale minorităților naționale, al căror sediu se află în teritoriul P.A. Voivodina;

· În conformitate cu Legea privind manualele și alte mijloace didactice („Monitorul oficial al R.S.”, numărul 72/2009) Secretariatul cooperează cu Institutul pentru Manuale, Departamentul din Novi Sad, precum și cu editorii privați cu licență în legătură cu problemele aprobării și tipăririi manualelor de tiraj mic.
9.1.2. DEPARTAMENTUL PENTRU CONTROLUL DE SUPRAVEGHERE ÎN DOMENIUL ÎNVĂȚĂMÂNTULUI 
Competențele Departamentului pentru controlul de supraveghere în domeniul educației și instrucției preșcolare, elementare și medii și nivelului de trai al elevilor, sunt următoarele:
1. indică preventiv asupra încălcării legii și asupra consecințelor de nerespectare a legii, altor reglementări și actelor generale;
2. inițiază modificări și completări de lege, alte reglementări și propune conformarea actelor generale cu legea și altă reglementare;
3. participă la stabilirea îndeplinirii condițiilor pentru începerea activității și efectuarea activității instituțiilor; 
4. indică asupra ilegalității şi iregularității actelor generale și propune organului instituțiilor înlăturarea acestora; 
5. demarează procedura de evaluare a constituționalității și legalității actelor instituției care nu sunt în conformitate cu legea și altă reglementare;
6. elaborează raportul anual privind controlul de supraveghere în instituții; 
7. prin intermediul inspectoruuil școlar provincial, supraveghează activitatea instituției în teritoriul P.A. Voivodina și anume:
• exercită control direct de supraveghere asupra instituțiilor în comuna, respectiv în orașul care nu a organizat astfel de control;
• dă instrucțiuni comunei, respectiv orașului pentru exercitarea controlului de supraveghere;
• decide conform recursurilor împotriva deciziei de primă instanță a administrației comunale respectiv orășenești, adoptată pe durata exercitării controlului de supraveghere;
• exercită control direct asupra activității inspecției comunale respectiv orășenești, elaborează instrucțiuni obligatorii de lege și alte reglementări și efectuează controlul de executare a acestora; 
• retrage autorizația inspectorului care nu își efectuează activitățile la timpul prevăzut, profesional, legal și cu bună-credință și propune stabilirea responsabilității în organul căruia i-a fost încredințată exercitarea controlului de supraveghere;
• organizează acțiuni comune cu inspectorii în cadrul organelor cărora le-a fost încredințată exercitarea controlului de supraveghere;
• solicită rapoarte, date și informații cu privire la efectuarea activităților de control de supraveghere încredinţate și efectuează alte activități în conformitate cu legea prin care în mod general se reglementează controlul de supraveghere.
8. Exercită control de supraveghere și control asupra legalității activității instituțiilor din domeniul nivelului de trai al elevilor.
Contact:

dr. Dragan Grahovac
colaborator de specialitate independent I pentru activități de control de spraveghere – șef de departament
(biroul I/61; tel. 021/4874452)

1. Exercitarea controlului de supraveghere în instituțiile din domeniul educației și instrucției 
(instituțiile preșcolare, școlile elementare și medii) 

Temeiul juridic: 

Legea privind bazele sistemului de educație și instrucție („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 72/09, 52/11, 55/13, 35/15-interpretarea autentică și 68/15), Legea privind educația și instrucția elementară („Monitorul oficial al R.S.”, numărul 55/13), Legea privind educația și instrucția medie („Monitorul oficial al R.S.”, numărul: 55/13), Legea privind manualele („Monitorul oficial al R.S.” numărul 68/15), Legea privind protecția populației la expunerea la fumul de tutun („Monitorul oficial al R.S.”, numărul: 30/10), Legea privind administrația de stat („Monitorul oficial al R.S.”, nr. 79/05, 101/07, 95/10 și 99/14), Legea privind procedura administrativă generală („Buletinul oficial al R.F.I.”, nr. 33/97 și 31/01 și „Monitorul oficial al R.S.”, numărul 30/10) și altele.

Categoria persoanei la care se referă serviciul: organe, societăți economice, instituții și alte organizații, părinți, respectiv tutorii copilului și elevului sau cetățeni și alte persoane fizice și juridice.

Modul în care serviciul poate fi prestat: prin remiterea cererii în scris sau prin poștă electronică, cu specificarea că în conformitate cu articolul 148 alineatul 4 din Legea privind bazele sistemului de educație și instrucție, procedarea conform petiţiei anonime sau celei primite prin poșta electronică, se desfășoară conform evaluării inspectorului școlar. Nu există un formular reglementat al cererii.

Condițiile care trebuie îndeplinite pentru prestarea serviciilor: prezentarea petiţiei/cererii.

Termenul în care se poate aștepta prestarea serviciului: termenul de o lună de la data predării cererii în mod reglementar, respectiv termenul de două luni, în conformitate cu articolul 208 alineatul 1 din Legea privind procedura administrativă generală ori termenul de 8 zile de la data luării la cunoștință asupra încălcării dreptului elevului prin adoptarea sau neadoptarea hotărârii, ceea ce influențează asupra statutului elevului, în conformitate cu articolul 111 din Legea privind bazele sistemului de educație și instrucție.  
Contact:
Inspectorii școlari provinciali:
Svetlana Smiljanić, 021/487-4559; Sonja Stojković, 021/487-4559; Miloš Urošević, 021/487-4569; Goran Dragosavljević, 021/487-4621; Biljana Kovačević, 021/487-4503; Ljiljana Zeljković, 021/487-4401; Jelena Jović, 021/487-4469; Eva Tomić, 021/487-4565 (nivelul de trai al elevilor).
9.2. SECTORUL PENTRU REGLEMENTĂRI ȘI ACTIVITĂȚI GENERALE 
9.2.1. DEPARTAMENTUL PENTRU REGLEMENTĂRI ȘI ACTIVITĂȚI ADMINISTRATIVE  

În Departamentul pentru reglementări și activități genrale, în cadrul căruia se află Secția pentru reglementări, se efectuează activități de soluționare a recursurilor în dosarele administrative din domeniul exproprierii imobilelor în teritoriul P.A. Voivodina, activități de avizare a conținutului și aspectului sigiliului organelor și persoanelor juridice care exercită autorizații publice; activități juridice și administrative în domeniul raporturilor de muncă, activități juridice generale și administrative în legătură cu redactarea și publicarea „Buletinului oficial al P.A.V.”, și publicarea unor reglementări în limbile care sunt în uz oficial în organele P.A. Voivodina.
În Secția pentru reglementări se efectuează activități normative juridice și de studiu-analitice care se referă la pregătirea actelor pentru Adunarea P.A. Voivodina și Guvernul Provincial în domeniile care se află în sfera de atribuții a Secretariatului, precum și a actelor a căror pregătire nu este în sfera de atribuții a altor organe ale administrației provinciale; emiterea avizelor consultative Adunării P.A. Voivodina și Guvernului Provincial la actele pe care le pregătesc alți propunători autorizați, din aspectul conformării actelor cu alte reglementări și sistemul juridic  și din aspectul normelor juridice.
1. Buletinul oficial al Provinciei Autonome Voivodina
Prin Hotărârea Adunării Provinciei privind publicarea reglementărilor și a altor acte  („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul 54/14), s-a stabilit că Statutul, hotărârea Adunării Provinciei și alte acte generale ale Adunării P.A.V., precum și ordonanțele provinciale și alte acte generale ale Guvernului Provincial, se publică în „Buletinul oficial al P.A.V.”, care apare  în limba sârbă și grafia chirilică și în limba și grafia maghiară, slovacă, croată, română și ruteană. 
Aspectul „Buletinului oficial al P.A.V.” este reglementat în Regulamentul privind aspectul „Buletinului oficial al Provinciei Autonome Voivodina”.

Prima ediție a „Buletinului oficial al P.A.V.” a fost publicată pe data de 1 mai 1945, în baza Hotărârii privind organizarea provizorie și sfera de atribuții a activității comitetelor de eliberare națională  din teritoriul Voivodinei.
Contact: 

Dijana Katona, 
redactor responsabil
(biroul: I/65, tel. 021/4874427)
2. Expropierea
Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina („Monitorul oficial al R.S.“, numărul: 99/09 i 67/12-hotărârea C.C.) și Hotărârea Adunării Provinciei privind adminsitrația provincială („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul: 37/14 și 54/14-altă hotărâre), prezintă temeiul juridic  ca soluționarea conform recursurilor în procedura administrativă în instanța a doua din domeniul exproprierii în teritoriul P.A. Voivodina, să se efectueze la nivel de provincie, repsectiv în organul administrației provinciale,  ca activitate încredințată a administrației de stat. În conformitate cu articolul 80 din Legea privind stabilirea competențelor Provinciei Autonome Voivodina, organul provincial al administrației competent pentru activitățile administrației, respectiv prezentul secretariat în conformitate cu legea prin care se reglementează domeniul exproprierii:

1) soluționează conform recursurilor împotriva deciziei administrației orășenești, respectiv comunale  din teritoriul P.A. Voivodina adoptate conform proiectului de expropriere;
2) decide cu privire la propunerea pentru autorizația efectuării acțiunilor de pregătire în procedura de expropriere în teritoriul P.A. Voivodina.
Contact:  

Tijana Pavlov, 
secretar provincial adjunct 
(biroul I/66, telefon 021/487-4574).
3. Avizarea conținutului și aspectului sigiliului 
Secretariatul Provincial este competent pentru avizarea conținutului și aspectului sigiliului organului provinciei autonome,  organelor unităților autoguvernării locale și titularilor de autorizații publice care își au sediul în teritoriul P.A. Voivodina. De asemenea, secretariatul ține evidența sigiliilor care conțin date privind avizarea achiziției sigiliilor, privind numărul de exemplare a sigiliilor, data de începere a folosirii sigiliilor, sigiliile distruse, dispărute și pierdute, precum și cu privire la amprenta sigiliului.

Organul Provinciei Autonome, organul unității autoguvernării locale și titularii de autorizații publice care își au sediul în teritoriul P.A. Voivodina, prezintă Secretariatului Provincial cerere pentru avizarea conținutului și aspectului sigiliului, care decide referitor la cerere cel târziu în termen de trei zile de la data primirii cererii la Biroul de primire al registraturii. 
În conformitate cu legea, sigiliul conține: denumirea și stema mica a Republicii Serbia, denumirea Provinciei Autonome, precum și denumirea și sediul organului, respectiv organizației  (de ex. Republica Serbia, Provincia Autonomă Voivodina, Comuna Irig, Irig, în mijlocul sigiliului se află stema mică a Republicii Serbia). 

Textul sigiliului se scrie în cercuri concentrice în jurul stemei Republicii Serbia. În cercul exterior al sigiliului se scrie denumirea Republicii Serbia. Pe sigiliului organului al cărui sediul este în teritoriul Provinciei Autonome, denumirea provinciei autonome se scrie în primul cerc următor sub denumirea Republicii Serbia. În următorul cerc interior se scrie denumirea organului. 

Denumirea unității organizatorice a organului se scrie în următoarele cercuri interioare.

Sediul organului, respectiv al unității organizatorice a organului, se scrie în partea de jos a sigiliului. 

În cazul în care, în conformitate cu prezenta lege, textul sigiliului organului se scrie și în limba și grafia minorităților naționale, textul sigiliului în limba sârbă și grafia chirilică se scrie în fiecare cerc deasupra stemei Republicii Serbia, iar textul în limba și grafia minorităților naționale se scrie în continuarea fiecărui cerc, inclusiv sediul organului. 
Conținutul sigiliului mic este același și este scris în același mod, ca și conținutul sigiliului mare. La sigiliul mic, denumirea organului de stat și al altui organ poate fi prescurtat, dar în așa mod ca să fie clar din textul prescurtat cui aparţine sigiliu.

Prin lege este reglementat și aspectul sigiliului: sigiliul are formă de cerc în a cărui parte centrală se află stema mică a Republicii Serbia. Textul sigiliului se scrie în cercurile concentrice în jurul stemei mici a Republcii Serbia și anume în limba sârbă și grafia chirilică, iar în teritoriul în care în uz oficial sunt limba și grafia persoanelor aparținând comunităților naționale minoritare, se scrie în limbile și grafiile respective, în conformitate cu legea și statutul comunei. 

Diametrul sigiliului mare, care se scrie doar în limba sârbă, grafia chirilică, este de 32 mm, iar sigiliul al cărui text se scrie în limba sârbă, grafia chirilică și în limbile și grafiile comunităților naționale minoritare poate avea diametrul între 40 mm şi 60 mm. Diametrul sigiliului mic nu poate fi mai mic de 20 mm, nici mai mare de 28 mm.

Semnatarii cererii, în conformitate cu legea, pot avea mai multe exemplare ale sigiliului care trebuie să fie identice după conținut și mărime. Fiecare exemplar al sigiliului se marchează cu număr curent, cifra romană care se află sub stema mica a Republicii Serbia  (între stema mica a Republicii Serbia  și sediului semnatarului cererii).

Sigiliul organului de stat și al altor organe, respectiv al organizației îl poate grava doar atelierul de gravare a ștampilelor care are autorizația Ministerul Afacerilor Interne al Republicii Serbia, și anume în baza deciziei prezentului secretariat provincial, prin care s-a dat aviz la conținutul și aspectul sigiliului.

Sigiliul care a devenit necorespunzător din cauza uzării, deteriorării, modificarea orânduirii organelor de stat și a altor organe (de ex. încetarea activității organului sau anularea unității interne), respectiv încetarea efectuării autorizațiilor publice, se scoate din uz și se anulează. Anularea sigiliului o face comisia organului respectiv, care informează asupra anulării Secretariatul Provincial, ca organ competent pentru avizare.

Dispariţia sau pierderea sigiliului se anunţă imediat prezentului secretariatului provincial, ca organ competent pentru avizare şi se declară nul în " Buletinul oficial la Provinciei Autonome Voivodina", în termen de trei zile de la încunoştiinţarea cu dispariţia sau pierderea sigiliului. Sigiliu dispărut sau pierdut se consideră sigiliul care nu este accesibil persoanei autorizate pentru păstrarea şi folosirea sigiliului. Sigiliul dispărut şi pierdut se consideră nul din data anunţului făcut la organul competent pentru avizare. În cazul găsirii lui ulterioare - sigiliul va fi anulat.

Pentru încălcarea dispoziţiilor de lege invocate este prevăzută pedeapsa cu închisoare şi amenzi în baza Legii privind sigiliile oraganelor de stat şi ale altor organe.

Controlul aplicării dispoziţiilor acestei legi, cu excepţia părţii care se referă la activitatea atelierelor de gravare a sigiliilor, îl exercită Ministerul Justiţiei.
Contact:

Dijana Katona,

colaborator de specialitate independent I pentru reglementări și activități administrative – șef al departamentului
(biroul I/65, tel. 021/4874427).
4. Aviz la uzul stemei Provinciei Autonome Voivodina 
Persoanele juridice și fizice pot uza stema P.A. Voivodina drept parte integrantă a emblemei, respectiv a simbolului, cu obținerea prealabilăa avizului  Guvernului Provincial. Stama nu se poate folosi ca simbol de marfă sau al serviciilor, eșantion, model sau altă marcă de marfă sau serviciu, dar nu se poate folosi dacă este defectat sau dacă prin aspectul său nu este  potrivid pentru uz.  

Solicitarea avizului la uzul stemei Provinciei Autonome Voivodina, se prezintă secretariatului provincial respectiv, care ține evidența privind avizurile date și păstrează amprentele respectiv eșantioanele lor. Din acest motiv, persoanele juridice și fizice sunt datoare ca prezntului secretariat, în termen de zece zile de la data elaborării, să remită amprenta sau eșantionul emblemei elaborate respectiv al simbolului și data privind numărul de exemplare și data începerii folosirii.  
Uzul stemei și modul de solicitare a avizului, precum și amenzile pentru contravenții, sunt reglementate: prin Hotărârea Adunării Provinciei privind uzul simbolurilor istorice ale Provinciei Autonome Voivodina („Buletinul oficial al P.A.V.”, nr.: 10/02 și 18/09) și prin Îndrumarea privind reglementarea mai detaliată a uzului de stemă a Provinciei Autonome Voivodina („Buletinul oficial al P.A.V.”, nr. 18/03).
Contact:

Dijana Katona,

colaborator de specialitate independent I pentru reglmentări și activități aministrative – șef al departamentului
(biroul I/65, tel. 021/4874427).
9.3. SECTORUL PENTRU ADMINISTRAȚIE
9.3.1. DEPARTAMENTUL PENTRU EXAMENE
În Departamentul pentru examene se efectuează activităţi de organizare și realizare a examenului jurisdicțional, a exameneleor de stat de specialitate, examenelor de verificare a cunoștințelor de limbă străine și limbile minorităților naționale – comunităților naționale  care sunt în uz oficial în organele P.A.V. (examenul de limbă pentru efectuarea activității în organele administrației), examenelor de licență pentru profesori, educatori și colaboratorii de specialitate și a examenelor pentu secretarii instituțiilor  de educație și instrucție, precum și activități în legătură cu interpreții judiciari permanenți.  
Contact: 

Ivan Borojev, 
colabroator de specialitate independent II pentru activități administrative și de studiu și analitice  – șef al departamentului
biroul I/68, tel. 021/4874383; email: ivan.borojev@vojvodina.gov.rs
1. Examenul de capacitate jurisdicțională 
Secretariatul provincial organizează și efectuează activitățile administrative în legătură cu susținerea examentului de capacitate jurisdicțională pentru persoanele care își au domiciliul în teritoriul P.A.Voivodina.
Secretarul provincial a înființat două comitete de examinare pentru susținerea examenului jurisdicțional.

Examenul jurisdicțional se organizează pe parcursul întregului an (cu excepția lunilor iulie și august) în fața ambelor comitete de examinare, de obicei pe la mijlocul lunii (proba scrisă) și la finele lunii (proba orală a examenului).

Examenul de capacitate jurisdicţională este unic şi constă în proba scrisă şi proba orală. 
Candidaţii au obligaţia ca în acelaşi termen să susţină ambele părţi ale examenului de capacitate jurisdicţională (proba scrisă şi cel puţin patru obiecte la proba orală).

Candidat pentru susţinerea examenului de capacitate jurisdicţională este  persoana care şi-a luat licenţa la facultatea de drept şi care după absolvirea facultăţii de drept a dobândit doi ani de experienţă în muncă la activităţi de profil juridic la tribunal, acuzatura publică, magistratura publică şi în avocatură sau trei ani de experienţă în muncă la activităţi de profil juridic într-un organ pentru contravenţii, alt organ de stat, organ al autonomiei teritoriale şi autoguvernării locale sau patru ani de experienţă în muncă la activităţi de profil juridic într-o întreprindere, instituţie sau într-o altă organizaţie. 

Cererile candidaţilor pentru susţinerea examenului de capacitate jurisdicţională  se trimit  prin poştă sau se predau  direct la biroul registraturii, până la data de 15 din luna curentă, pentru sesiunea de examene din luna următoare (de exemplu, până la 15 septembrie pentru sesiunea din octombrie).

Candidaţii care-şi susţin examenul de capacitate jurisdicţională pentru întâia dată, anexat cererii prezintă următoarele dovezi:

1. dovadă privind experienţa în muncă (adeverinţă de la tribunal, baroul de avocaţi, procuratură, organe sau organizaţii;

2. fotocopia autentificată a diplomei facultăţii de drept;

3. fotocopia autentificată a primei pagini şi a paginii a doua a buletinului de identitate (sau extrasul autentificat al cardului de identitate cu cip);

4. certificatul de căsătorie (doar pentru candidaţii care prin încheierea căsătoriei şi-au schimbat numele de familie);

5. adeverinţa ministerului competent pentru activităţi juridice conform căreia candidatul nu şi-a susţinut examenul de capacitate jurisdicţională în ultimii doi ani în faţa comitetelor de examinare pe care le formează ministrul (doar pentru candidaţii care în ultimii doi ani şi-au schimbat domiciliul din teritoriul din afara P.A. Voivodina în teritoriul acesteia).
Candidaţii care-şi susţin ulterior examenul de capacitate jurisdicţională prezintă doar cererea pentru susţinerea ulterioară. Candidaţii care-şi susţin pentru a doua oară examenul de capacitate jurisdicţională, anexează cererii doar dovada invocată  mai sus sub numărul curent nr. 3.
Dacă a fost aprobată susţinerea examenului de capacitate jurisdicţională, candidatul va fi informat prin decizie cu privire la data când va susţine proba scrisă, respectiv proba orală a examenului, precum şi cu privire la numerele conturilor bugetului P.A. Voivodina şi bugetului Republicii Serbia pe care va plăti suma compensării pentru susţinerea examenului şi taxa administrativă republicană.
Susţinerea probei orale a examenului de capacitate jurisdicţională este publică – persoanele interesate pot participa la susţinerea probei orale a examenului. 
Compensaţia pentru susţinerea examenului de capacitate jurisdicţională candidatul o plăteşte după ce primeşte decizia prin care se aprobă susţinerea examenului, iar înainte de susţinerea probei scrise se remite secretarului dovada privind efectuarea plăţii.
Referitor la  promovarea examenului de capacitate jurisdicţională se eliberează CERTIFICAT care se remite candidatului pe adresa de domiciliu, sau - dacă în cerere a fost menţionat explicit – pe adresa de reşedinţă, respectiv prin preluarea personală de la Secretariat. Candidatul are dreptul să ceară să i se elibereze certificat bilingv, respectiv certificat în limba sârbă şi într-o limbă a minorităţilor naţionale – comunităţilor naţionale care sunt în uz oficial în P.A. Voivodina.
Contact: 

Ivan Borojev, biroul I/68, tel. 021/4874383; email: ivan.borojev@vojvodina.gov.rs
Ankica Jukić-Mandić, biroul III/32; tel. 021/4874213; email: ankica.jukic@vojvodina.gov.rs.
2. Interpreții judiciari
Secretariatul Provincial competent pentru numirea, destituirea și ținerea în evidență a interpreților  judiciari permanenţi pentru teritoriul tribunalelor superioare din teritoriul P.A. Voivodina.
Evaluând nevoia de interpreţi judiciari permanenţi, preşedinţii tribunalelor superioare din teritoriul P.A. Voivodina (Novi Sad, Zrenianin, Subotica, Panciova, Sremska Mitrovica şi Sombor), prezintă proiectul de publicare a anunţului pentru numirea interpreţilor judiciari permanenţi – traducătorilor judiciari permanenţi şi a interpreţilor judiciari permanenţi pentru limbajul semnelor persoanelor nevăzătoare, surde sau mute.

În baza cererilor prezentate, cel puţin o dată pe an /septembrie/decembrie) se publică anunţul pentru numirea interpreţilor judiciari permanenţi/traducătorilor judiciari permanenţi şi a interpreţilor judiciari permanenţi pentru limbajul semnelor persoanelor nevăzătoare, surde sau mute, în “Buletinul oficial al P.A.V.”, într-unul din mijloacele de informare în masă tipărite din P.A.V. şi pe prezentul site.

Candidat poate fi orice persoană care are pregătire şcolară superioară şi care îndeplineşte condiţiile stabilite de lege pentru angajarea pe post de funcţionar, cu domiciliul în teritoriul P.A. Voivodina şi care îndeplineşte următoarele condiţii speciale: 
1) pregătire şcolară superioară corespunzătoare pentru o anumită limbă străină sau cunoştinţe complete de limbă - limba din care se traduce şi în care se traduce discursul oral sau textul scris;
2) cunoaşterea terminologiei juridice care se foloseşte în limba din care se traduce, respectiv în care se traduce;
3) cel puţin cinci ani de experienţă la activităţi de traducere.
Anexat cererii pentru anunţ, canditatul remite originalul sau fotocopia autentificată a dovezii privind îndeplinirea condiţiilor generale şi speciale, invocate în textul anunţului.

Cererea  la anunţ trebuie să conţină următoarele date despre candidat: prenumele, numele, adresa, numărul de telefon, e-mail, limba pentru care se anunţă sau să menţioneze  dacă se anunţă pentru limbajul semnelor, tribunalul pentru al cărui teritoriu din Voivodinei se anunţă, unde şi-a însuşit experienţa de traducere, ce facultate a absolvit-o, lista documentelor care se anexează cererii, localitatea şi data prezentării cererii.
Cererile candidaţilor se primesc prin poştă sau direct – la biroul de primire al registraturii şi pentru prezentarea cererii la anunţ toţi candidaţii plătesc taxă administrativă republicană.

Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale  organizează susţinerea examenului de verificare a cunoştinţelor pentru candidaţii cu domiciliul în teritoriul P.A. Voivodina şi în acest sens secretarul provincial formează comisiile care verifică: 

1) în ce măsură candidatul care n-are pregătire şcolară superioară corespunzătoare pentru o anumită limbă străină, posedă cunoştinţe complete din limba din care se traduce şi în care se traduce;
2) ) în ce măsură candidatul cunoaşte terminologia juridică care se foloseşte în limba din care se traduce, respectiv în care se traduce.


Examenul cuprinde proba orală şi proba scrisă. Candidaţii care susţin verficarea cunoştinţelor de limbă vor fi informaţi asupra datei susţinerii, precum şi asupra compensării pentru susţinerea examenului.
Compensarea pentru susţinerea verificării cunoştinţelor se achită cel târziu  trei zile înainte de susţinere, iar dovada privind executarea plăţii se remite secretarului comisiilor.
În urma desfăşurării procedurii conform anunţului, secretarul provincial numeşte prin decizie traducătorii judiciari permanenţi şi interpreţii judiciari permanenţi ai semnelor persoanelor nevăzătoare, surde sau mute.
Registrul interpreţilor judiciari permanenţi pentru teritoriul tribunalelor superioare din teritoriul P.A. Voivodina  conţine datele  (numele, prenumele unuia dintre părinţi şi prenumele traducătorului; profesia şi numărul de telefon, numărul şi data deciziei privind numirea, limba pentru care a fost numit, data şi locul depunerii jurământului, numărul şi data deciziei privind destituirea traducătorului şi menţiune) despre a căror modificare traducătorul/interpretul este dator să informeze prezentul secretariat provincial, în termen de opt zile de la data apariţiei modificării respective.

Control asupra activităţii traducătorilor exercită preşedintele tribunalului superior pentru care a fost numit traducătorul/interpretul.
Traducătorul va fi destituit: la cerere personală, dacă se stabileşte că n-au existat, respectiv că au încetat condiţiile pentru numire, dacă va fi condamnat pentru faptă penală care-l face să fie nedemn sau nepotrivit pentru efectuarea activităţilor de traducător, dacă îi va fi luată sau limitată capacitatea de exerciţiu, dacă se stabileşte în modul reglementat de lege că şi-a pierdut capacitatea de exerciţiu şi dacă efectuează activităţi de traducător într-un mod incorect şi neprofesionist.

Contact: 
Željka Bogunović
birou: III/32; tel. 021/487-4535; e-mail: zeljka.bogunovic(at)vojvodina.gov.rs
3. Examenul de stat de specialitate
Secretariatul Provincial organizează şi realizează susţinerea examenului de stat de specialitate pentru angajaţii în organele administraţiei din teritoriul Provinciei Autonome Voivodina.

Obligaţiei de susţinere a examenului de stat de specialitate, conform Ordonanţei privind programul şi modul de susţinere a examenului de stat de specialitate ("Monitorul oficial al Republicii Serbia", nr. 16/09 şi 84/2014) sunt supuşi angajaţii în ministere, organele administraţiei din cadrul ministerelor, organizaţiile speciale, tribunale, procuraturile publice, Magistratura Publică Republicană, serviciile Adunării Naţionale a Republicii Serbia, la preşedintele Republicii Serbia, Guvernul Republicii Serbia, apoi, Curtea Constituţională, serviciile organelor ai căror membri îi alege Adunarea Naţională a Republicii Serbia, precum şi în serviciile de specialitate ale districtelor administrative. La fel, dispoziţiile acestei ordonanţe se aplică şi titularilor autorizaţiilor publice atunci când exercită treburi încredinţate ale administraţiei de stat, precum şi organelor provinciilor autonome, comunelor, oraşelor şi Oraşului Belgrad – în sfera lor de atribuţii.
Persoanele care sunt obligate să susţină examenul de stat de specialitate: 
- funcţionarii de stat care au întemeiat raport de muncă pe timp nelimitat, respectiv pe durata perioadei de probă, 
- funcţionarii de stat care au promovat examenul de stat de specialitate conform programului pentru candidaţii cu pregătire şcolară medie, dacă pe parcurs au avansat în nivelul de şcolarizare,
- stagiarii.

Examenul de stat de specialitate îl pot susţine şi persoanele interesate pentru munca la activităţile pentru a căror efectuare se impune obligaţia de susţinere a examenului de stat de specialitate, dacă au cel puţin un an de experienţă în domeniul de specialitate, despre care, pe lângă cererea pentru susţinerea examenului de stat de specialitate, prezintă dovadă. 


Examenul de stat de specialitate pentru candidaţii cu studii superioare cuprinde următoarele obiecte: Bazele sistemului administraţiei de stat; Orânduirea constituţinală; Bazele sistemului Uniunii Europene; Legislaţia muncii; Activitatea de birou.

Examenul de stat de specialitate pentru candidaţii cu pregătire şcolară medie cuprinde următoarele obiecte: Bazele sistemului administraţiei de stat şi orânduirii constituţionale; Bazele sistemului Uniunii Europene; Bazele sistemului raporturilor de muncă şi raporturile de muncă în organele administraţiei de stat; Activitatea de birou.

Secretarul provincial a înfiinţat comisii de examinare pentru susţinerea examenului de stat de specialitate pentru funcţionarii de stat cu studii superioare şi cu pregătire şcolară medie.

Cererea pentru susţinerea examenului de stat de specialitate se prezintă prin poştă sau direct – la biroul de primire al registraturii.
Cererea poate fi prezentată de organul administraţiei de stat, respectiv de un alt organ sau organizaţie în care candidatul este angajat, dar poate fi prezentată şi de însuşi candidatul. Secretarul provincial hotărăşte prin decizie asupra cererii de susţinere a examenului, iar candidatul va fi anunţat cel târziu 30 de zile înaintea susţinerii examenului asupra datei, locului, timpului şi compensaţiei pentru susţinerea examenului.  

Examenele se organizează de mai multe ori în cursul lunii, pe parcursul întregului an, cu excepţia lunii august. 

În urma promovării examenului, se eliberează certificatul privind promovarea examenului de stat de specialitate, care la cererea candidatului - poate fi bilingv. Certificatul bilingv se redactează în limba sârbă şi într-una din limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial în organele administraţiei din P.A.Voivodina (limbile maghiară, slovacă, croată, română şi ruteană).

Contact: 
Slađana Jovetić 
birou: I/68; telefon: 021/4874227
Elvira Štrbac
birou: I/68; telefon: 021/4874460
4. Examenele de limbă
Secretariatul Provincial organizează susţinerea examenului de limbă străină şi limba comunităţilor naţionale pentru munca în organele administraţiei.

La examen se face verificarea nivelului de cunoştinţe din domeniul limbii străine, respectiv al limbii comunităţii naţionale, conform nivelului pe care îl anunţă candidatul. Cunoştinţele generale au trei niveluri: elementar, mediu şi superior, dar în special se verifică şi cunoaşterea terminologiei de specialitate din domeniul dreptului şi administraţiei. 

Drept de a susţine examenul are orice persoană interesată.
În anumite cazuri, se poate solicita eliberarea certificatului şi fără susţinerea examenului, şi anume:
- pentru nivelul elementar de cunoştinţe generale – dacă se prezintă dovadă de absolvire a cel puţin doi ani de şcoală elementară sau medie în limba respectivă, 
- pentru nivelul mediu de cunoştinţe generale – dacă se prezintă dovadă că a frecventat cursurile şi a obţinut diploma de pregătire şcolară medie în limba respectivă, 
- pentru nivelul superior de cunoştinţe generale – dacă se prezintă dovadă că a frecventat cursurile la facultate în limba corespunzătoare şi a absolvit facultatea în această limbă, respectiv că a promovat la facultate colocviu din domeniul terminologiei de specialitate în limba respectivă.

- pentru cunoştinţele de specialitate-terminologie – dovadă este decizia privind numirea de interpret judiciar în limba respectivă.
 

Cererea pentru susţinerea examenului de limbă străină, respectiv cererea pentru eliberarea certificatului se prezintă Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale, Bulevar Mihajla Pupina nr. 16, 21000 Novi Sad. 
Cererea o înaintează candidatul, dar poate fi înaintată şi de organul administraţiei, alt organ sau persoana juridică la care candidatul este angajat, în cazul în care în actele de sistematizare ale acestora se prevede că pentru efectuarea activităţilor este necesar un nivel corespunzător de cunoaştere a limbii străine sau a limbii comunităţilor naţionale.
Candidatul se informează cel târziu zece zile înainte de desfăşurarea examenului, personal sau prin intermediul angajatorului, cu privire la data, locul, ora şi nivelul compensării pentru susţinerea examenului.
Cheltuielile de susţinere a examenului le suportă candidatul sau angajatorul şi le achită cel târziu trei zile înainte de susţinere. Candidatul remite secretarului comisiei dovada privind efectuarea plăţii.
Secretarul provincial a format comisiile de examinare care la proba scrisă şi proba orală a examenului verifică cunoştinţele candidatului. Proba scrisă durează 90 de minute şi candidatul are dreptul să folosească dicţionarul.
Candidatul care nu a promovat examenul, are drept la susţinerea examenului de corigenţă în termen de 30 de zile, cu care ocazie i se recunoaşte susţinerea probei scrise a examenului. Dacă nu promovează examenul de corigenţă, cererea pentru o nouă susţinere a examenului nu poate fi înaintată înainte de expirarea termenului de trei luni. 

Contact:
Cetinka Svitlica 
birou: I/60; tel. +38163582911; e-mail: cetinka.svitlica(at)vojvodina.gov.rs
5. Examen pentru licenţă pentru profesori, educatori şi colaboratori de specialitate
Secretariatul Provincial organizează susţinerea examenului pentru autorizaţia de practicare a activităţii (licenţă) pentru profesori, educatori şi colaboratorii de specialitate. Examenul pentru licenţă se susţine în conformitate cu Regulamentul privind autorizaţia de muncă a profesorilor, educatorilor şi colaboratorilor de specialitate ("Monitorul oficial al R.S.", 22/05 şi 51/2008).
Cererea pentru susţinerea examenului pentru autorizaţia de practicare a activităţii (licenţă) pentru profesori, educatori şi colaboratorii de specialitate o prezintă instituţiile de educaţie şi instrucţie cu sediul în teritoriul P.A. Voivodina, prin poştă sau direct – la biroul de primire al registraturii.
Anexat cererii se prezintă:
1. transcripţia sau copia autentificată a diplomei privind pregătirea şcolară,
2. decizia, respectiv contractul privind statutul juridic de muncă al candidatului;
3. raportul comisiei instituţiei privind însuşirea programului de iniţiere în muncă;
4. dovada privind achitarea cheltuielilor de susţinere a examenului pentru licenţă;
5. fotocopia autentificată a indexului şi/sau certficatul facultăţii sau al şcolii superioare privind promovarea examenelor de pedagogie şi psihologie,
6. buletinul de identitate cu chip citit sau fotocopia buletinului de identitate fără chip.

Informaţia privind susţinerea examenului pentru licenţă /examenul de psihologie şi pedagogie (ora, locul, clasa, grupa educativă, obiectul, respectiv domeniul), se remite instituţiei cel târziu 15 zile înainte de data prevăzută pentru susţinerea examenului. 
Informaţia privind tema orei, activităţile, respectiv eseul pentru candidat, se remite instituţiei în ziua care precede zilei prevăzute pentru susţinerea examenului.
Examenul pentru licenţă cuprinde proba scrisă şi proba orală şi începe prin ţinerea orei, efectuarea activităţilor, respectiv prezentarea eseului. 

Proba scrisă cuprinde: pregătirea orei pentru profesor şi pregătirea efectuării activităţilor pentru educator, respectiv pregătirea eseului pentru colaboratorul de specialitate. 

Candidatul cu pregătirea în scris a orei sau activităţii, respectiv eseul scris, procedează la susţinerea examenului. Pregătirea pentru profesor şi educatorul poate să conţină până la două pagini de text scris cu mâna, iar eseul până la şase pagini.
Proba orală a examenului cuprinde verificarea:

• cunoştinţelor, abilităţilor şi capacităţilor pentru executarea independentă a unei forme corespunzătoare a activităţii educativ-instructive şi a metodicii profesiei;
• capacităţii de soluţionare a situaţiilor concrete în practica pedagogică;
• cunoaşterea reglementărilor din domeniul educaţiei şi instrucţiei.

Cheltuielile de susţinere a examenului pentru licenţă le suportă instituţia în care este angajat candidatul, iar cheltuielile susţinerii repetate a unei probe a examenului sau a examenului în întregime le suportă candidatul.


Contact:

Brankica Kovačević
(birou III/19, telefon: 021/487-45-66); e-mail: brankica.kovacevic(at)vojvodina.gov.rs
6. Examenul de specialitate pentru secretarii instituţiilor
Secretariatul Provincial organizează susţinerea examenului de specialitate pentru secretarii instituţiilor de educaţie şi instrucţie cu sediul în teritoriul P.A. Voivodina. Examenul de specialitate se susţine în conformitate cu Regulamentul privind susţinerea examenului de specialitate pentru secretarii instituţiilor de educaţie şi instrucţie ( "Monitorul oficial al R.S.", nr. 8/2011).

Secretarului – stagiar care în baza raportului mentorului a însuşit Programul de iniţiere în munca de secretar, îi revine dreptul de susţinere a examenului de specialitate pentru secretar.
Cererea pentru susţinerea examenului de specialitate, secretarul – stagiar o prezintă instituţiei, în urma expirării stagiaturii şi a însuşirii Programului de iniţiere în munca de secretar.
Instituţia remite cererea Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Administraţie şi Minorităţile Naţionale-Comunităţile Naţionale, în termen de 15 zile de la data prezentării acesteia, iar anexat cererii se remite:

1. copia autentificată a diplomei ;
2. adeverinţa directorului privind însuşirea Programului de iniţiere în munca de secretar de către candidat;
3. adeverinţa privind statutul juridic de muncă al candidatului;
4. copia buletinului de identitate a candidatului;
5. copia carnetului de muncă a candidatului;
6. dovada privind plătirea cheltuielilor examenului.

Cheltuielile primei susţineri a examenului de specialitate pentru secretari, precum şi cheltuielile examenului de corigenţă, le suportă instituţia în care este angajat candidatul, iar cheltuielile susţinerii ulterioare le suportă candidatul.

Susţinerea examenului de specialitate se organizează pe parcursul întregului an, în faţa comisiei pe care o înfiinţează secretarul provincial pentru educaţie, reglementări, administraţie şi minorităţile naţionale-comunităţile naţionale.

Examenul de specialitate cuprinde proba orală şi proba scrisă.
Proba scrisă a examenului conţine teme din sfera de atribuţii a activităţilor pe care le efectuează secretarul instituţiei. 
Elaborarea probei scrise durează două ore şi candidatul poate folosi reglementările.

Proba orală cuprinde şase domenii: orânduirea constituţională; sistemul administraţiei de stat; procedura administrativă şi contenciosul administrativ; reglementările din domeniul educaţiei şi instrucţiei; legislaţia din domeniul muncii şi gestiunea de birou.

Informaţia privind susţinerea examenului de specialitate i se remite candidatului prin intermediul instituţiei care a prezentat cererea, cel târziu 30 de zile înainte de susţinerea examenului.

Candidatului care promovează examenul de specialitate i se eliberează certificat privind promovarea examenului de specialitate.

Contact:

Maria Surducean
(birou III/19, telefon: 021/4874566)
9.4. SECTORUL PENTRU DREPTURILE MINORITĂŢILOR ŞI PROBLEMELE CONFESIONALE
9.4.1. DEPARTAMENTUL PENTRU EXERCITAREA DREPTURILOR MINORITĂŢILOR NAŢIONALE – COMUNITĂŢILOR NAŢIONALE
1. Cofinanţarea comunităţilor etnice
Suport financiar se acordă organizaţiilor minorităţilor naţionale – comunităţilor naţionale conform posibilităţilor bugetului P.A. Voivodina, în baza Hotărârii Adunării Provinciei privind repartizarea mijloacelor bugetare („Buletinul oficial al P.A.V.”, nr. 14/2015).

Dreptul la repartizarea mijloacelor bugetare ale prezentului secretariat au: 
· asociaţiile şi organizaţiile persoanelor aparţinând minorităţilor naţionale – comunităţilor naţionale, a căror activitate se bazează pe păstrarea şi cultivarea identităţii naţionale şi culturale şi a toleranţei interetnice;

· asociaţiile şi organizaţiile a căror proiecte sunt îndreptate spre exercitarea drepturilor minorităţilor naţionale – comunităţilor naţionale şi păstrarea şi cultivarea toleranţei interetnice, care îşi au sediul în teritoriul P.A. Voivodina.

Secretariatul publică cel puţin un concurs pentru repartizarea mijloacelor anual. În acest mod, participă la cofinanţarea cheltuielilor activităţii curente, cheltuielilor de desfăşurare a manifestaţiilor şi achiziţiei de echipament, dar şi la cofinanţarea programelor şi proiectelor cu caracter multicultural, cu scopul dezvoltării spiritului toleranţei, precum şi a programelor şi proiectelor al căror obiective sunt crearea condiţiilor pentru dezvoltarea culturii, ştiinţei şi artei, cultivarea şi stimularea creaţiei populare, prezentarea bunurilor culturale de importanţă deosebită, păstrarea şi cultivarea limbii, a obiceiurilor populare şi a meşteşugurilor vechi, protecţia şi prezentarea patrimoniului folcloric, cultivarea şi dezvoltarea amatorismului, precum şi exercitarea altor drepturi ale comunităţilor naţionale minoritare.

Textul concursului se publică în toate ziarele în limbile comunităţilor minorităţilor naţionale din P.A. Voivodina, precum şi pe prezenta pagină web şi asupra lor informează şi presa cu cel mai mare tiraj în limba sârbă.

Cu privire la repartizarea definitivă a mijloacelor disponibile hotărăşte secretarul provincial, în urma procurării avizului consultativ al consiliilor naţionale, respectiv al comisiei de concurs în cazul cererilor asupra cărora consiliile naţionale nu s-au declarat în termen, a cererilor prezentate de organizaţiile persoanelor aparţinând minorităţilor naţionale – comunităţilor naţionale pe care nu le-a înfiinţat consiliul naţional, precum şi a cererilor altor organizaţii, care în conformitate cu hotărârea au drept la repartizarea acestor mijloace.

Contact: 
Marius Roşu
сolaborator de specialitate independent I pentru exercitarea drepturilor minorităţilor naţionale – comunităţilor naţionale – şeful departamentului
(birou: I/67; tel. 021/4874223)
Аdrian Borca
colaborator de specialitate superior pentru exercitarea drepturilor omului şi minorităţilor naţionale
(birou: I/68; tel. 021/4874608)

2. Suport financiar consiliilor naţionale ale minorităţilor naţionale
Începând cu anul 2004, în bugetul P.A. Voivodina se asigură mijloace speciale ca suport financiar activităţii consiliilor naţionale ale comunităţilor naţionale minoritare, drept formă de exercitare a autoguvernării minoritare în domeniul culturii, educaţiei, informării şi uzului oficial al limbilor comunităţilor naţionale minoritare. Pe lângă activitatea consiliilor naţionale, mijloacele se asigură şi pentru dezvoltarea activităţii consiliilor naţionale, care subînţelege finanţarea activităţii instituţiilor, fondaţiilor, societăţilor comerciale şi organizaţiilor ale căror drepturi de fondator au fost transferate parţial sau în întregime asupra consiliului naţional.

Modul de repartizare a mijloacelor a fost reglementat prin Hotărârea Adunării Provinciei privind modul şi criteriile de repartizare a mijloacelor bugetare pentru consiliile naţionale ale minorităţilor naţionale („Buletinul oficial al P.A.V.”, nr. 54/14). Drept la repartizarea mijloacelor au consiliile naţionale înregistrate cu sediul în teritoriul P.A. Voivodina, cu condiţia ca numărul persoanelor aparţinând comunităţii naţionale pe care acestea le reprezintă, în teritoriul P.A. Voivodina să cuprindă mai mult de jumătate din numărul total al persoanelor aparţinând comunităţii naţionale respective în Republica Serbia sau dacă numărul lor este mai mare de 10.000, conform datelor oficiale ale Institutului Republican pentru Statistică, de la ultimul recensământ al populaţiei.
Contact: 
Marius Roşu
сolaborator de specialitate independent I pentru exercitarea drepturilor minorităţilor naţionale – comunităţilor naţionale – şeful departamentului
(birou: I/67; tel. 021/4874223)
Аdrian Borca
colaborator de specialitate superior pentru exercitarea drepturilor omului şi minorităţilor naţionale
(birou: I/68; tel. 021/4874608)

3. Uzul oficial al limbilor şi grafiilor
Secretariatul Provincial exercită activităţi de control şi inspecţie în domeniul uzului oficial al limbilor şi grafiilor – ca activitate încredinţată. Controlul poate fi regulat, extraordinar şi de supraveghere asupra subiecţilor, titularii atribuţiilor publice şi a altor subiecţi, în sensul dispoziţiilor Legii privind uzul oficial al limbilor şi grafiilor.

Cu prilejul exercitării controlului, în cazul în care se observă unele iregularităţi în activitate, prin decizie se ordonă înlăturarea iregularităţilor. Prin controlul de supraveghere se stabileşte procedarea conform deciziei, sau în caz de neprocedare se prezintă cereri pentru demararea procedurii de contravenţie. Tot ceea ce prin acces direct se stabileşte a fi stare de fapt, se constată în procesele-verbale privind exercitarea controlului care se înmânează persoanei prezente sau responsabile.

În urma primirii petiţiei de la cetăţeni sau alţi subiecţi, care se referă la uzul oficial al limbii şi grafiei, în fiecare caz aparte se evaluează dacă se va exercita control sau se va cere declaraţie în scris de la organul la activitatea căruia se referă petiţia. 

În cazul în care se exercită control, se întocmeşte proces-verbal cu privire la exercitarea controlului extraordinar, în care se constată starea de fapt stabilită. În cazul în care au fost stabilite anumite iregularităţi, se adoptă decizia prin care se ordonă înlăturarea iregularităţilor şi se dă un termen rezonabil pentru aceasta, cu avertizarea asupra măsurilor care vor fi întreprinse în cazul în care iregularităţile nu vor fi înlăturate în termenul prevăzut. Împotriva acestei decizii se poate prezenta recurs secretarului provincial, iar împotriva deciziei secretarului provincial se poate demara contenciosul administrativ.
După expirarea termenului de îndeplinire benevolă a obligaţiei se procedează la control de supraveghere. Prin controlul de supraveghere se stabileşte procedarea în baza deciziei, sau în caz de neprocedare se prezintă cereri pentru demararea procedurii de contravenţie. Tot ceea ce prin acces direct se stabileşte a fi stare de fapt, se constată în procesele-verbale privind exercitarea controlului care se înmânează persoanei prezente sau responsabile.

Secretariatul Provincial publică o dată pe an concurs pentru finanţarea, respectiv participarea la finanţarea:

· instruirii angajaţilor în organe şi organizaţii pentru a folosi limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial, dar mai ales la locurile de muncă la care se stabileşte contact cu publicul (prin participarea la cursuri, seminarii şi alte întruniri organizate în scopuri similare) şi pentru dezvoltarea sistemului administraţiei electronice şi activităţilor în condiţii de plurilingvism.

· cheltuielilor de fabricare şi instalare a plăcilor cu denumirea organelor şi organizaţiilor, denumirea localităţilor şi a altor denumiri geografice la indicarea drumurilor, denumirea străzilor şi pieţelor scrise şi în limbile minorităţilor naţionale în uz oficial în comună, oraş sau localitate şi pentru tipărirea formularelor bilingve şi plurilingve, a publicaţiilor oficiale şi a altor publicaţii.

Drept la repartizarea mijloacelor au:

· organele unităţilor autoguvernărilor locale din teritoriul Provinciei Autonome Voivodina, în care uzul oficial al limbilor şi grafiilor minorităţilor naţionale – comunităţilor naţionale este stipulat în statutul oraşului, respectiv comunei, pentru întregul teritoriu al unităţii autoguvernării locale, sau în localităţile din teritoriul lor;

· comunitatea locală din teritoriul oraşelor şi comunelor prevăzute la liniuţa precedentă;

· alte organe, organizaţii, servicii şi instituţii, beneficiarii mijloacelor bugetare care-şi au sediul în teritoriul autoguvernării locale sau care îşi desfăşoară activitatea în teritoriul autoguvernării locale, prevăzute la liniuţa unu.

Cu privire la repartizarea mijloacelor la concurs hotărâşte secretarul prin decizie. Cererile la concurs se analizează, introduc, se determină dacă există cereri incomplete, sosite după termenul prevăzut sau cereri prezentate de către subiecţii care în sensul hotărârii provinciale privind repartizarea mijloacelor n-au drept de participare la concurs şi în final în baza propunerii pe care o înfiinţează secretarul, în baza deciziei secretarului se face repartizarea mijloacelor.

După ce decizia privind repartizarea mijloacelor se publică pe pagina internet a Secretariatului, deciziile se înmânează tuturor semnatarilor cererilor cărora le-au fost acordate mijloace, se semnează contractele privind repartizarea mijloacelor cu toţi beneficiarii şi în baza deciziei se face plata mijloacelor acordate.

Contact: Boris Bajić
colaborator de specialitate independent pentru controlul şi inspecţia uzului oficial al limbilor şi grafiilor
(birou: I/58а; tel. 021/4874393)

II. PROIECTE, GRUPURI DE LUCRU ŞI COMISII
1. Аfirmarea multiculturalismului şi toleranţei în Voivodina
Scopul proiectului este cultivarea diversităţii culturale şi dezvoltarea spiritului toleranţei interetnice la cetăţenii din Voivodina şi el se realizează cu succes începând cu anul 2015. Proiectul este conceput ca un program complex multitematic şi multicultural, îndreptat spre ideea de consolidare a încrederii interetnice la tinerii din Voivodina. Cuprinde mai multe subproiecte şi prin activităţile care se realizează în întregul teritoriu al Voivodinei include mai multe mii de tineri, elevi ai şcolilor elementare şi medii din Voivodina.

Contact: 

Bojan Gregurić
colaborator de specialitate independent II pentru exercitarea egalităţii în drepturi a minorităţilor naţionale – comunităţilor naţionale
(birou: I/58а; tel. 021/4874604)

9.4.2. SECŢIA PENTRU BISERICI ŞI COMUNITĂŢILE CONFESIONALE 
1. Dotaţii bisericilor şi comunităţilor confesionale 

În baza Hotărârii Adunării Provinciei privind repartizarea mijloacelor bugetare bisericilor şi comunităţilor confesionale („Buletinul oficial al P.A.V.”, nr. 54/2014) prezentul secretariat publică concurs pentru repartizarea mijloacelor o dată pe an.


Drept la repartizarea mijloacelor menţionate au:
1. Bisericile tradiţionale şi comunităţile confesionale care îşi desfăşoară activitatea în teritoriul P.A. Voivodina:
· Biserica Ortodoxă Sârbă, 
· Biserica Catolică, 
· Biserica Evanghelică Slovacă, 
· Biserica Reformată Creştină, 
· Biserica Evanghelică Creştină, 
· Comunitatea Ebraică, 
· Comunitatea Islamică, 
· Episcopia Bisericii Ortodoxe Române Dacia Felix, 
· Biserica Greco-Catolică
2. organizaţiile şi instituţiile ai căror fondatori sunt bisericile tradiţionale şi comunităţile confensionale, care îşi desfăşoară activitatea în teritoriul Provinciei Autonome Voivodina.


Concursul pentru repartizarea mijloacelor se publică în mijloacele de informare publică în limba sârbă şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare.

Mijloacele se repartizează pentru lucrările de investiţii corespunzătoare la hramurile bisericeşti şi alte obiective sacrale, precum şi pentru organizarea manifestaţiilor bisericeşti tradiţionale şi activitatea de editură şi ştiinţifică a bisericilor şi comunităţilor confesionale.
În cooperare cu comunele bisericeşti interesate, Secţia pentru biserici şi comunităţile confesionale organizează colonii de artă plastică şi concerte cu prilejul marcării celor mai mari sărbători religioase.
Contact: 

Milan Aleksić, şeful Secţiei pentru biserici şi comunităţile confesionale
(birou III/28; tel. 021/4874185; e-mail: milan.aleksic(at)vojvodina.gov.rs)
Vesna Dulović
colaboratoare de specialitate superioară
(birou III/29; tel. 021/4874738; e-mail: vesna.dulovic(at)vojvodina.gov.rs)

9.6. DEPARTAMENTUL PENTRU ACTIVITĂŢI DE TRADUCERE
Departamentul pentru activităţi de traducere

Traducătorii din cadrul Departamentului pentru activităţi de traducere efectuează activităţi de traducere scrisă şi orală pentru nevoile organelor provinciale, din limba sârbă în limbile minorităţilor naţionale – comunităţilor naţionale, care sunt în uz oficial în activitatea organelor Provinciei Autonome Voivodina, şi anume, în limba maghiară, slovacă, română, ruteană şi croată şi activităţi de traducere din limbile amintite în limba sârbă. Pe lângă aceasta, se traduc texte din limba sârbă în limba engleză, respectiv din engleză în sârbă. La fel, se face lectura materialelor în limba sârbă.

Se traduc reglementări şi alte documente, actele care se publică în „Buletinul oficial al Provinciei Autonome Voivodina“, publicaţiile pentru nevoile Guvernului Provincial şi Adunarea Provinciei Autonome Voivodina, pentru nevoile organelor provinciale, precum şi alte materiale.

Se asigură traducerea simultană la şedinţele Adunării P.A.V.  la conferinţele şi întrunirile cu participanţii străini, precum şi traducerea consecutivă cu prilejul întâlnirilor interregionale.
În cadrul Departamentului, ca unităţi organizatorice restrânse, îşi desfăşoară activitatea Secţia de limbi străine, Grupa de limba maghiară, Grupa de limba ruteană, Grupa de limba slovacă, Grupa de limba română şi Grupa de limba croată şi activităţi de lectură.

Contact: 

dr. Miloš Zubac, colaborator de specialitate II – şeful Departamentului pentru activităţi de traducere
(birou: II/26; tel. 021/487 4746)

10.  PROCEDURA PENTRU PRESTAREA DE SERVICII
Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale a înregistrat procedurile de lucru care sunt reprezentate în activitatea sa. 

Descrierea proceselor de activitate pe sectoarele Secretariatului:
· SECTORUL PENTRU EDUCAŢIE
· SECTORUL PENTRU ADMINISTRAŢIE 

· SECTORUL PENTRU REGLEMENTĂRI ŞI ACTIVITĂŢI GENERALE
· SECTORUL PENTRU PROBLEMELE MINORITĂŢILOR ŞI PROBLEME CONFESIONALE
· SECTORUL PENTRU ACTIVITĂŢI MATERIAL-FINANCIARE
· DEPARTAMENTUL PENTRU ACTIVITĂŢI DE TRADUCERE
11.  PREZENTAREA DATELOR PRIVIND SERVICIILE PRESTATE 

În anul 2011:

În anul 2011 au fost primite în total 40 de recursuri la 38 decizii ale primei instanţe adoptate în dosarele de expropriere.

La 16 dosare recursul a fost respins ca neîntemeiat şi a fost confirmată decizia primei instanţe.
La 19 dosare recursul a fost acceptat, cu care prilej s-a anulat decizia primei instanţe şi dosarul a fost înapoiat organului de primă instanţă pentru repetarea procedurii şi decidere împreună cu îndrumările în ce mod trebuie soluţionat dosarul. Trei dosare au fost transferate în anul acesta ca nesoluţionate, deoarece recursurile au fost trimise direct prezentului secretariat, astfel că, în sensul dispoziţiilor de lege, au fost remise organului de primă instanţă în vederea procedării eventuale conform acestora.
Pe lângă dosarele menţionate nou primite, în anul 2011, în această perioadă au fost prelucrate încă 11 dosare din anii precedenţi, care s-au aflat, pentru a doua sau a treia oară, în baza recursului în faţa organului de instanţa a doua şi s-au referit la deexpropriaţia terenurilor din anii precedenţi din cauza netransformării imobilelor expropriate în terenuri cu destinaţii, în termenul legal.

Împotriva deciziilor adoptate în procedura administrativă de instanţa a doua în faţa acestui organ, în dosarele de expropriere, se poate demara contenciosul administrativ, prin acţiunea care se trimite Tribunalului Administrativ al Republicii Serbia din Belgrad.
Pe data de 30.12.2009 a intrat în vigoare noua lege privind contenciosul administrativ, conform căreia, în dosarele de expropriere, se va hotărâ la audierea publică în faţa Tribunalului Administrativ al Republicii Serbia, ceea ce subînţelege prezenţa împuternicitului organului reclamat.
În anul 2012:

Au fost primite în total 28 de recursuri la deciziile primei instanţe adoptate în dosarele de expropiere.
Pe parcursul anului 2012, în domeniul educaţiei, inspectorilor şcolari comunali le-au fost cedate în total 392, iar celorlalte organe competente 58 de dosare. Au fost trimise 140 de informaţii Ministerului Învăţământului, iar partidelor 355 şi celorlalte organe 63, în timp ce instituţiilor le-au fost trimise 12 de indicări, precum şi 11 avertizări. Au fost adoptate 82 de decizii ale pimei instanţe, în timp ce de instanţa a doua n-au fost. Au fost trimise 24 de instrucţii inspectorilor şcolari comunali.
Inspecţia provincială în domeniul educaţiei a avut în total 285 de dosare în procedură pe parcursul anului 2012.
Au fost primite în total 130 de cereri pentru verificarea programelor instituţiilor de învăţământ şi 682 de cereri pentru nostrificarea certificatelor.

În anul 2013:
Pe parcursul anului 2013 au fost primite 20 de recursuri la hotărârile primei instanţe adoptate în dosarele de expropiere, asupra cărora s-a hotărât pe parcursul anilor 2013 şi 2014. La 10 dosare recursul a fost respins, la şapte recursul a fost acceptat şi s-a hotărât cu privire la cerere şi la unul recursul a fost parţial acceptat.
Pe parcursul anului 2013, în domeniul educaţiei, inspectorilor şcolari comunali le-au fost cedate în total 437, iar celorlalte organe competente 65 de dosare. Au fost trimise 154 de informaţii Ministerului Învăţământului, partidelor 288, iar celorlalte organe 96 de informaţii, în timp ce instituţiilor le-au fost trimise 7 avertizări. Au fost adoptate 140 de decizii ale primei instanţe, 6 decizii ale instanţei a doua, precum şi 16 concluzii.

Au fost trimise 41 de instrucţii inspectorilor şcolari comunali, au fost întocmite 81 de procese-verbale cu privire la controlul de supraveghere în primă instanţă şi au fost soluţionate 44 de cereri pentru protecţia drepturilor elevilor.
Au fost primite 661 de cereri pentru nostrificarea certificatelor şi 171 de cereri pentru verificarea programelor instituţiilor de învăţământ.
În anul 2014: 

Pe parcursul anului 2014 au fost primite 19 recursuri la hotărârile primei instanţe la dosarele de expropriere, asupra cărora s-a hotărât în termen legal în acelaşi an. La şapte dosare recursul a fost respins, la 10 dosare recursul a fost acceptat şi dosarul a fost înapoiat la procedură repetată, la două dosare recursul a fost acceptat şi s-a hotărât conform cererii.
Pe parcursul anului 2014, în domeniul educaţiei, inspectorilor şcolari comunali le-au fost cedate în total 456, iar celorlalte organe competente 68 de dosare. Au fost trimise 174 de informaţii Ministerului Învăţământului, partidelor 340 de informaţii, iar celorlalte organe 157 de informaţii, în timp ce instituţiilor le-au fost trimise 7 avertizări şi 8 indicări. Au fost adoptate 95 de decizii ale primei instanţe, precum şi 6 concluzii.
Au fost trimise 53 de instrucţii inspectorilor şcolari comunali, au fost întocmite 178 de procese-verbale cu privire la controlul de supraveghere în primă instanţă şi au fost soluţionate 17 cereri pentru protecţia drepturilor elevilor.

Au fost primite 680 de cereri pentru nostrificarea certificatelor şi 92 de cereri pentru verificarea programelor instituţiilor de învăţământ. 
În anul 2015: 
În anul 2015 s-a efectuat un control extrordinar asupra aplicării uzului oficial al limbilor şi grafiilor în baza petiţiei Consiliului Naţional al Minorităţii Naţionale Maghiare.

Pe parcursul anului 2015, până în noiembrie 2015, în domeniul educaţiei, inspectorilor şcolari le-au fost cedate în total 495, iar celorlalte organe competente 160 de dosare. Au fost trimise 264 de informaţii Ministerului Învăţământului, partidelor 343 de informaţii, iar celorlalte organe 186 de informaţii, în timp ce instituţiilor le-au fost trimise 1 avertizare şi 4 indicări. Au fost adoptate 111 decizii ale primei instanţe, precum şi 8 concluzii.

Au fost trimise 36 de instrucţii inspectorilor şcolari comunali, au fost întocmite 90 de procese-verbale cu privire la controlul de supraveghere în prima instanţă şi ws-a soluţionat în baza a 7 cereri pentru protecţia drepturilor elevilor.

Au fost primite 645 de cereri pentru nostrificarea certificatelor şi 93 de cereri pentru verificarea programelor instituţiilor de învăţământ.
12. DATE PRIVIND VENITURILE ŞI CHELTUIELILE
Bugetul P.A. Voivodina este supus cu regularitate auditului. 

Raportul auditului, Hotărârea Adunării Provinciei privind bugetul P.A. Voivodina, partea narativă şi justificarea raporturilor periodice privind executarea Hotărârii Adunării Provinciei privind bugetul P.A. Voivodina (veniturile şi cheltuielile Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale) se pot prelua de pe prezentarea internet a Secretariatului Provincial pentru Finanţe şi a Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale  
Date pentru anul 2013 şi 2014:

Raportul privind executarea planului financiar al Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale pentru perioada 01.01.2014 până în 31.12.2014  

Planul financiar al Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţilor Naţionale 2014 

Raportul privind executarea planului financiar al Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale pentru perioada 01.01.2013 până în 31.12.2013  

Planul financiar al Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale pentru anul 2013
Date pentru anul 2015: 

Planul financiar al Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale pentru anul 2015 – Reechilibrare – iulie, 2015 

Planul financiar al Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale pentru anul 2015 – Reechilibrare - octombrie, 2015 
Structura de program a bugetului 
Planul financiar al Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale- Comunităţile Naţionale pentru anul 2015 

Informaţie pentru instituţiile de învăţământ privind restituirea mijloacelor necheltuite pe contul bugetului  P.A.V. 
13.    DATE PRIVIND ACHIZIŢIILE PUBLICE
Planul achiziţiilor publice ale Secretariatului pentru anul 2015
Planul achiziţiilor publice pentru anul 2015 îl puteţi prelua aici .
14. DATE PRIVIND AJUTORUL DE STAT
Dotaţii organizaţiilor comunităţilor etnice care-şi au sediul în teritoriul P.A. Voivodina, bisericilor şi comunităţilor confesionale care îşi desfăşoară activitatea în teritoriul P.A. Voivodina şi oraşelor şi comunelor în care este în uz oficial limba şi grafia comunităţii naţionale şi pe care în baza concursului le acordă prezentul secretariat, nu sunt considerate a fi ajutor de stat. Anume, în baza părerii Comisiei pentru controlul ajutorului de stat a Ministerului Finanţelor, aceste mijloace nu sunt supuse reglementărilor prin care se stipulează controlul, anunţarea, notificarea şi autorizarea ajutorului de stat, având în vedere că prin tipul cofinanţării nu se perturbă concurenţa pe piaţă şi nici nu există pericol de perturbarea acesteia.

Plăţi către organizaţiile comunităţilor etnice, biserici şi comunităţi confesionale în anul 2012 
	Surs.

finan.
	Clas. Econom.
	Denumirea
	Executarea
	% executarea plan. anual

	0100
	4819-1
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale-Pentru activitatea consiliilor naţionale ale comunităţilor naţionale 
	40.165.000,00
	98,20%

	0100
	4819-2
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale- Pentru biserici şi comunităţi confesionale
	31.748.000,00
	99,99%

	0100
	4819-3
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale- Pentru comunităţile etnice
	36.899.923,21
	98,86%

	0100
	4819-4
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale- Pentru continuarea  „Decada includerii romilor“-
	2.000.000,00
	100,00%

	0600
	4819-4
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale- Pentru continuarea  „Decada includerii romilor“-
	0,00
	0,00%

	0800
	4819-4
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale- Pentru continuarea  „Decada includerii romilor“-
	0,00
	0,00%

	 Total:
	110.812.923,21
	89,00%


Plăţi către consiliile naţionale ale minorităţilor naţionale în anul 2012
	Nr. curent
	Denumirea consiliului naţional
	Plătit în perioada  
01.01. până în 31.12.2012

	
	
	Mijloace plătite conform *Hotărârii Guvernului P.A. Voivodina
	Plătit din mijloacele rezervei bugetare curente
	Total

	1
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Maghiare
	16.504.000,0
	-
	16.504.000,0

	2
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale a Bunievţilor
	1.696.000,0
	-
	1.696.000,0

	3
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Croate
	3.024.000,0
	-
	3.024.000,0

	4
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Slovace
	5.172.000,0
	300.000,0
	5.472.000,0

	5
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Române
	4.216.000,0
	-
	4.216.000,0

	6
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Rutene
	2.504.000,0
	-
	2.504.000,0

	7
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Ucrainene
	1.400.000,0
	-
	1.400.000,0

	8
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Macedonene
	1.604.000,0
	600.000,0
	2.204.000,0

	9
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Germane
	1.005.000,0
	-
	1.005.000,0

	10
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Cehe
	1.340.000,0
	-
	1.340.000,0

	11
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale a Aşcalilor
	-
	-
	-

	12
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Egiptene
	400.000,0
	-
	400.000,0

	13
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Greceşti
	400.000,0
	-
	400.000,0

	TOTAL
	39.265.000,00
	900.000,00
	40.165.000,00


Plăţi către biserici şi comunităţi confesionale în anul 2012 
	Nr. curent
	Comunităţi confesionale
	Plătit în perioada  
01.01. până în 31.12.2012
	TOTAL

	
	
	Concurs
	Conform articolului  3. *din Hotărârea
	Mijloace bugetare curente
	

	1
	Biserica Ortodoxă Sârbă
	11.101.000,00
	135.000,00
	4.500.000,00
	15.736.000,00

	2
	Biserica Romano-Catolică
	6.992.000,00
	145.000,00
	3.320.000,00
	10.457.000,00

	3
	Biserica Ortodoxă Română
	623.000,00
	150.000,00
	200.000,00
	973.000,00

	4
	Biserica Reformată Creştină
	546.000,00
	0,00
	0,00
	546.000,00

	5
	Biserica Greco-Catolică
	468.000,00
	0,00
	80.000,00
	548.000,00

	6
	Biserica Evanghelică Creştină a.v.
	468.000,00
	0,00
	1.000.000,00
	1.468.000,00

	7
	Biserica Evanghelică Slovacă a.v.
	874.000,00
	0,00
	0,00
	874.000,00

	8
	Comunitatea Islamică
	308.000,00
	0,00
	0,00
	308.000,00

	9
	Comunitatea Ebraică
	468.000,00
	0,00
	300.000,00
	768.000,00

	10
	RESTUL
	0,00
	70.000
	 
	70.000

	 
	TOTAL
	21.848.000,00
	500.000,00
	9.400.000,00
	31.748.000,00


Plăţi către organizaţiile comunităţilor etnice în anul 2012 
	Nr. curent
	Denumirea comunităţii etnice
	Plătit în perioada  01.01. până în 31.12.2012

	
	
	Plătit în baza concursului
	Plătit în baza articolului 10 din Hotărârea*
	Plătit din mijloacele rezervei bugetare curente
	Total

	1
	Maghiari
	14.770.000,00
	450.000,00
	2.550.000,00
	17.770.000,00

	2
	Români
	2.330.000,00
	-
	-
	2.330.000,00

	3
	Slovaci
	3.130.000,00
	30.000,00
	100.000,00
	3.260.000,00

	4
	Ruteni
	1.200.000,00
	-
	-
	1.200.000,00

	5
	Germani
	296.000,00
	-
	-
	296.000,00

	6
	Ucraineni
	424.000,00
	-
	-
	424.000,00

	7
	Evrei
	210.000,00
	-
	-
	210.000,00

	8
	Bunievţi
	1.100.000,00
	-
	-
	1.100.000,00

	9
	Cehi
	130.000,00
	-
	-
	130.000,00

	10
	Macedoneni
	680.000,00
	-
	-
	680.000,00

	11
	Croaţi
	3.130.000,00
	-
	-
	3.130.000,00

	12
	Romi
	1.499.923,21
	20.000,00
	-
	1.519.923,21

	13
	Aşcali
	100.000,00
	-
	300.000,00
	400.000,00

	14
	Program multietnic
	680.000,00
	-
	3.000.000,00
	3.680.000,00

	15
	Bulgari
	100.000,00
	-
	-
	100.000,00

	16
	Sloveni
	230.000,00
	-
	-
	230.000,00

	17
	Greci
	100.000,00
	-
	-
	100.000,00

	18
	Muntenegreni
	200.000,00
	-
	-
	200.000,00

	19
	Restul
	140.000,00
	-
	-
	140.000,00

	TOTAL
	30.449.846,42
	500.000,00
	5.950.000,00
	36.899.923,21


Plăţi în baza concursului pentru continuarea Decadei de includere a romilor în anul 2012
	Nr. curent
	Denumirea asociaţiei
	Localitatea
	Cuantumul

	1
	Societatea culturală şi de învăţământ a romilor Deronje "Romano suno"
	Deronje
	40.000,00

	2
	Asociaţia de cetăţeni "Romkinje Novog Sada"
	Novi Sad
	80.000,00

	3
	Asociaţia de cetăţeni "Molovinac"
	Molovin
	40.000,00

	4
	Asociaţia romii pentru decada romilor 
	Novi Bečej
	40.000,00

	5
	Asociaţia "Sa e lumnija"
	Gospođinci
	40.000,00

	6
	Asociaţia Rrota
	Čurug
	100.000,00

	7
	Polis Fest
	Subotica
	40.000,00

	8
	Romele în decadă
	Čurug
	50.000,00

	9
	Asociaţia de cetăţeni Čerain
	Tovariševo
	50.000,00

	10
	Asociaţia romilor Steaua călăuzitoare
	Zrenianin
	45.000,00

	11
	Cercetătorii romii
	Žabalj
	100.000,00

	12
	Asociaţia Uniunea studenţilor romi ai Universităţii din Novi Sad
	Novi Sad
	115.000,00

	13
	Uniunea asociaţilor romelor din Voivodina
	Bački Petrovac
	250.000,00

	14
	Matica romska
	Novi Sad
	140.000,00

	15
	Asociaţia femeilor rome  Romele
	Neuzina
	30.000,00

	16
	Asociaţia de cetăţeni Tinerii romi
	Bogojevo
	50.000,00

	17
	Asociaţia de cetăţeni Roma Laki
	Turija
	40.000,00

	18
	Asociaţia romilor „Sloga”
	Neuzina
	40.000,00

	19
	Banatul multicultural
	Kikinda
	50.000,00

	20
	Asociaţia de femei "Romena"
	Novi Sad
	30.000,00

	21
	Asociaţia de cetăţeni  Rroma Rota
	Kikinda
	50.000,00

	22
	Asociaţia puterea romă
	Ilandža
	70.000,00

	23
	Asociaţia romilor "Danica" Panciova
	Jabuka
	70.000,00

	24
	Asociaţia romilor  Novi Bečej
	Novi Bečej
	100.000,00

	25
	Asociaţia romilor  Beočin
	Beočin
	260.000,00

	26
	Asociaţia de cetăţeni  "Roma muzika"
	Novi Sad
	40.000,00

	27
	Organizaţia Umanitară Ecumenică
	Novi Sad
	40.000,00

	Total:
	2.000.000,00


Plăţi către organizaţiile comunităţilor etnice, biserici şi comunităţi confesionale în anul 2013 
	Surs.

finan.
	Clas. Econom.
	Denumirea
	Executarea
	% executarea plan. anual

	0100
	4819-1
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale-Pentru activitatea consiliilor naţionale ale comunităţilor naţionale 
	55.365.000,00
	100,00%

	0100
	4819-2
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale- Pentru biserici şi comunităţi confesionale
	37.240.230,00
	100,00%

	0100
	4819-3
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale- Pentru comunităţile etnice
	33.285.927,00
	96,62%

	0100
	4819-4
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale- Pentru continuarea  „Decada includerii romilor“-
	1.940.000,00
	97,00%

	0600
	4819-4
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale- Pentru continuarea  „Decada includerii romilor“-
	0,00
	0,00%

	0800
	4819-4
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale- Pentru continuarea  „Decada includerii romilor“-
	0,00
	0,00%

	 TOTAL:
	127.831.157,00
	99,05%


Plăţi către consiliile naţionale ale minorităţilor naţionale în anul 2013
	Nr. curent
	Denumirea consiliului naţional
	Plătit în perioada  

01.01. până în 31.12.2013

	
	
	Mijloace plătite pentru activitatea consiliilor naţionale
	Mijloace plătite pentru activitatea de dezvoltare 
	Plătit din mijloacele rezervei bugetare curente
	Total

	1
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Maghiare
	17.564.000,0
	6.228.000,0
	50.000,0
	23.842.000,0

	2
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Slovace
	4.856.000,0
	1.782.000,0
	0,0
	6.638.000,0

	3
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Române
	3.864.000,0
	1.006.000,0
	215.000,0
	5.085.000,0

	4
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Rutene
	2.352.000,0
	884.000,0
	0,0
	3.236.000,0

	5
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Ucrainene
	1.376.000,0
	578.000,0
	100.000,0
	2.054.000,0

	6
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Croate
	2.860.000,0
	1.370.000,0
	0,0
	4.230.000,0

	7
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale a Bunievţilor
	1.644.000,0
	784.000,0
	0,0
	2.428.000,0

	8
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Macedonene
	1.632.000,0
	824.000,0
	0,0
	2.456.000,0

	9
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Germane
	1.328.000,0
	492.000,0
	0,0
	1.820.000,0

	10
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Cehe
	1.324.000,0
	602.000,0
	0,0
	1.926.000,0

	11
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale a Aşcalilor
	400.000,0
	150.000,0
	0,0
	550.000,0

	12
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Egiptene
	400.000,0
	150.000,0
	0,0
	550.000,0

	13
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Greceşti
	400.000,0
	150.000,0
	0,0
	550.000,0

	TOTAL:
	40.000.000,00
	15.000.000,00
	365.000,00
	55.365.000,00


Plăţi către biserici şi comunităţi confesionale în anul 2013 

	Nr. curent
	Comunităţi confesionale
	Plătit în perioada  

01.01. până în 31.12.2013
	TOTAL

	
	
	Concurs
	Conform articolului  3. *din Hotărârea
	Mijloace bugetare curente
	

	1
	Biserica Ortodoxă Sârbă
	11.316.000,00
	280.000,00
	6.281.674,00
	17.877.674,00

	2
	Biserica Romano-Catolică
	6.776.000,00
	190.000,00
	8.107.556,00
	15.073.556,00

	3
	Biserica Ortodoxă Română
	623.000,00
	0,00
	0,00
	623.000,00

	4
	Biserica Reformată Creştină
	546.000,00
	0,00
	0,00
	546.000,00

	5
	Biserica Greco-Catolică
	468.000,00
	0,00
	0,00
	468.000,00

	6
	Biserica Evanghelică Creştină a.v.
	468.000,00
	0,00
	0,00
	468.000,00

	7
	Biserica Evanghelică Slovacă a.v.
	874.000,00
	0,00
	0,00
	874.000,00

	8
	Comunitatea Islamică
	312.000,00
	0,00
	0,00
	312.000,00

	9
	Comunitatea Ebraică
	468.000,00
	0,00
	500.000,00
	968.000,00

	10
	RESTUL
	0,00
	30.000,00
	0
	30.000,00

	 
	TOTAL
	21.851.000,00
	500.000,00
	14.889.230,00
	37.240.230,00


Plăţi către organizaţiile comunităţilor etnice în anul 2013 

	Nr. curent
	Denumirea comunităţii etnice
	 Plătit în perioada  01.01. până în 31.12.2013

	
	
	Plătit în baza concursului
	Plătit în baza articolului 10 din Hotărârea*
	Plătit din mijloacele rezervei bugetare curente
	Total

	1
	Maghiari
	15.069.927,00
	450.000,00
	2.150.000,00
	17.669.927,00

	2
	Români
	2.120.000,00
	-
	-
	2.120.000,00

	3
	Slovaci
	3.030.000,00
	-
	-
	3.030.000,00

	4
	Ruteni
	1.200.000,00
	-
	-
	1.200.000,00

	5
	Germani
	276.000,00
	-
	-
	276.000,00

	6
	Ucraineni
	424.000,00
	-
	-
	424.000,00

	7
	Evrei
	240.000,00
	-
	-
	240.000,00

	8
	Bunievţi
	1.100.000,00
	-
	150.000,00
	1.250.000,00

	9
	Cehi
	130.000,00
	-
	-
	130.000,00

	10
	Macedoneni
	600.000,00
	-
	-
	600.000,00

	11
	Croaţi
	2.840.000,00
	-
	-
	2.840.000,00

	12
	Romi
	1.790.000,00
	-
	-
	1.790.000,00

	13
	Aşcali
	100.000,00
	-
	-
	100.000,00

	14
	Egipteni
	100.000,00
	 
	 
	100.000,00

	15
	Program multietnic
	620.000,00
	-
	-
	620.000,00

	16
	Bulgari
	130.000,00
	-
	-
	130.000,00

	17
	Sloveni
	216.000,00
	-
	-
	216.000,00

	18
	Greci
	100.000,00
	-
	-
	100.000,00

	19
	Muntenegreni
	250.000,00
	50.000,00
	-
	300.000,00

	20
	Gorani
	-
	 
	150.000,00
	150.000,00

	TOTAL
	30.335.927,00
	500.000,00
	2.450.000,00
	33.285.927,00


Plăţi în baza concursului pentru continuarea Decadei de includere a romilor în anul 2013
	Nr. curent
	Aplicant
	Localitatea
	Cuantumul pentru repartizare

	1
	Societatea culturală şi de învăţământ a romilor Deronje "Romano suno"
	Deronje
	180.000,00

	2
	Romele Inđija
	Ljukovo
	150.000,00

	3
	Asociaţia romii pentru decada romilor 
	Novi Bečej
	100.000,00

	4
	Asociaţia de cetăţeni Romano drom Titel 
	Titel
	30.000,00

	5
	Asociaţia de cetăţeni „Romski ton”
	Vrdnik
	50.000,00

	6
	Asociaţia romilor "Danica" Panciova
	Jabuka
	100.000,00

	7
	Asociaţia romilor  Novi Bečej
	Novi Bečej
	150.000,00

	8
	BANATUL MULTICULTURAL
	Kikinda
	30.000,00

	9
	Asociaţia de cetăţeni a femeilor rome care îşi întreţin singure copiii Romele Kuna e dejaći 
	Novi Sad
	30.000,00

	10
	Asociaţia de cetăţeni Rom
	Srbobran
	50.000,00

	11
	Asociaţia de cetăţeni "Roma muzika"
	Novi Sad
	30.000,00

	12
	Asociaţia romilor Ači
	Subotica
	30.000,00

	13
	Asociaţia romilor  "8 aprilie"
	Srbobran
	30.000,00

	14
	Asociaţia romilor Beočin
	Beočin
	50.000,00

	15
	Uniunea asociaţilor romelor din Voivodina
	Novi Sad
	350.000,00

	16
	Asociaţia Uniunea studenţilor romi ai Universităţii din Novi Sad
	Novi Sad
	250.000,00

	17
	Matica romska
	Novi Sad
	300.000,00

	18
	Asociaţia romilor Martonoš
	Martonoš
	30.000,00

	Total:
	1.940.000,00


Plăţi către organizaţiile comunităţilor etnice, biserici şi comunităţi confesionale în anul 2014 
	Surs.

finan.
	Clas. Econom.
	Denumirea
	Executarea
	% executarea plan. anual

	0100
	4819-1
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale-Pentru activitatea consiliilor naţionale ale comunităţilor naţionale 
	74.450.000,00
	99,27

	0100
	4819-2
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale- Pentru biserici şi comunităţi confesionale
	43.903.040,00
	99,98

	0100
	4819-3
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale- Pentru comunităţile etnice
	33.7149.000,00
	99,78

	0100
	4819-4
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale- Pentru continuarea  „Decada includerii romilor“-
	2.000.000,00
	100,00

	0600
	4819-4
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale- Pentru continuarea  „Decada includerii romilor“-
	0,00
	0,00

	0800
	4819-4
	Dotaţii organizaţiilor nonguvernamentale- Pentru continuarea  „Decada includerii romilor“-
	0,00
	0,00

	TOTAL:
	154.067.040,00
	91,92


Plăţi către consiliile naţionale ale minorităţilor naţionale în anul 2014
	Nr. curent
	Denumirea consiliului naţional
	 Plătit în perioada  

01.01. până în 31.12.2014

	
	
	Mijloace plătite pentru activitatea consiliilor naţionale
	Mijloace plătite pentru activitatea de dezvoltare
	Plătit din mijloacele rezervei bugetare curente
	Total

	1
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Maghiare
	26.490.000,0
	6.192.000,0
	0,0
	32.682.000,0

	2
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Slovace
	7.170.000,0
	1.748.000,0
	0,0
	8.918.000,0

	3
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Române
	5.679.000,0
	998.000,0
	0,0
	6.677.000,0

	4
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Rutene
	3.480.000,0
	870.000,0
	0,0
	4.350.000,0

	5
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Ucrainene
	2.070.000,0
	574.000,0
	0,0
	2.644.000,0

	6
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Croate
	4.335.000,0
	1.360.000,0
	0,0
	5.695.000,0

	7
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale a Bunievţilor
	2.505.000,0
	780.000,0
	0,0
	3.285.000,0

	8
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Macedonene
	2.490.000,0
	878.000,0
	0,0
	3.368.000,0

	9
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Germane
	1.986.000,0
	558.000,0
	0,0
	2.544.000,0

	10
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Cehe
	1.995.000,0
	592.000,0
	0,0
	2.587.000,0

	11
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale a Aşcalilor
	600.000,0
	150.000,0
	0,0
	750.000,0

	12
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Egiptene
	600.000,0
	150.000,0
	0,0
	750.000,0

	13
	Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale Greceşti
	200.000,0
	0,0
	0,0
	200.000,0

	TOTAL:
	59.600.000,00
	14.850.000,00
	0,00
	74.450.000,00


Plăţi către biserici şi comunităţi confesionale în anul 2014 

	Nr. curent
	Comunităţi confesionale
	Plătit în perioada 01.01. până în 31.12.2014

	
	
	Concurs
	Conform articolului  3 din Hotărârea
	Mijloace bugetare curente
	TOTAL

	1
	Biserica Ortodoxă Sârbă
	11.358.000,00
	275.000,00
	10.757.490,00
	22.390.490,00

	2
	Biserica Romano-Catolică
	6.796.000,00
	130.000,00
	7.436.550,00
	14.362.550,00

	3
	Biserica Ortodoxă Română
	625.000,00
	
	
	625.000,00

	4
	Biserica Reformată Creştină
	548.000,00
	
	
	548.000,00

	5
	Biserica Greco-Catolică
	469.000,00
	
	
	469.000,00

	6
	Biserica Evanghelică Creştină a.v.
	469.000,00
	
	1.000.000,00
	1.469.000,00

	7
	Biserica Evanghelică Slovacă a.v.
	877.000,00
	
	1.000.000,00
	1.877.000,00

	8
	Comunitatea Islamică
	313.000,00
	
	295.000,00
	608.000,00

	9
	Comunitatea Ebraică
	469.000,00
	
	1.000.000,00
	1.469.000,00

	10
	RESTUL
	0,00
	85.000,00
	10.757.490,00
	85.000,00

	 
	TOTAL:
	21.924.000,00
	490.000,00
	21.489.040,00
	43.903.040,00


Plăţi către organizaţiile comunităţilor etnice în anul 2014 
	Nr. curent
	Denumirea comunităţii etnice
	 Plătit în perioada  01.01. până în 31.12.2014

	
	
	Plătit în baza concursului
	Plătit în baza articolului 10 din Hotărârea*
	Plătit din mijloacele rezervei bugetare curente
	Total

	1
	Maghiari
	15.120.000,00
	460.000,00
	1.000.000,00
	16.580.000,00

	2
	Români
	2.330.000,00
	-
	-
	2.330.000,00

	3
	Slovaci
	3.130.000,00
	-
	-
	3.130.000,00

	4
	Ruteni
	1.200.000,00
	40.000,00
	-
	1.240.000,00

	5
	Germani
	296.000,00
	-
	100.000,00
	396.000,00

	6
	Ucraineni
	424.000,00
	-
	-
	424.000,00

	7
	Evrei
	235.000,00
	-
	-
	235.000,00

	8
	Bunievţi
	1.100.000,00
	-
	-
	1.100.000,00

	9
	Cehi
	130.000,00
	-
	-
	130.000,00

	10
	Macedoneni
	680.000,00
	-
	-
	680.000,00

	11
	Croaţi
	3.130.000,00
	-
	-
	3.130.000,00

	12
	Romi
	1.860.000,00
	-
	652.000,00
	2.512.000,00

	13
	Aşcali
	100.000,00
	-
	-
	100.000,00

	14
	Egipteni
	100.000,00
	-
	-
	100.000,00

	15
	Program multietnic
	845.000,00
	-
	-
	845.000,00

	16
	Bulgari
	130.000,00
	-
	-
	130.000,00

	17
	Sloveni
	200.000,00
	-
	37.000,00
	237.000,00

	18
	Greci
	100.000,00
	-
	-
	100.000,00

	19
	Muntenegreni
	265.000,00
	-
	-
	265.000,00

	20
	Restul
	50.000,00
	-
	-
	50.000,00

	TOTAL
	31.425.000,00
	500.000,00
	1.789.000,00
	33.714.000,00


Plăţi în baza concursului pentru continuarea Decadei de includere a romilor în anul 2014
	Nr. curent
	Aplicant
	Localitatea
	Cuantumul pentru repartizare

	1
	Asociaţia romilor Zmajevo
	Zmajevo
	30.000,00

	2
	Asociaţia de cetăţeni Mr Luna
	Bogojevo
	40.000,00

	3
	Asociaţia de cetăţeni "Romkinje Novog Sada"
	Novi Sad
	50.000,00

	4
	Centrul rom al femeilor Rromnjako ilo Zrenianin
	Novi Bečej
	50.000,00

	5
	Asociaţia romilor Danica Panciova
	Jabuka
	50.000,00

	6
	Asociaţia Čiriklji
	Bački Petrovac
	150.000,00

	7
	Asociaţia de cetăţeni Romano drom Titel
	Titel
	40.000,00

	8
	Asociaţia romilor Beočin
	Beočin
	40.000,00

	9
	Asociaţia romilor Ači
	Subotica
	80.000,00

	10
	Asociaţia de femei Romena
	Novi Sad
	100.000,00

	11
	Asociaţia de cetăţeni  „Crveno vino-Loli mol”
	Krčedin
	40.000,00

	12
	Asociaţia iniţiativa romă
	Tovariševo
	50.000,00

	13
	Asociaţia romilor Bahtale Rroma 
	Sombor
	40.000,00

	14
	Asociaţia de cetăţeni Romano anglunipe
	Obrež
	150.000,00

	15
	Asociaţia de cetăţeni „Točak“
	Odžaci
	30.000,00

	16
	Asociaţia de cetăţeni „Sloga”
	Neuzina
	50.000,00

	17
	Asociaţia Cancelaria pentru includerea romilor Srbobran
	Srbobran
	80.000,00

	18
	Asociaţia „Matica romska”
	Novi Sad
	150.000,00

	19
	Asociaţia Uniunea studenţilor romi ai Universităţii din Novi Sad
	Novi Sad
	150.000,00

	20
	Asociaţia de cetăţeni Čarain
	Tovariševo
	50.000,00

	21
	Organizaţia nonguvernamentală „Moćne Žene“
	Sombor
	30.000,00

	22
	Asociaţia de cătăţeni Rom
	Srbobran
	100.000,00

	23
	Asociaţia puterea romă
	Ilandža
	80.000,00

	24
	Asociaţia de cetăţeni Blok
	Novi Sad
	50.000,00

	25
	Asociaţia romilor „Beli Golub”
	Bački Monoštor
	40.000,00

	26
	Banatul multicultural
	Kikinda
	30.000,00

	27
	Asociaţia umanitară Đina
	Bačko Gradište
	30.000,00

	28
	Asociaţia de cetăţeni „Korak bliže“
	Novi Sad
	40.000,00

	29
	Asociaţia de cetăţeni Rroma Rota
	Kikinda
	100.000,00

	30
	Asociaţia romilor „Naša Istina“
	Žabalj
	50.000,00

	31
	Asociaţia de cetăţeni Phralipe
	Novi Sad
	30.000,00

	
	Total
	2.000.000,00


Pentru cofinanţarea unităţilor autoguvernării locale  în care sunt în uz oficial limba şi grafia  comunităţii naţionale minoritare în cursul anului 2012 a fost repartizat următorul cuantum: 
	Aplicant
	Cuantumul
	Cuantumul pentru repartizare
	Numărul dosarului
	Destinaţia mijloacelor – uzul oficial al limbii

	Comunitatea Locală  Mileševo
	249,600.00
	80,000.00
	128-90-654/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Batrovci
	9,730.28
	9,700.00
	128-90-655/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comuna Senta
	120,000.00
	110,000.00
	128-90-653/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Bogojevo
	100,000.00
	80,000.00
	128-90-652/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comuna Bačka Palanka
	294,477.12
	90,000.00
	128-90-651/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comuna Novi Kneževac
	550,000.00
	100,000.00
	128-90-656/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Bajša
	168,000.00
	80,000.00
	128-90-658/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală  Mali Iđoš
	355,000.00
	80,000.00
	128-90-657/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală  Torda
	100,000.00
	80,000.00
	128-90-650/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Kevi
	147,000.00
	80,000.00
	128-90-649/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Stara Moravica
	200,000.00
	80,000.00
	128-90-647/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Horgoš
	170,000.00
	80,000.00
	128-90-638/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Şcoala Elementară  „St. Kovač Đula” Stara Moravica
	40,000.00
	40,000.00
	128-90-648/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Pačir
	90,900.00
	50,000.00
	128-90-634/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Biblioteca Comunală Kovačica
	82,750.00
	50,000.00
	128-90-631/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Silbaš
	113,000.00
	80,000.00
	128-90-632/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Centrul pentru munca socială al comunei  Bački Petrovac
	10,200.00
	10,200.00
	128-90-633/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Bački Breg
	100,000.00
	80,000.00
	128-90-635/2012
	perfecţionarea angajaţilor

	Centrul pentru munca socială al comunei  Čoka
	80,000.00
	50,000.00
	128-90-636/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea locală  BikićDo
	78,991.20
	50,000.00
	128-90-637/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Administraţia Comunală Novi Bečej
	400,000.00
	100,000.00
	128-90-639/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Centrul pentru munca socială  Žitište
	32,500.00
	32,500.00
	128-90-640/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală  Selenča
	250,000.00
	80,000.00
	128-90-641-1/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Peščara Subotica
	140,000.00
	80,000.00
	128-90-643/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală  Mol
	140,000.00
	80,000.00
	128-90-645/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comuna  Ада
	578,185.40
	300,000.00
	128-90-646/2012
	perfecţionarea angajaţilor

	Universitatea din Novi Sad
	140,000.00
	140,000.00
	128-90-613/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Universitatea din Novi Sad
	458,164.00
	450,000.00
	128-90-613-1/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea locală Ivanovo
	306,000.00
	120,000.00
	128-90-642/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Jazovo
	160,000.00
	80,000.00
	128-90-630/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Sonta
	91,873.62
	50,600.00
	128-90-629/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Bački Petrovac
	1,079,700.00
	100,000.00
	128-90-628/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Palić
	90,000.00
	50,000.00
	128-90-627-1/2012
	perfecţionarea angajaţilor

	Comunitatea Locală Palić
	200,000.00
	100,000.00
	128-90-627/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Kovačica
	80,000.00
	80,000.00
	128-90-625/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Instituţia preşcolară „Naši biseri”, Kanjiža
	20,000.00
	20,000.00
	128-90-624/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Organizaţia de Turism a Oraşului Subotica
	105,000.00
	70,000.00
	128-90-623/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Oraşul Zrenianin
	695,000.00
	300,000.00
	128-90-622/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Organizaţia de Turism a Comunei Vârşeţ
	560,000.00
	80,000.00
	128-90-621/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Tiszapart—Alveg, Senta
	268,000.00
	80,000.00
	128-90-619/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Administraţia Comunală  Mali Iđoš
	62,200.00
	62,000.00
	128-90-620/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Organizaţia de Turism a Comunei  Bačka Palanka
	100,000.00
	50,000.00
	128-90-618/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală  Debeljača
	180,000.00
	80,000.00
	128-90-617/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală  Kertek, Senta
	297,000.00
	50,000.00
	128-90-616/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Krivaja
	200,000.00
	100,000.00
	128-90-607-1/2012
	perfecţionarea angajaţilor

	Comunitatea Locală Krivaja
	300,000.00
	50,000.00
	128-90-607/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comuna  Kovačica
	110,000.00
	80,000.00
	128-90-612/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comuna Kikinda
	918,920.00
	300,000.00
	128-90-610/2012
	perfecţionarea angajaţilor

	Comunitatea Locală Svetozar Miletić
	240,000.00
	50,000.00
	128-90-611/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Čoka
	90,000.00
	50,000.00
	128-90-609/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală  Martonoš
	1,000,000.00
	150,000.00
	128-90-608/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Utrine
	120,000.00
	80,000.00
	128-90-605/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Î.P. Direcţia de Construcţii a Comunei  Novi Bečej
	200,000.00
	150,000.00
	128-90-604/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Feketić
	105,000.00
	70,000.00
	128-90-601/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Organizaţia de Turism a Comunei Kovačica
	577,800.00
	55,000.00
	128-90-598/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Î.P. pentru amenajarea localităţilor din Comuna Kanjiža
	781,632.00
	150,000.00
	128-90-597/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	C.L. Toрak
	190,000.00
	150,000.00
	128-90-595/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Centrul pentru Munca Socială Senta
	160,000.00
	60,000.00
	128-90-594-1/2012
	perfecţionarea angajaţilor

	Centrul pentru Munca Socială Senta
	176,000.00
	50,000.00
	128-90-594/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Comunitatea Locală Trešnjevac
	130,000.00
	80,000.00
	128-90-593/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Centrul pentru Munca Socială Kanjiža
	300,000.00
	100,000.00
	128-90-591/2012
	perfecţionarea angajaţilor

	Şcoala Agricolă Bačka Topola
	130,000.00
	80,000.00
	128-90-588/2012
	perfecţionarea angajaţilor

	Căminul Sanitar Kanjiža
	153,500.00
	120,000.00
	128-90-570/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Centrul pentru Munca Socială Novi Bečej
	252,000.00
	100,000.00
	128-90-579/2012
	perfecţionarea angajaţilor

	Î.P. Direcţia de Construcţii a Oraşului Novi Sad
	1,107,200.00
	480,000.00
	128-90-544/2012
	cheltuielile de confecţionare a materialului, tablelor

	Organizaţia de Turism a Comunei Kanjiža
	520,000.00
	150,000.00
	128-90-227/2012
	perfecţionarea angajaţilor

	TOTAL:
	17,255,323.62
	6,650,000.00
	
	


Pentru finanţarea unităţilor autoguvernării locale  în care sunt în uz oficial limba şi grafia  comunităţii naţionale minoritare în cursul anului 2013 a fost repartizat următorul cuantum: 
	Nr. curent
	Aplicant
	Localitatea
	Cuantumul acordat
	Numărul dosarului
	Descrierea cererii

	1
	Comunitatea Locală  Palić
	Palić
	60,000.00
	128-90-680/2013
	Dezvoltarea sistemului de administraţie electronică în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).

	2
	Şcoala de Înalte Studii de Specialitate pentru Instruirea Educatorilor „Mihailo Palov”
	Vârşeţ
	100,000.00
	128-90-686/2013
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve. 

	3
	Comunitatea Locală Stara Moravica
	Stara Moravica
	200,000.00
	128-90-719/2013-02
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.

	4
	Comunitatea Locală Stara Moravica
	Stara Moravica
	60,000.00
	128-90-719/2013-01
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).

	5
	Comunitatea Locală Torda
	Torda
	120,000.00
	128-90-727/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor, străzilor inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate. 

	6
	Comuna Novi Kneževac
	Novi Kneževac
	70,000.00
	128-90-728/2013
	Perfecţionarea angajaţilor  în organele şi organizaţiile  în care se folosesc de limba comunităţilor naţionale minoritare care este stabilită ca limbă în uz oficial. 

	7
	Comunitatea Locală  Selenča
	Selenča
	80,000.00
	128-90-708/2013
	Cheltuielile de confecţionarea  şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor  şi pieţelor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate.

	8
	Şcoala Agricolă “Petefi Brigada”
	Bačka Topola
	70,000.00
	128-90-670/2013-01
	Perfecţionarea angajaţilor  în organele şi organizaţiile  în care se folosesc de limba comunităţilor naţionale minoritare care este stabilită ca limbă în uz oficial.

	9
	Şcoala Agricolă “Petefi Brigada”
	Bačka Topola
	50,000.00
	128-90-670/2013-02
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în comună şi elaborarea şi tipărirea publicaţiilor plurilingve.

	10
	Organizaţia de Turism a Comunei  Kovačica
	Kovačica
	100,000.00
	128-90-718/2013
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.

	11
	Comuna Nova Crnja
	Nova Crnja
	50,000.00
	128-90-690/2013-02
	Perfecţionarea angajaţilor  în organele şi organizaţiile  în care se folosesc de limba comunităţilor naţionale minoritare care este stabilită ca limbă în uz oficial.

	12
	Comuna Nova Crnja
	Nova Crnja
	150,000.00
	128-90-690/2013-01
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a formularelor şi publicaţiilor plurilingve.

	13
	Comunitatea Locală  Dudova šuma
	Subotica
	300,000.00
	128-90-700/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor, denumirea străzilor inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în oraş.

	14
	Şcoala Elementară „Matko Vuković"
	Subotica
	140,000.00
	128-90-710/2013
	Perfecţionarea angajaţilor  în organele şi organizaţiile  în care se folosesc de limba comunităţilor naţionale minoritare care este stabilită ca limbă în uz oficial.

	15
	Comunitatea Locală  Bački Breg
	Bački Breg
	310,000.00
	128-90-674/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor, denumirea localităţii pe direcţia drumurilor, denumirea pieţelor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate.  

	16
	Şcoala Medie „Dositej Obradović"
	Novi Kneževac
	45,000.00
	128-90-723/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în comună.

	17
	Galeria de Ară Naivă Kovačica 
	Kovačica
	150,000.00
	128-90-694/2013
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.

	18
	Comunitatea Locală  Martonoš
	Martonoš
	500,000.00
	128-90-672/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate.

	19
	Comunitatea Locală Totovo Selo
	Totovo Selo
	160,000.00
	128-90-688/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve pe lângă drumuri cu denumirea localităţii, pieţelor inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate.

	20
	Comunitatea Locală Bezdan
	Bezdan
	210,000.00
	128-90-685/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve pe lângă drumuri cu denumirea localităţii  inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate.

	21
	Comunitatea Locală Mali Iđoš
	Mali Iđoš
	200,000.00
	128-90-683/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate.

	22
	Adunarea Comunei Novi Kneževac
	Novi Kneževac
	150,000.00
	128-90-714/2013
	Dezvoltarea sistemului de administraţie electronică în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).

	23
	Comunitatea Locală Mihajlovo
	Mihajlovo
	115,000.00
	128-90-709/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate.

	24
	Comunitatea Locală Mol
	Mol
	100,000.00
	128-90-702/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate.

	25
	Comunitatea Locală  Ljutovo
	Ljutovo
	15,000.00
	128-90-717/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate.

	26
	Comunitatea Locală Feketić
	Feketić
	90,000.00
	128-90-720/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate.

	27
	Comuna Kovačica
	Kovačica
	100,000.00
	128-90-722/2013
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.

	28
	Comunitatea Locală Centar III
	Subotica
	35,000.00
	128-90-721/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate.

	29
	Comunitatea Locală Čantavir
	Čantavir
	300,000.00
	128-90-729/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate.  

	30
	Centrul regional pentru dezvoltarea profesională a  angajaţilor în educaţie
	Kanjiža
	150,000.00
	128-90-659/2013-02
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor.

	31
	Centrul regional pentru dezvoltarea profesională a  angajaţilor în educaţie
	Kanjiža
	150,000.00
	128-90-659/2013-01
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).

	32
	Cancelaria pentru Dezvoltarea Economică Locală  a Comunei Novi Bečej
	Novi Bečej
	20,000.00
	128-90-669/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în comună.

	33
	Centrul pentru Munca Socială al Comunei  Čoka
	Čoka
	60,000.00
	128-90-666/2013
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.

	34
	Organizaţia de Turism a Comunei Vârşeţ
	Vârşeţ
	250,000.00
	128-90-661/2013
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.

	35
	Comunitatea Locală Bajša
	Bajša
	150,000.00
	128-90-665/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate. 

	36
	Comunitatea Locală Orom
	Orom
	120,000.00
	128-90-667/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate.

	37
	Instituţia preşcolară „Naši biseri”, Kanjiža
	Kanjiža
	20,000.00
	128-90-662/2013
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a formularelor plurilingve.

	38
	Comunitatea Locală Peščara, Subotica
	Subotica
	150,000.00
	128-90-676/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor şi denumirea  străzilor inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în oraş.

	39
	Direcţia pentru terenuri de construcţii, economia drumurilor şi activităţi edilitare
	Bački Petrovac
	300,000.00
	128-90-677/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea localităţilor pe direcţia drumurilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în comună.  

	40
	Centrul pentru Munca Socială Senta
	Senta
	200,000.00
	128-90-692/2013-02
	Perfecţionarea angajaţilor  în organele şi organizaţiile  în care se folosesc de limba comunităţilor naţionale minoritare care este stabilită ca limbă în uz oficial şi dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).

	41
	Centrul pentru Munca Socială Senta
	Senta
	100,000.00
	128-90-692/2013-01
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor inscripţionate şi  în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în comună şi elaborare şi tipărirea publicaţiilor plurilingve.

	42
	Comuna Plandište
	Plandište
	600,000.00
	128-90-693/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea organelor şi organizaţiilor şi denumirea localităţilor pe direcţia drumurilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în comună.  

	43
	Comunitatea Locală Čoka
	Čoka
	50,000.00
	128-90-689/2013
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.

	44
	Comunitatea Locală  Mileševo
	Mileševo
	100,000.00
	128-90-675/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea organelor şi organizaţiilor şi denumirea străzilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în comună.  

	45
	Comuna Novi Bečej
	Novi Bečej
	500,000.00
	128-90-668/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea străzilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în comună.  

	46
	Comuna Bačka Palanka
	Bačka Palanka
	200,000.00
	128-90-673/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea localităţilor pe direcţia drumurilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în comună.  

	47
	Comuna Ada
	Ada
	120,000.00
	128-90-691/2013
	Perfecţionarea angajaţilor  în organele şi organizaţiile  în care se folosesc de limba comunităţilor naţionale minoritare care este stabilită ca limbă în uz oficial.

	48
	ŞCOALA MEDIE DE MEDICINĂ
	Subotica
	130,000.00
	128-90-681/2013
	Perfecţionarea angajaţilor  în organele şi organizaţiile  în care se folosesc de limba comunităţilor naţionale minoritare care este stabilită ca limbă în uz oficial.

	49
	Comunitatea Locală Bački Vinogradi
	Bački Vinogradi
	250,000.00
	128-90-684/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea organelor şi organizaţiilor, denumirea străzilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate şi tipărirea publicaţiilor plurilingve.

	50
	Comunitatea Locală Svetozar Miletić
	Svetozar Miletić
	50,000.00
	128-90-687/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea organelor şi organizaţiilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în oraş şi pentru tipărirea publicaţiilor plurilingve.

	51
	Farmacia Zrenianin
	Zrenianin
	200,000.00
	128-90-682/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea organelor şi organizaţiilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în oraş. 

	52
	Comunitatea Locală Bajmok
	Bajmok
	65,000.00
	128-90-712/2013
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).

	53
	Şcoala Elementară „Jovan Mikić”
	Subotica
	200,000.00
	128-90-705/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea organelor şi organizaţiilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în comună.

	54
	Comunitatea Locală Mišićevo
	Mišićevo
	40,000.00
	128-90-703/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea organelor şi organizaţiilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în comună.

	55
	Şcoala Elementară „Đuro Salaj"
	Subotica
	35,000.00
	128-90-701/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea organelor şi organizaţiilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în comună.

	56
	Comunitatea Locală  Stari Žednik
	Stari Žednik
	25,000.00
	128-90-697/2013
	Perfecţionarea angajaţilor  în organele şi organizaţiile  în care se folosesc de limba comunităţilor naţionale minoritare care este stabilită ca limbă în uz oficial în localitate. 

	57
	Comunitatea Locală Tavankut, Donji Tavankut
	Donji Tavankut
	55,000.00
	128-90-695/2013
	Perfecţionarea angajaţilor  în organele şi organizaţiile  în care se folosesc de limba comunităţilor naţionale minoritare care este stabilită ca limbă în uz oficial.

	58
	Şcoala Medie de Chimie-Alimentară, Čoka
	Čoka
	50,000.00
	128-90-663/2013
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.

	59
	Comunitatea Locală  Mala Bosna
	Mala Bosna
	70,000.00
	128-90-706/2013-02
	Perfecţionarea angajaţilor  în organul în care se folosesc de limba comunităţii naţionale minoritare care este stabilită ca limbă în uz oficial.

	60
	Comunitatea Locală  Mala Bosna
	Mala Bosna
	40,000.00
	128-90-706/2013-01
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea organelor şi organizaţiilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în localitate.

	61
	Comuna Senta
	Senta
	200,000.00
	128-90-715/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea localităţilor pe direcţia drumurilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în comună.  

	62
	Instituţia preşcolară „Radost"
	Čoka
	70,000.00
	128-90-716/2013
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).

	63
	Administraţia Comunală Temerin
	Temerin
	300,000.00
	128-90-713/2013
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea străzilor inscripţionate şi în limbile comunităţilor naţionale minoritare care sunt în uz oficial  în comună.  

	64
	Şcoala Elementară „Miroslav Antić"
	Palić
	100,000.00
	128-90-711/2013
	Perfecţionarea angajaţilor acolo unde se folosesc de limba comunităţilor naţionale minoritare care este stabilită ca limbă în uz oficial.

	65
	Comunitatea Locală Trešnjevac
	Trešnjevac
	300,000.00
	128-90-660/2013-02
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve pe lângă drumuri cu  denumirea localităţilor în localitatea unde sunt în uz oficial limbile comunităţilor naţionale minoritare. 

	66
	Comunitatea Locală  Trešnjevac
	Trešnjevac
	50,000.00
	128-90-660/2013-01
	Cheltuielile de tipărire a monitoarelor oficiale şi a altor publicaţii în limbile comunităţilor naţionale minoritare.

	Total:
	9,500,000.00     
	
	


Cererile care nu au fost examinate, din cauză că semnatarii cererilor nu au cont la bancă, respectiv numărul unic al beneficiarilor mijloacelor bugetare (NUMB):

1. Comuna ebraică, Subotica;
2. ONG (organizaţie nonguvernamentală) Trandafili, Novi Sad;
3. Tisasentmikloš cercul cultural maghiar, Ostojićevo.
Cererile care nu au fost examinate, pentru că nu se referă la destinaţiile prevăzute în concurs:

1. Biblioteca „Sarvaš Gabor”, Ada;
2. Comunitatea Locală Todor Dukin, Bečej;
3. Comunitatea Locală  8 Octombrie, Bačko Petrovo Selo;
4. Comunitatea Locală Bačko Dušanovo, Bačko Dušanovo;
5. Comunitatea Locală Frăţie şi unitate, Bečej;
6. Comunitatea Locală Ing. Ivan Perišić, Bečej;
7. Comunitatea Locală Radanovac, Subotica;
8. Şcoala Elementară „Matija Gubec”, Donji Tavankut;
9. Liceul pentru elevii talentaţi „Deže Kostolanji”, Subotica.
Concurs pentru repartizarea mijloacelor bugetare organelor şi organizaţiilor din Provincia Autonomă Voivodina în a căror activitate sunt în uz oficial limbile şi grafiile comunităţilor naţionale minoritare pentru anul 2014 
	Numărul cererii
	Semnatarul cererii
	Localitatea
	Destinaţia mijloacelor solicitate
	Mijloacele acordate

	128-90-638/2014
	Comunitatea Locală „Orom“
	Orom
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu  denumirea străzilor şi pieţelor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	210.000,00

	128-90-645/2014-02
	Cancelaria pentru dezvoltarea economică locală a Comunei Novi Bečej
	Novi Bečej
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.
	25.000,00

	128-90-644/2014
	Comunitatea Locală „Bikić Do“
	Bikić Do
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea localităţii pe direcţia drumurilor inscripţionate şi în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.    
	40.000,00

	128-90-654/2014
	Comunitatea Locală „Trešnjevac“
	Trešnjevac
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu  denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	130.000,00

	128-90-646/2014
	Comunitatea Locală „Bezdan“
	Bezdan
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor, denumirea localităţii pe direcţia drumurilor şi denumirea pieţelor inscripţionate şi în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	150.000,00

	128-90-653/2014
	Şcoala Medie de Chimie-Alimentară
	Čoka
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a formularelor bilingve şi a altor publicaţii.
	60.000,00

	128-90-695/2014
	Administraţia Comunală a Comunei Kikinda
	Kikinda
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu  denumirea localităţii pe direcţia drumurilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.    
	570.000,00

	128-90-709/2014
	Administraţia Comunală a Comunei Temerin
	Temerin
	Perfecţionarea angajaţilor  în organ pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial în comună.
	220.000,00

	128-90-676/2014
	Comunitatea Locală „Novi grad“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	100.000,00

	128-90-675/2014
	Instituţia preşcolară „Naši biseri“
	Kanjiža
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a formularelor bilingve.
	24.000,00

	128-90-674/2014
	Comunitatea Locală „Čoka“
	Čoka
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor bilingve.
	85.000,00

	128-90-680/2014
	Organizaţia de Turism a Comunei Vârşeţ  
	Vârşeţ
	Perfecţionarea angajaţilor  în organizaţie pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial în comună.
	110.000,00

	128-90-699/2014-01
	Centrul informaţional pentru dezvoltarea regiunii de pe malul Tisei
	Kanjiža
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea instituţiei inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	35.500,00

	128-90-755/2014
	Şcoala Elementară „Bratstvo jedinstvo“
	Bezdan
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).
	60.000,00

	128-90-785/2014
	Liceul „Svetozar Marković“
	Subotica
	Perfecţionarea angajaţilor  în instituţie pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial în oraş.
	102.400,00

	128-90-817/2014
	Întreprinderea Edilitară Publică „Standard“
	Ada
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea organelor şi organizaţiilor, denumirea localităţii pe direcţia drumurilor, denumirea străzilor şi pieţelor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună şi pentru tipărirea formularelor bilingve.  
	258.208,00

	128-90-818/2014
	Centrul pentru Munca Socială al Comunei Čoka
	Čoka
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea instituţiei inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	35.000,00

	128-90-819/2014
	Comunitatea Locală „Selenča“
	Selenča
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).
	60.000,00

	128-90-831/2014
	Comunitatea Locală „Bajnat“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organelor şi a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş. 
	100.000,00

	128-90-832/2014
	Arhiva istorică
	Subotica
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).
	60.000,00

	128-90-722/2014
	Comunitatea Locală „Peščara“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.
	160.000,00

	128-90-833/2014-01
	Centrul regional pentru dezvoltarea profesională  a angajaţilor în domeniul învăţământului
	Kanjiža
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).
	100.000,00

	128-90-833/2014-02
	Centrul regional pentru dezvoltarea profesională  a angajaţilor în domeniul învăţământului
	Kanjiža
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a formularelor bilingve şi a altor publicaţii. 
	150.000,00

	128-90-864/2014
	Comunitatea Locală „Šušara“
	Šušara
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.
	60.000,00

	128-90-863/2014
	Organizaţia de Turism a Comunei Kovačica
	Kovačica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor şi denumirea pieţelor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	150.000,00

	128-90-862/2014
	Comunitatea Locală „Mala Bosna“
	Mala Bosna
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor, denumirea străzilor şi pieţelor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	30.000,00

	128-90-858/2014
	Comunitatea Locală „Zorka“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	200.000,00

	128-90-848/2014-01
	Comunitatea Locală „Ker“
	Subotica
	Perfecţionarea angajatului  în organ pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial în oraş.
	25.600,00

	128-90-848/2014-02
	Comunitatea Locală „Ker“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organelor şi a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.
	200.000,00

	128-90-857/2014
	Comunitatea Locală „Palić“
	Palić
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).
	60.000,00

	128-90-855/2014
	Adunarea Comunei Sečanj
	Sečanj
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu  denumirea localităţilor pe direcţia drumurilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.
	500.000,00

	128-90-866/2014
	Comunitatea Locală „Torda“
	Torda
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor şi denumirea localităţii pe direcţia drumurilor inscripţionate şi în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	130.000,00

	128-90-865/2014
	Comunitatea Locală „Gudurica“
	Gudurica
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.

	60.000,00

	128-90-830/2014
	Comunitatea Locală „Nova Crnja“
	Nova Crnja
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor şi denumirea străzilor şi pieţelor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	130.000,00

	128-90-854/2014
	Comunitatea Locală  „Makova sedmica“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi denumirea străzilor şi pieţelor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	60.000,00

	128-90-852/2014
	Comunitatea Locală „Feketić“
	Feketić
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	155.760,00

	128-90-847/2014
	Centrul pentru Munca Socială 
	Senta
	Perfecţionarea angajaţilor  în instituţie pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial în comună.
	80.000,00

	128-90-845/2014
	Comunitatea Locală „Svetozar Miletić“
	Svetozar Miletić
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea organului inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate şi tipărirea formularelor bilingve şi a altor publicaţii.  
	97.500,00

	128-90-844/2014
	Centrul pentru Munca Socială 

al Comunelor Bačka Topola şi Mali Iđoš
	Bačka Topola
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea instituţiei inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună şi pentru tipărirea formularelor plurilingve şi a altor publicaţii.  
	250.000,00

	128-90-843/2014
	Comuna Senta
	Senta
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	189.000,00

	128-90-842/2014
	Direcţia pentru terenuri de construcţii, economia drumurilor şi activităţi edilitare a Comunei Bački Petrovac
	Bački Petrovac
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea străzilor şi pieţelor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	150.000,00

	128-90-841/2014
	Comunitatea Locală „Novo Selo“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi a tablelor cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.
	200.000,00

	128-90-849/2014
	Comuna Nova Crnja
	Nova Crnja
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea localităţilor pe direcţia drumurilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.
	100.000,00

	128-90-840/2014-01
	Biblioteca comunală Kovačica
	Kovačica
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.
	50.000,00

	128-90-867/2014-01
	Centrul pentru Munca Socială al Comunelor Žabalj şi Titel „Solidarnost“
	Žabalj
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea instituţiei inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comune.
	40.000,00

	128-90-867/2014-02
	Centrul pentru Munca Socială al Comunelor Žabalj şi Titel „Solidarnost“
	Žabalj
	Perfecţionarea angajaţilor  în instituţie pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial în comune.
	80.000,00

	128-90-838/2014
	Şcoala Elementară „Jožef Atila“
	  Kupusina
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a formularelor bilingve şi a altor publicaţii.
	90.000,00

	128-90-839/2014
	Comunitatea Locală „Bački Vinogradi“
	Bački Vinogradi
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului, denumirea localităţii pe direcţia drumurilor şi denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	150.000,00

	128-90-837/2014
	Comunitatea Locală „Banatski Dvor“
	Banatski Dvor
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor, denumirea străzilor şi pieţelor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	100.000,00

	128-90-836/2014
	Comunitatea Locală „Bačko Dušanovo“
	Bačko Dušanovo
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	52.321,00

	128-90-893/2014
	Comunitatea Locală „Čantavir“
	Čantavir
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	50.000,00

	128-90-892/2014
	Comunitatea Locală „Debeljača“
	Debeljača
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	70.000,00

	128-90-891/2014
	Comunitatea Locală  „Mali Iđoš“
	Mali Iđoš
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	200.000,00

	128-90-890/2014
	Comunitatea Locală „Prozivka“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	73.000,00

	128-90-889/2014
	Comunitatea Locală  „Mali Bajmok“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	110.000,00

	128-90-888/2014
	Comunitatea Locală  „Višnjevac“
	Višnjevac
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	60.000,00

	128-90-882/2014
	Comuna Bačka Topola
	Bačka Topola
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	250.000,00

	128-90-883/2014
	Comunitatea Locală „Čonoplja“
	Čonoplja
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	100.000,00

	128-90-885/2014
	Comunitatea Locală „Male Pijace“
	Male Pijace
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate şi tipărirea publicaţiilor bilingve.  
	75.200,00

	128-90-886/2014
	Comunitatea Locală „Verušić“
	Verušić
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi a tablelor plurilingve cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	100.000,00

	128-90-894/2014
	Comunitatea Locală „Tavankut“
	Donji Tavankut
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	120.000,00

	128-90-896/2014
	Comunitatea Locală „Stari Žednik“
	Stari Žednik
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	45.100,00

	128-90-898/2014
	Adunarea Comunei Novi Kneževac
	Novi Kneževac
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	165.000,00

	128-90-868/2014-01
	Comunitatea Locală „Stara Moravica“
	Stara Moravica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	169.211,00

	128-90-906/2014
	Comunitatea Locală „Bajmok“
	Bajmok
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.
	90.000,00

	128-90-907/2014
	Comunitatea Locală „Željezničko naselje“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	200.000,00

	128-90-908/2014
	Comunitatea Locală „Torac“
	Torac
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea pieţelor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	56.000,00

	128-90-902/2014
	Comunitatea Locală „Mali Radanovac“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	140.000,00

	128-90-904/2014
	Comunitatea Locală „Kertvaroš“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	100.000,00

	128-90-905/2014
	Comunitatea Locală „Aleksandrovo“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	10.000,00

	128-90-901/2014
	Comunitatea Locală „Mužlja“
	Mužlja
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului, denumirea localităţii pe direcţia drumurilor şi  denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	150.000,00

	128-90-899/2014
	Comunitatea Locală „Mileševo“
	Mileševo
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	62.000,00

	128-90-918/2014
	Comunitatea Locală „Toba“
	Toba
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	50.000,00

	128-90-880/2014
	Comunitatea Locală „Aleksandrovo“
	Subotica
	Perfecţionarea angajatului  în organ pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial în oraş.
	25.600,00

	128-90-879/2014
	Centrul pentru Munca Socială al Oraşului Subotica
	Subotica
	Perfecţionarea angajaţilor  în instituţie pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial în oraş.
	153.600,00

	128-90-877/2014
	Oraşul Subotica
	Subotica
	Perfecţionarea angajaţilor  în organ pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial în oraş.
	128.000,00

	128-90-875/2014
	Muzeul Orăşenesc
	Subotica
	Perfecţionarea angajaţilor  în instituţie pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial în oraş.
	102.400,00

	128-90-936/2014
	Comunitatea Locală „Bajša“
	Bajša
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	148.400,00

	128-90-903/2014
	Comunitatea Locală „Centar I“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	9.350,00

	128-90-895/2014-01
	Comunitatea Locală „Mišićevo“
	Mišićevo
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea pieţelor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	30.000,00

	128-90-895/2014-02
	Comunitatea Locală „Mišićevo“
	Mišićevo
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	26.300,00

	128-90-645/2014-03
	Cancelaria pentru dezvoltarea economică locală a Comunei Novi Bečej
	Novi Bečej
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).
	50.000,00

	128-90-699/2014-02
	Centrul informaţional pentru dezvoltarea regiunii de pe malul Tisei
	Kanjiža
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).
	24.000,00

	128-90-853/2014
	Comunitatea Locală „Centar II“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	7.500,00

	128-90-884/2014
	Comunitatea Locală „Đurđin“
	Đurđin
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	22.550,00

	128-90-859/2014
	Comunitatea Locală „Ruski Krstur“
	Ruski Krstur
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea instituţiei inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	80.000,00

	128-90-816/2014
	Teatrul Naţional – Narodno kazalište – Népszínház
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea instituţiei inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	11.500,00


Semnatarii cererilor cărora nu le-au fost acordate mijloace în anul 2014
	Numărul cererii
	Semnatarul cererii
	Localitatea
	Destinaţia mijloacelor solicitate

	128-90-661/2014
	Comunitatea Locală „Trešnjevac“
	Trešnjevac
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.

	128-90-645/2014-01
	Cancelaria pentru dezvoltarea economică locală a comunei Novi Bečej
	Novi Bečej
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  

	128-90-698/2014
	Administraţia Comunală a Comunei Temerin
	Temerin

	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  

	128-90-685/2014
	Organizaţia de Turism a Comunei Vârşeţ  
	Vârşeţ
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.

	128-90-776/2014
	Comunitatea Locală „Majdan - Rabe“
	Majdan
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  

	128-90-787/2014
	Comuna Kovačica
	Kovačica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor şi  denumirea  pieţelor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  

	128-90-827/2014
	Şcoala de Economie şi Comerţ
	Senta
	Perfecţionarea angajaţilor  în instituţie pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial în comună.

	128-90-860/2014
	Centrul pentru Munca Socială
	Senta
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea instituţiei şi unităţilor organizatorice inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună şi tipărirea  formularelor bilingve şi a altor publicaţii.  

	128-90-835/2014
	Arhiva istorică Subotica
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea instituţiei inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  

	128-90-856/2014
	Organizaţia de Turism a Oraşului  Subotica
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului şi organizaţiilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş şi pentru elaborarea publicaţiilor plurilingve.   

	128-90-887/2014
	Comuna Bačka Palanka
	Bačka Palanka
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor bilingve cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  

	128-90-897/2014
	Şcoala Elementară „Hunjadi Janoš“
	Čantavir
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea instituţiei inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  

	128-90-868/2014-02
	Comunitatea Locală „Stara Moravica“
	Stara Moravica
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).

	128-90-881/2014
	Şcoala de Înalte Studii de Specialitate pentru Instruirea Educatorilor „Mihailo Palov”
	Vârşeţ
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă (avansarea portalului internet).

	128-90-874/2014
	Centrul pentru formarea profesională
	Kikinda
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial în comună. 

	128-90-909/2014
	Căminul de bătrâni şi pensionari
	Mol
	Perfecţionarea angajaţilor  în instituţie  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial în localitate.

	128-90-878/2014
	Centrul gerontologic – instituţie social-sanitară  pentru ocrotirea persoanelor adulte
	Subotica
	Perfecţionarea angajaţilor  în instituţie  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial în localitate.

	128-90-876/2014
	Comunitatea Locală „Tavankut“
	Donji Tavankut
	Perfecţionarea angajaţilor  în organ  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale care este stabilită ca limbă în uz oficial în localitate.


Cererile care nu au fost examinate, din cauză că semnatarii cererilor nu au cont la bancă, respectiv numărul unic al beneficiarilor mijloacelor bugetare (NUMB):

1. Societatea de Limba Română din Voivodina – Republica Serbia, Vârşeţ – Numărul cererii: 128-90-916/2014

Cererile care nu au fost examinate, pentru că nu se referă la destinaţiile prevăzute în concurs:

1. Comunitatea Locală „Hajdukovo“, Hajdukovo – Numărul cererii: 128-90-666/2014

2. Biblioteca comunală Kovačica, Kovačica – Numărul cererii: 128-90-840/2014-02
Cererile care nu au fost examinate, pentru că sunt incomplete:

1. Şcoala Elementară „Majšanski put”, Subotica – Numărul cererii: 128-90-846/2014
Concurs pentru repartizarea mijloacelor bugetare organelor şi organizaţiilor din Provincia Autonomă Voivodina în a căror activitate sunt în uz oficial limbile şi grafiile minorităţilor naţionale - comunităţilor naţionale pentru anul 2015
	Numărul cererii
	Semnatarul cererii
	Localitatea
	Destinaţia mijloacelor solicitate
	Mijloacele acordate

	128-90-837/2015
	Comunitatea Locală „Novi Grad“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	50.000,00

	128-90-839/2015
	Comunitatea Locală „Makova sedmica“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor plurilingve cu denumirea organului inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	10.000,00

	128-90-836/2015
	Comunitatea Locală „Mali Radanovac“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	50.000,00

	128-90-840/2015
	Şcoala Elementară „Jožef Atila“
	Kupusina
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a formularelor bilingve şi a altor publicaţii.
	85.000,00

	128-90-844/2015
	Comunitatea Locală „Bajnat“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	50.000,00

	128-90-847/2015
	Comuna Kovačica
	Kovačica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea localităţii şi denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	240.000,00

	128-90-846/2015
	Comunitatea Locală  „Centar II“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor şi pieţelor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	50.000,00

	128-90-849/2015
	Căminul Cultural al Comunei Novi Bečej
	Novi Bečej
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea organizaţiilor, inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	20.000,00

	128-90-848/2015
	Comunitatea Locală „Čoka“
	Čoka
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor bilingve. 
	85.000,00

	128-90-851/2015
	Comunitatea Locală  „Novo Selo“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	50.000,00

	128-90-852/2015
	Centrul Cultural Educativ „Čoka“
	Čoka
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea organului şi a altor informaţii pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	60.000,00

	128-90-860/2015
	Cancelaria pentru dezvoltarea economică locală a comunei Novi Bečej
	Novi Bečej
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor bilingve.
	75.000,00

	128-90-854/2015
	Organizaţia de Turism a Comunei Ada
	Ada
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor bilingve.
	50.000,00

	128-90-882/2015
	Comuna Mali Iđoš
	Mali Iđoš
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	319.500,00

	128-90-880/2015
	Comunitatea Locală „Bezdan“
	Bezdan
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea organizaţiilor şi a altor informaţii pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	100.000,00

	128-90-875/2015-02
	Centrul pentru Munca Socială al Comunei  Novi Bečej
	Novi Bečej
	Cheltuielile de tipărire a formularelor bilingve.
	30.000,00

	128-90-856/2015
	Comunitatea Locală  „Torda“
	Torda
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organului şi organizaţiilor,  denumirea localităţii pe direcţia drumurilor, denumirea străzilor, precum şi a altor informaţii şi avertizări pentru public inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	100.000,00

	128-90-872/2015
	Comunitatea Locală „Bikovo“
	Bikovo
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea organului şi denumirea străzilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	50.000,00

	128-90-873/2015
	Comunitatea Locală  „Mali Bajmok“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	50.000,00

	128-90-885/2015
	Comunitatea Locală  „Željezničko naselje“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	50.000,00

	128-90-889/2015
	Şcoala Tehnică „Ivan Sarić“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  informaţii pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	18.000,00

	128-90-890/2015
	Administraţia Comunală a Comunei Šid
	Šid
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	70.000,00

	128-90-870/2015
	Şcoala Elementară  „Bratstvo jedinstvo“
	Bezdan
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă.
	60.000,00

	128-90-879/2015-02
	Şcoala Agricolă
	Bačka Topola
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).
	92.000,00

	128-90-877/2015
	Comunitatea Locală „Mužlja“
	Mužlja
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organizaţiilor,  denumirea străzilor, precum şi a altor informaţii pentru public inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	130.000,00

	128-90-888/2015
	Comunitatea Locală  „Višnjevac“
	Višnjevac
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	50.000,00

	128-90-891/2015
	Comunitatea Locală  „Martonoš“
	Martonoš
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organizaţiilor,  denumirea străzilor, precum şi a altor informaţii pentru public inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	150.000,00

	128-90-916/2015
	Şcoala Elementară „Kiš Ferenc“ Trešnjevac-Orom
	Trešnjevac
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organului, precum şi a altor informaţii şi avertizări pentru public inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	170.000,00

	128-90-914/2015
	Comunitatea Locală  „Kovačica“
	Kovačica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organului şi denumirea localităţii pe direcţia drumurilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	45.000,00

	128-90-912/2015
	Comunitatea Locală  „Mala Bosna“
	Mala Bosna
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	9.660,00

	128-90-923/2015-01
	Întreprinderea Publică Edilitară „Zelenilo“ Sombor
	Sombor
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea organizaţiilor în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	15.000,00

	128-90-910/2015
	Comunitatea Locală  „Debeljača“
	Debeljača
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor şi denumirea străzilor,  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	90.000,00

	128-90-902/2015
	Comunitatea Locală  „Bački Monoštor“
	Bački Monoštor
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor,  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	152.000,00

	128-90-903/2015
	Comunitatea Locală  „Mihajlovo“
	Mihajlovo
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor, precum şi a altor informaţii pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	145.000,00

	128-90-904/2015
	Comunitatea Locală  „Feketić“
	Feketić
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea organelor şi organizaţiilor, inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	184.000,00

	128-90-905/2015
	Comunitatea Locală  "Skorenovac"
	Skorenovac
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor şi denumirea străzilor   inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	100.000,00

	128-90-922/2015
	Comunitatea Locală  „Bački Breg“
	Bački Breg
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor şi denumirea străzilor   inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	150.000,00

	128-90-921/2015
	Comunitatea Locală  „Radanovac“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organului şi denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	50.000,00

	128-90-920/2015
	Instituţia Preşcolară  „Naši biseri“
	Kanjiža
	Cheltuielile de tipărire a formularelor bilingve.
	36.000,00

	128-90-917/2015
	Întreprinderea Publică Edilitară  "Standard" Ada
	Ada
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor bilingve.
	50.000,00

	128-90-918/2015
	Întreprinderea publică pentru amenajarea localităţii a Comunei  Kanjiža
	Kanjiža
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	222.000,00

	128-90-976/2015
	Comunitatea Locală  „Ivanovo“
	Ivanovo
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	100.000,00

	128-90-977/2015
	Comunitatea Locală  „Žitište“
	Žitište
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor, precum  şi a altor informaţii pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	70.000,00

	128-90-978/2015
	Administraţia Comunală  Žitište
	Žitište
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţilor pe direcţia drumurilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	270.000,00

	128-90-894/2015
	Centrul pentru Munca Socială al Comunei Čoka
	Čoka
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  informaţii pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	30.000,00

	128-90-895/2015
	Comuna Bač
	Bač
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organului şi  denumirea localităţilor pe direcţia drumurilor, inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună şi pentru tipărirea publicaţiilor plurilingve.   
	300.000,00

	128-90-941/2015
	Administraţia Comunală  Bečej
	Bečej
	Cheltuielile de tipărire a formularelor bilingve.
	70.348,00

	128-90-900/2015-03
	Comunitatea Locală  „Šupljak“
	Šupljak
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organului, inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	36.000,00

	128-90-898/2015
	Comunitatea Locală  „Prozivka“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	50.000,00

	128-90-899/2015
	Comunitatea Locală  „Zorka“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organului şi denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	50.000,00

	128-90-897/2015
	Comunitatea Locală  „Orom“
	Orom
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţilor pe direcţia drumurilor, precum şi a altor informaţii pentru public inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.   
	129.000,00

	128-90-962/2015
	Întreprinderea Publică "Direkcija za izgradnju Bački Petrovac"
	Bački Petrovac
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	150.000,00

	128-90-961/2015
	Direcţia orăşenească pentru transporturi şi drumuri a Oraşului Novi Sad
	Novi Sad
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţilor pe direcţia drumurilor, inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	331.977,00

	128-90-984/2015
	Comunitatea Locală  „Mali Iđoš“
	Mali Iđoš
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	100.000,00

	128-90-934/2015
	Comuna Cuvin
	Kovin
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor şi denumirea străzilor şi pieţelor,  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	300.000,00

	128-90-930/2015-01
	Comuna Žabalj
	Žabalj
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea organelor şi  organizaţiilor, inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	150.000,00

	128-90-876/2015
	Comunitatea Locală  „Gat“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea organelor şi denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	50.000,00

	128-90-958/2015
	Comunitatea Locală  „Nova Crnja“
	Nova Crnja
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organelor şi organizaţiilor,  denumirea străzilor, precum şi a altor informaţii pentru public inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	167.000,00

	128-90-972/2015
	Oraşul Sombor
	Sombor
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).
	300.000,00

	128-90-951/2015
	Grădina Zoologică Palić
	Palić
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  informaţii pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	70.000,00

	128-90-948/2015
	Comunitatea Locală  „Novo Orahovo“
	Novo Orahovo
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organelor şi organizaţiilor,  denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	100.000,00

	128-90-940/2015-01
	Şcoala Elementară  „Čeh Karolj“
	Ada
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă.
	40.000,00

	128-90-940/2015-02
	Şcoala Elementară „Čeh Karolj“
	Ada
	Cheltuielile de tipărire a formularelor bilingve.
	30.000,00

	128-90-988/2015
	Comunitatea Locală  „Novi Žednik“
	Novi Žednik
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organelor şi  denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	50.000,00

	128-90-969/2015
	Comunitatea Locală „Gornji Breg“
	Gornji Breg
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  informaţii pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	65.000,00

	128-90-970/2015
	Comuna Vrbas
	Vrbas
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organului inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	31.800,00

	128-90-973/2015
	Comunitatea Locală  „Kertek“
	Senta
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	50.000,00

	128-90-965/2015
	Comunitatea Locală  „Gložan“
	Gložan
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organului inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	17.760,00

	128-90-963/2015
	Comunitatea Locală  „Lovćenac“
	Lovćenac
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	80.000,00

	128-90-928/2015
	Comunitatea Locală  „Crna Bara“
	Crna Bara
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  informaţii pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	40.000,00

	128-90-929/2015
	Comunitatea Locală  „Novi Itebej“
	Novi Itebej
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea străzilor, precum şi a altor informaţii pentru public inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	100.000,00

	128-90-945/2015
	Comunitatea Locală „Stari Žednik“
	Stari Žednik
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	50.000,00

	128-90-944/2015
	Comunitatea Locală  „Centar I“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	50.000,00

	128-90-947/2015
	Comunitatea Locală  „Bačko Dušanovo“
	Bačko Dušanovo
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organizaţiilor,  denumirea localităţii pe direcţia drumurilor, denumirea străzilor, precum şi a altor informaţii şi avertizări pentru public inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	50.000,00

	128-90-959/2015
	Comunitatea Locală  „Ker“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea organului şi denumirea străzilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	50.000,00

	128-90-938/2015
	Comunitatea Locală  „Bačka“
	Bogaraš
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	65.000,00

	128-90-974/2015-02
	Comunitatea Locală  „Aleksandrovo“
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	50.000,00

	128-90-893/2015
	Comunitatea Locală  „Bački Vinogradi“
	Bački Vinogradi
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organelor şi organizaţiilor,  denumirea străzilor, precum şi a altor informaţii pentru public inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate şi pentru tipărirea publicaţiilor plurilingve.   
	70.000,00

	128-90-935/2015
	Comuna Bačka Topola
	Bačka Topola
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	500.000,00

	128-90-955/2015-01
	Comunitatea Locală  „Tavankut“
	Donji Tavankut
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).
	48.000,00

	128-90-955/2015-02
	Comunitatea Locală  „Tavankut“
	Donji Tavankut
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	50.000,00

	128-90-980/2015-02
	Muzeul Orăşenesc  Subotica
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  informaţii pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraş.  
	100.000,00

	128-90-966/2015
	Comuna Odžaci
	Odžaci
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	124.766,00

	128-90-927/2015-02
	Adunarea Comunei  Sečanj
	Sečanj
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţilor pe direcţia drumurilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	160.000,00

	128-90-946/2015-01
	Comunitatea Locală  „Palić“
	Palić
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă.
	60.000,00

	128-90-981/2015-01
	Adunarea Comunei Novi Kneževac
	Novi Kneževac
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organelor şi organizaţiilor şi  denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	200.000,00

	128-90-954/2015
	Comunitatea Locală  „Totovo Selo“
	Totovo selo
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea străzilor, precum şi a altor informaţii pentru public inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.   
	50.800,00

	128-90-986/2015
	Comunitatea Locală  „Đurđevo“
	Đurđevo
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organelor, inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	20.000,00

	128-90-990/2015
	Comunitatea Locală  „Ljutovo“
	Ljutovo
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organului, inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	27.370,00

	128-90-983/2015
	Comunitatea Locală  „Kevi“
	Kevi
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  informaţii pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	65.000,00

	128-90-956/2015
	Comunitatea Locală  „Bačko Gradište“
	Bačko Gradište
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organului, inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	2.040,00

	128-90-939/2015
	Comunitatea Locală  „Adorjan“
	Adorjan
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea străzilor, precum şi a altor informaţii pentru public inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.   
	350.000,00

	128-90-943/2015
	Comunitatea Locală  „Tornjoš“
	Tornjoš
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  informaţii pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  
	130.000,00

	128-90-933/2015
	Comunitatea Locală  "Centar-Topart"
	Senta
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea străzilor, inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.   
	42.979,00

	128-90-992/2015
	Şcoala de Muzică  Subotica
	Subotica
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).
	48.000,00

	128-90-930/2015-02
	Comuna Žabalj
	Žabalj
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  
	130.000,00

	128-90-855/2015-02
	Şcoala Medie de Chimie-Alimentară 
	Čoka
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a formularelor şi  publicaţiilor bilingve.
	45.000,00

	128-90-878/2015
	Comunitatea Locală  „Čantavir“
	Čantavir
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.   
	69.000,00

	Total:
	9.500.000,00


Semnatarii cererilor cărora nu le-au fost acordate mijloace:

	Numărul cererii
	Semnatarul cererii
	Localitatea
	Destinaţia mijloacelor solicitate

	128-90-841/2015
	Liceul „Svetozar Marković“
	Subotica
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-843/2015
	Școala Elementară și Medie „Žarko Zrenjanin“
	Subotica
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-874/2015
	Şcoala de Înalte Studii de Specialitate pentru Instruirea Educatorilor și Antrenorilor
	Subotica
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-869/2015
	Școala Elementară  „Majšanski put“
	Subotica
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-901/2015
	Arhiva istorică Subotica
	Subotica
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea organului  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraș.  

	128-90-979/2015
	Întreprinderea Publică „Palić-Ludaš“
	Palić
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă.

	128-90-900/2015-01
	Comunitatea Locală „Šupljak“
	Šupljak
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  informaţii pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  

	128-90-900/2015-02
	Comunitatea Locală  „Šupljak“
	Šupljak
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organizaţiilor,  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  

	128-90-931/2015
	Școala Elementară „Đuro Salaj“
	Subotica
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-952/2015
	Centrul pentru Munca Socială al Orașului Subotica
	Subotica
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-953/2015
	Centrul pentru Munca Socială al Orașului Subotica
	Subotica
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor bilingve.

	128-90-974/2015-01
	Comunitatea Locală  „Aleksandrovo“
	Subotica
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă.

	128-90-949/2015
	Centrul gerontologic – instituţie social-sanitară  pentru ocrotirea persoanelor adulte
	Subotica
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-980/2015-01
	Muzeul Orășenesc  Subotica
	Subotica
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-946/2015-02
	Comunitatea Locală  „Palić“
	Palić
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  informaţii pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  

	128-90-881/2015
	Școala Elementară „Kizur Ištvan“
	Subotica
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-845/2015
	Comunitatea Locală  „Svetozar Miletić“
	Svetozar Miletić
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea organului inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate și tipărirea formularelor și publicațiilor plurilingve.   

	128-90-887/2015
	Muzeul Orășenesc  Sombor
	Sombor
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă.

	128-90-926/2015
	Biblioteca Orășenească  „Karlo Bijelicki“
	Sombor
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-919/2015-01
	Organizația de Turism a Orașului Sombor
	Sombor
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea organului inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în oraș și tipărirea publicațiilor plurilingve.   

	128-90-919/2015-02
	Organizația de Turism a Orașului Sombor
	Sombor
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă.

	128-90-924/2015
	Comunitatea Locală „Bezdan“
	Bezdan
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă.

	128-90-936/2015
	Școala Elementară  „Bratstvo jedinstvo“
	Sombor
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-923/2015-02
	Întreprinderea Publică Edilitară „Zelenilo“ Sombor
	Sombor
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă.

	128-90-842/2015
	Centrul informaţional pentru dezvoltarea regiunii de pe malul Tisei
	Kanjiža
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă.

	128-90-861/2015-01
	Comunitatea Locală  „Trešnjevac“
	Trešnjevac
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  

	128-90-861/2015-02
	Comunitatea Locală  „Trešnjevac“
	Trešnjevac
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor bilingve.

	128-90-862/2015
	Centrul pentru Munca Socială  Kanjiža
	Kanjiža
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă.

	128-90-871/2015
	Comuna Kanjiža
	Kanjiža
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-925/2015-01
	Centrul regional pentru dezvoltarea profesională  a angajaţilor în domeniul învăţământului
	Kanjiža
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-925/2015-02
	Centrul regional pentru dezvoltarea profesională  a angajaţilor în domeniul învăţământului
	Kanjiža
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor bilingve.

	128-90-883/2015
	Centrul pentru Munca Socială  Senta
	Senta
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-858/2015
	Căminul Sanitar Ada
	Ada
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-853/2015
	Căminul Sanitar Ada
	Ada
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea organizațiilor şi a altor informaţii pentru public inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  

	128-90-866/2015
	Biblioteca „Sarvaš Gabor“ Ada
	Ada
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor bilingve.

	128-90-867/2015
	Biblioteca „Sarvaš Gabor“ Ada
	Ada
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă.

	128-90-942/2015
	Căminul de bătrâni și pensionari
	Mol
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-857/2015
	Centrul pentru Munca Socială al Comunelor  Bačka Topola și Mali Iđoš
	Bačka Topola
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-879/2015-01
	Școala Agricolă 
	Bačka Topola
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor bilingve.

	128-90-896/2015
	Comunitatea Locală  „Bajša“
	Bajša
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  informaţii pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  

	128-90-850/2015
	Comunitatea Locală  „Novi Bečej“
	Novi Bečej
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  

	128-90-875/2015-01
	Centrul pentru Munca Socială al Comunei Novi Bečej
	Novi Bečej
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor bilingve.

	128-90-886/2015
	Școala Tehnică 
	Bečej
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-908/2015
	Comunitatea Locală  „Mileševo“
	Mileševo
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea organelor şi organizațiilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în localitate.  

	128-90-911/2015
	Biblioteca Comunală  Kovačica
	Kovačica
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a formularelor și publicaţiilor bilingve.

	128-90-971/2015-01
	Comuna Biserica Albă
	Biserica Albă 
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  

	128-90-971/2015-02
	Comuna Biserica Albă 
	Biserica Albă 
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-927/2015-01
	Adunarea Comunei  Sečanj
	Sečanj
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-913/2015-02
	Întreprinderea Publică Edilitară "8. avgust" Srpska Crnja
	Srpska Crnja
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă.

	128-90-913/2015-01
	Întreprinderea Publică Edilitară "8. avgust" Srpska Crnja
	Srpska Crnja
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  informaţii și avertizări pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  

	128-90-884/2015
	Organizația de Turism a Comunei Vârșeț
	Vârșeț
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.

	128-90-987/2015
	Comunitatea Locală  „Gudurica“
	Gudurica
	Cheltuielile de elaborare şi tipărire a publicaţiilor plurilingve.

	128-90-932/2015
	Şcoala de Înalte Studii de Specialitate pentru Instruirea Educatorilor „Mihailo Palov”
	Vârșeț
	Dezvoltarea sistemului administraţiei electronice în condiţii de activitate plurilingvă.

	128-90-982/2015
	Liceul
	Novi Kneževac
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-915/2015
	Administrația Comunală  Temerin
	Temerin
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  denumirea străzilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  

	128-90-906/2015
	Comuna Bačka Palanka
	Bačka Palanka
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu denumirea localităţii pe direcţia drumurilor inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună.  

	128-90-975/2015
	Comunitatea Locală  „Mokrin“
	Mokrin
	Cheltuielile de confecţionare şi montare a tablelor cu  informaţii și avertizări pentru public  inscripţionate în limbile care sunt în uz oficial  în comună și pentru tipărirea publicațiilor plurilingve. 

	128-90-937/2015
	Școala Elementară  „Feješ Klara“
	Kikinda
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).

	128-90-989/2015
	Căminul Elevilor de Școală Medie  „Nikola Vojvodić“
	Kikinda
	Perfecţionarea angajaţilor  în organe şi organizaţii  pentru a se folosi de limba minorităţii naţionale – comunităţii naţionale care este în uz oficial, în special agajaţii la posturile de muncă unde se realizează contactul cu publicul (participarea la cursuri, seminare şi alte moduri de organizare pentru această destinaţie).


Cererile care nu au fost examinate, din cauză că semnatarii cererilor nu aparţin cercului de subiecți care au dreptul la acordarea mijloacelor la concurs: 
1. Societatea Culturală „Mora Ištvan“, Kevi – Numărul cererii: 128-90-960/2015

2. Asociația de cetățeni „Bezdan info“, Bezdan – Numărul cererii: 128-90-957/2015

3. Logos-Print srl, Totovo Selo – Numărul cererii: 128-90-957/2015

4. Agenția de Dezvoltare a Orașului Sombor srl, Sombor – Numărul cererii: 128-90-967/2015

Cererile care nu au fost examinate, pentru că nu se referă la destinaţiile prevăzute în concurs:
1. Școala Medie de Chimie-Alimentară, Čoka – Numărul cererii: 128-90-855/2015-01

2. Instituția de Educație şi Instrucţie Preșcolară „Čika Jova Zmaj“, Ada – Numărul cererii: 128-90-907/2015

3. Centrul pentru Munca Socială al Comunei Ada, Ada – Numărul cererii: 128-90-964/2015

4. Adunarea Comunei Novi Kneževac, Novi Kneževac – Numărul cererii: 128-90-981/2015-02

Cererile care nu au fost examinate, pentru că sunt incomplete:

1. Comunitatea Locală „Dudova šuma“, Subotica – Numărul cererii: 128-90-985/2015
15. DATE PRIVIND PLATA SALARIILOR, CÂȘTIGURILOR ȘI A ALTOR VENITURI
Date privind luna septembrie 2015:

În baza articolului 30 din Hotărârea Adunării Provinciei privind administrația provincială (”Buletinul oficial al P.A.V.”, numerele 37/14 și 54/14-altă hotărâre) și articolului 21 din Ordonanța provincială privind stabilirea titlurilor și profesiunilor angajaților în organele provinciale și  principiilor pentru organizarea și sistematizarea internă a locurilor de muncă  (”Buletinul oficial al P.A.V.”, numerele 24/12, 35/12, 16/14, 40/14, 1/15 și 20/15), a fost adoptat Regulamentul privind organizarea și sistematizarea internă a locurilor de muncă  în Secretariat. În baza Regulamentului, în luna septembrie 2015 repartizarea locurilor sistematizate în Secretariat este prezentată în Tabelul 1. 

Tabelul 1: Prezentarea numărului funcţionarilor provinciali la locurile de muncă de conducere şi de executare în Secretariat pentru luna septembrie 2015 în baza Regulamentului privind organizarea și sistematizarea internă a locurilor de muncă  în Secretariat 

	1.
	Subsecretar
	1

	2.
	Secretar provincial adjunct 
	5

	3.
	Colaborator de specialitate independent I
	19

	4.
	Colaborator de specialitate independent II
	21

	5.
	Colaborator de specialitate independent
	19

	6.
	Colaborator de specialitate superior
	11

	7.
	Colaborator de specialitate
	20

	8.
	Colaborator superior
	2

	9.
	Colaborator
	1

	10.
	Referent superior
	9



	11.
	Angajați profesii
	2

	T O T A L:
	110                                                                                 


Tabelul 2: Prezentarea plăţii salariilor la locurile de muncă de conducere şi de executare în Secretariat pentru luna septembrie 2015, în conformitate cu Ordonanţa provincială privind salariile, compensarea cheltuielilor, salariile compensatorii și alte venituri ale funcţionarilor și persoanelor angajate în organele Provinciei Autonome Voivodina ("Buletinul oficial al P.A.V.", numerele: 27/12, 35/12, 09/2013, 16/2014 şi 40/2014).
	Nr. cu.
	Locul de muncă
	Coeficientul de bază
	Coeficientul suplimentar
	% majorare
	Coef. cumulativ
	Nr. de luni
	Baza de calcul

Preţul brut al muncii
	Cuantumul calculat 
 (clas. eco. 4111)
BRUT

	1
	Subsecretar
	22,00
	18,00
	13,85%
	45,54
	1,0
	2.980,78
	135.744,72

	2
	Secretar provincial adjunct
	21,50
	18,00
	12,67%
	44,50
	1,0
	2.980,78
	132.644,71

	3
	Colaborator de specialitate independent I
	12,05
	16,80
	0,00%
	28,85
	1,0
	3.250,58
	93.779,23

	4
	Colaborator de specialitate independent II
	12,05
	14,70
	0,00%
	26,75
	1,0
	3.250,58
	86.953,01

	5
	Colaborator de specialitate independent
	12,05
	9,30
	0,00%
	23,49
	1,0
	3.250,58
	76.356,12

	6
	Colaborator de specialitate superior
	10,77
	8,40
	0,00%
	19,17
	1,0
	3.250,58
	62.313,61

	7
	Colaborator de specialitate
	10,45
	8,20
	0,00%
	18,65
	1,0
	3.250,58
	60.623,31

	8
	Colaborator superior
	9,91
	7,19
	0,00%
	17,10
	1,0
	3.250,58
	55.584,91

	9
	Referent superior
	8,85
	3,03
	0,00%
	11,88
	1,0
	3.250,58
	38.616,89

	10
	Angajați profesii
	8,85
	3,03
	0,00%
	11,88
	1,0
	3.250,58
	38.616,89


16. DATE PRIVIND MIJLOACELE DE LUCRU
Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale foloseşte birourile din edificiul Guvernului Provincial (numit „Banovina”), din Novi Sad, Bulevar Mihajla Pupina 16.

Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale foloseşte bunurile mobile care prezintă patrimoniul P.A. Voivodina, şi anume:

[image: image2.emf]Total :



1.142 13.819.974,07 9.943.828,81 3.876.145,26

799-11 TABLOURI 34 1.559.002,51 0,00 1.559.002,51

776-3 INSTALAŢII FRIGORIFICE ŞI PULT 2 36.000,00 36.000,00 0,00

761-41 APARATE DE MULTIPLICARE 1 0,00 0,00 0,00

761-4 IMPRIMANTE ŞI SCANER 60 786.389,56 710.008,35 76.381,21

761-34 CALCULATOARE LAP TOP 7 426.459,92 243.921,02 182.538,90

761-33 CALCULATOARE 98 3.744.605,26 3.095.026,54 649.578,72

761-31 MAŞINI DE CALCULAT 2 0,00 0,00 0,00

761-11 MAŞINI DE SCRIS 1 1.000,00 125,00 875,00

753-12 COVOARE 12 277.728,04 271.436,84 6.291,20

752-11 LUSTRE ŞI LĂMPI 3 3.747,67 3.747,67 0,00

751-48 CUIERE 37 27.895,97 26.101,91 1.794,06

751-41 DULAPURI ŞI CASE METALICE 6 0,00 0,00 0,00

751-31 CAMERĂ DE LUCRU COMPLETĂ 1 51,38 51,38 0,00

751-19 RESTUL MOBILEI CU DESTINAŢIE GENERALĂ 7 7.277,37 7.277,37 0,00

751-16 SCAUNE, FOTOLII ŞI SEMIFOTOLII 305 1.765.574,06 1.305.014,45 460.559,61

751-15 MESE 222 1.806.720,82 1.689.850,51 116.870,31

751-11 DULAPURI, VITRINE ŞI CASETE 208 1.286.913,17 1,089.531,02 197.382,15

746-2 APARATE XEROX 3 114.253,50 99.656,71 14.596,79

746-11 APARATE FOTO ŞI CAMERE VIDEO 2 39.500,00 39.500,00 0,00

683-18 TELEFAX 8 112.830,91 96.718,59 16.112,32

683-14 GARNITURĂ TELEFONICĂ 2 50.434,40 9.246,30 41.188,10

683-13 TELEFOANE CELULARE 5 80.454,68 69.008,83 11.445,85

683-12 APARAT DE TELEFON CU SELECTOR 74 586.656,20 108.371,18 478.285,02

681-37 VIDEO ŞI DVD 1 71.797,10 65.155,86 6.641,24

681-35 TELEVIZOARE 1 0,00 0,00 0,00

681-2 DISPOZITIVE INTRARE IEŞIRE 3 56.056,50 15.041,88 41.014,62

485 AER CONDIŢIONAT 37 978.625,05 963.037,40 15.587,65

89 SP PENTRU EDUCAŢIE, REGLEM., ADMINISTRAŢIE ŞI MINORITĂŢILE NAŢIONALE – COMUNITĂŢILE NAŢIONALE 1.142 13.819.974,07 9.943.828,81 3.876.145,26

Cifrul Denumirea NumărulOS Valoarea de achiziţieCasare Valoarea actuală



Sortate conform unităţilor organizatorice + conform grupelor



Pe data de : 31.12.2014



( OSp061 )

Cumulativ Mijloace de bază cu valori



GUVERNUL PROVINCIAL Data : 02.12.15 09:36:08



NOVI SAD Mihajla Pupina 16 Pagina : 1


17. PĂSTRAREA SUPORTULUI DE INFORMAŢII
Suporturile de informaţii care conţin date apărute în activitatea şi în legătură cu activitatea Secretariatului Provincial se păstrează în: 

1. arhiva cu dosare care se găseşte la registratura Direcţiei pentru Activităţile Comune ale Organelor Provinciale, unde se face clasificarea, păstrarea şi arhivarea materialelor pe poliţe şi în dulapuri;
2. baza electronică de date care se găseşte în încăperile Direcţiei pentru Activităţile Comune ale Organelor Provinciale şi se păstrează la persoanele autorizate pentru administrarea reţelei de informatică a Direcţiei; 

3. Serviciul pentru Administrarea Resurselor Umane, unde se găsesc dosarele salariaţilor;
4. Direcţia pentru Activităţile Comune ale Organelor Provinciale, unde se găsesc fişele de inventar cu privire la echipament şi mijloacele de muncă.
Documentaţia, respectiv suporturile de informaţii se păstrează prin apicarea măsurilor corespunzătoare de protecţie şi în conformitate cu Legea privind procedura administrativă generală, reglementările privind gestionarea de birou (Ordonanţa privind gestionarea de birou  în organele administraţiei de stat 10/93 şi 14/93) şi documentele de arhivă.

18. TIPURILE DE INFORMAŢII DE PROPRIETATE

Datele pe care le deţine Secretariatul provincial sunt documentele apărute în activitatea sau în legătură cu activitatea, şi anume: informaţiile care se adresează la şedinţele Guvernului Provincial, proiectele de reglementări, părerile juridice, evidenţele oficiale, contractele încheiate, regulamentele şi îndrumările.

Toate informaţiile menţionate se păstrează în modul şi în termenele care sunt în conformitate cu reglementările prin care se stipulează gestionarea de birou.

19. TIPUL INFORMAŢIILOR LA CARE ORGANUL DE STAT FACILITEAZĂ ACCES
În conformitate cu dispoziţiile Legii privind liberul acces la informaţiile de interes public, Secretariatul Provincial va comunica solicitantului de informaţii toate informaţiile de care dispune şi care au apărut în legătură cu activitatea Secretariatului, îi va facilita accesul la documentul care conţine informaţia solicitată sau îi va elibera copia documentului, cu excepţia cazului în care conform acestei legi s-au creat condiţii pentru excluderea sau limitarea liberului acces la informaţiile de interes public.
20. INFORMAŢII PRIVIND PREZENTAREA CERERII PENTRU ACCESUL LA INFORMAŢII
Informaţia de interes public , în sensul Legii privind liberul acces la informaţiile de interes public („Monitorul oficial al RS”, nr. 120/04, 54/07, 104/09 şi 36/10), este informaţia de care dispune organul autorităţii publice, apărută în activitatea sau în legătură cu activitatea organului autorităţii publice, pe care o conţine un anumit document şi se referă la tot ceea ce este în interesul publicului să ştie.

Solicitantul informaţiei de interes public prezintă cerere în scris Secretariatului Provincial pentru Cultură şi Informarea Publică, pentru exercitarea dreptului la informaţiile de interes public.

Cererea poate să conţină şi alte date care facilitează găsirea informaţiei solicitate.
Solicitantul trebuie să menţioneze în cerere în ce formă doreşte să i se remită informaţiile solicitate (prin poştă, poşta electronică, fax sau într-un alt mod).

Solicitantul nu-i nevoie să menţioneze motivele pentru cerere.
Dacă cererea nu conţine toate datele, respectiv dacă cererea nu este reglementară, persoana autorizată va cere înlăturarea neajunsurilor, respectiv a se remite solicitantului îndrumarea privind completarea. dacă solicitantul nu înlătură neajunsurile în termenul prevăzut, respectiv în termen de 15 zile de la data primirii îndrumării privind completarea, iar neajunsurile sunt de aşa natură că nu se poate proceda conform cererii, se va adopta concluzia privind respingerea cererii drept nereglementare.

Accesul la informaţii se va facilita în baza cererii orale a solicitantului, care se înregistrează în procesul-verbal, cu care prilej o asemenea cerere se ţine într-o evidenţă specială iar termenele se aplică parcă cererea ar fi fost înaintată în scris. Cel târziu în termen de 15 zile de la data primirii cererii, solicitantul va fi informat cu privire la posedarea informaţiei, i se va permite accesul la documentul care conţine informaţia solicitată, respectiv i se va elibera sau trimite copia documentului respectiv. Copia documentului este trimisă solicitantului pe data ieşirii din registratură. 

Dacă Secretariatul n-are posibilitatea, din motive justificate, ca în termen de 15 zile de la data primirii cererii, să-l informeze pe solicitant cu privire la posedarea informaţiei, să-i faciliteze accesul la documentul care conţine informaţia solicitată, să-i elibereze, respectiv trimită copia documentului respectiv, este dator ca referitor la aceasta să-l informeze pe solicitant şi să stabilească un termen ulterior, care nu poate fi mai lung de 40 de zile de la data primirii cererii, în care îl va informa pe solicitant referitor la posedarea informaţiei, îi va permite accesul la documentul care conţine informaţia solicitată.

Dacă organul autorităţii nu răspunde la cerere în termenul prevăzut, solicitantul poate prezenta reclamaţie Funcţionarului Autorizat. 

Accesul la documentul care conţine informaţia solicitată se face în birourile Secretariatului.

Persoanei care nu este aptă ca fără de însoţitor să execute cercetarea documentului care conţine informaţia solicitată, i se va oferi posibilitatea de a cerceta documentul cu ajutorul însoţitorului.

Dacă cererea este satisfăcută, organul autorităţii nu va emite o decizie aparte, ci despre aceasta va formula o notă oficială.
Dacă organul autorităţii refuză ca, în întregime sau parţial, să înştiinţeze solicitantul asupra deţinerii informaţiei, să-i pună la dispoziţie documentul care conţine informaţia solicitată, să-i elibereze, respectiv să-i trimită copia documentului respectiv, este dator să formuleze o decizie privind refuzul cererii cu o expunere de motive în scris, în care va indica solicitantului şi căile juridice de atac împotriva deciziei respective.
Guvernul P.A. Voivodina prescrie regulamentul tarifar în baza căruia organul autorităţii va calcula cheltuielile prevăzute la alineatul precedent. De la obligaţia achitării taxei scutiţi ziariştii, atunci când solicită copia documentului în scopul exercitării profesiei, asociaţiile pentru protejarea drepturilor omului, când solicită copia documentului pentru realizarea scopurilor asociaţiei şi orice persoană atunci când informaţia solicitată se referă la periclitarea, respectiv protejarea sănătăţii cetăţenilor şi a mediului ambiant, cu excepţia informaţiei care a fost deja publicată şi este accesibilă în ţară sau pe Internet.
Cererile pentru exercitarea dreptului de acces la informaţiile de interes public se pot remite prin poşta electronică, telefax sau prin intermediul serviciului poştal, pe adresa: Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţilor Naţionale, Novi Sad, Bulevar Mihajla Pupina 16 sau preda direct la Biroul de primire al Direcţiei pentru Activităţile Comune ale Organelor Provinciale la adresa dată.

Pe pagina Internet a Funcţionarului Autorizat pentru informaţiile de interes public www.poverenik.org.rs puteţi afla mai multe informaţii.

Formularul cererii pentru acces la informaţiile de interes public îl puteţi prelua de pe site-ul Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţilor Naţionale, www.puma.vojvodina.gov.rs, la meniul Formulare.
PREZENTAREA CERERILOR, RECLAMAŢIILOR ŞI A ALTOR MĂSURI DIRECTE PE CARE LE-AU ÎNTREPRINS PERSOANELE INTERESATE, PRECUM ŞI HOTĂRÂREA SECRETARIATULUI CU PRIVIRE LA CERERILE PREZENTATE ŞI RECLAMAŢIILE ÎNAINTATE, RESPECTIV RĂSPUNSURILE LA ALTE MĂSURI DIRECTE ÎNTREPRINSE DE CĂTRE PERSOANELE INTERESATE
Drept ilustrare a cererilor pot servi următoarele exemple:

1. Cererea pentru susţinerea examenului de capacitate jurisdicţională; 

2. Cererea pentru susţinerea examenului de stat de specialitate; 

3. Cererea pentru susţinerea examenului de limbă; 

4. Cererea pentru susţinerea examenului de licenţă; 

5. Cererea pentru susţinerea examenului pentru secretarii şcolilor; 

6. Cererea pentru avizarea conţinutului şi aspectului sigiliului. 
ANEXĂ: FORMULARE
Unele activităţi care se efectuează în cadrul Secretariatului, pot fi ilustrate prin următoarele exemple:

EXEMPLUL 1

Exemplu de decizie privind validarea profilului nou de învăţământ
	[image: image3.png]72 )]
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	Republica Serbia
Provincia Autonomă Voivodina
Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări, 

Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale
Bulevar Mihajla Pupina 16, 21000 Novi Sad
Т: +381 21  487 46 21

Ounz@vojvodina.gov.rs

	
	NUMĂRUL: 

	DATA: 


În baza articolului 32 alineatul 4, raportat la articolul 166 alineatul 1 din Legea privind bazele sistemului de educaţie şi instrucţie («Buletinul oficial al RS», nr. 72/09, 52/11, 55/13, 35/15 – interpretare autentică şi 68/15) (în continuare: Legea) şi art. 16 şi 37 din Hotărârea Adunării Provinciei privind administraţia provincială («Buletinul oficial al P.A.V.», numerele: 37/14 şi 54/14 – altă hotărâre), soluţionând, în baza cererii _________________ din ______________, strada Knićaninova numărul 22, pentru validarea profilurilor noi de învăţământ -------------------------- (în înfiinţare) din Panciova, strada Vuk Karadžić numărul 1, din 11 iulie 2013, Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi   Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale           a d o p t ă
D E C I Z I A
SE STABILEŞTE că Şcoala Medie de Specialitate „--------------” din ---------------, strada ---------------------, îndeplineşte condiţiile în ce priveşte spaţiul, echipamentul, mijloacele didactice şi numărul necesar de profesori şi colaboratori de specialitate pentru efectuarea activităţii de educaţie şi instrucţie în domeniul de activitate sănătate şi protecţie socială pentru profilurile de învăţământ:

1) Asistentă medicală – tehnician cu durata de patru ani;

2) Asistentă medicală – educator cu durata de patru ani;

3) Asistentă stomatologie – tehnician cu durata de patru ani;

4) Tehnician sanitar-ecolog cu durata de patru ani;

5) Tehnician dentar cu durata de patru ani;

6) Tehnician farmacie cu durata de patru ani;

7) Tehnician cosmetică cu durata de patru ani;

8) Asistentă medicală – tehnician pentru munca în geriatrie cu durata de un an – (profil de învăţământ specializat).

Expunere de motive 

________________ din Panciova, strada _______________, s-a adresat Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale cu cererea de validare a profilurilor noi de învăţământ la Şcoala Medie de Specialitate „-------------” (în înfiinţare) din -------------------, strada ----------------------, din data de---------------------, cu documentaţia aferentă.

Cu prilejul stabilirii condiţiilor de efectuare a activităţii de educaţie şi instrucţie în sensul articolului 30 din Lege, inspectorii şcolari ai Oraşului ---------------, au stabilit că Şcoala Medie de Specialitate ____________ (în înfiinţare) din Panciova, îndeplineşte condiţiile, în conformitate cu regulamentele corespunzătoare, în privinţa spaţiului şi dotării lui, a tipului şi cantităţii de mijloace didactice, precum şi în privinţa numărului necesar de profesori şi colaboratori de specialitate, pentru începerea şi efectuarea activităţii de educaţie şi instrucţie în domeniul de activitate sănătate şi protecţie socială pentru profilurile amintite, ceea ce s-a stabilit în Procesul – verbal privind efectuarea inspecţiei la Şcoala Medie de Specialitate „______________” (în înfiinţare) din _____________, strada _________________ nr. 1 în vederea validării profilurilor de învăţământ în domeniul de activitate sănătate şi protecţia socială, numărul I------------------- din data de ---------------------, care prezintă parte integrantă a prezentei decizii.

În baza celor invocate, se soluţionează precum în dispozitivul prezentei decizii. 

Cale de atac:

Prezenta decizie este definitivă în procedura administrativă şi împotriva acesteia se poate demara contenciosul administrativ. Acţiunea se prezintă Tribunalului Administrativ din Belgrad în termen de 30 de zile de la data primirii prezentei decizii.
SECRETAR PROVINCIAL

                  ________________
Decizia se remite: 

1. ---------------------;

2. Arhivei;

3. Direcţiei Şcolare a Ministerului Învăţământului, Ştiinţei şi Dezvoltării Tehnologice ---------------.
EXEMPLUL 2

Exemplu de decizie privind nostrificarea certificatului şcolar obţinut în străinătate              
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	Republica Serbia
Provincia Autonomă Voivodina
Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări, 
Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale
Bulevar Mihajla Pupina 16, 21000 Novi Sad

T: +381 21  487 42 13;  487 45 65 

F: +381 21  557 074; 456 986  
Ounz@vojvodina.gov.rs 

Numărul:                                                         Data:



În baza articolului 192. alineatul 1 şi articolului 131 din Legea privind procedura administrativă generală („Buletinul oficial R.F.I.“ nr.33/97 şi 31/01, „Monitorul oficial al RS“ 30/10) şi articolelor 86 şi 94 din Legea privind educaţia şi instrucţia medie („Monitorul oficial al RS“ nr.55/13) soluţionând în baza cererii .............., a reprezentantului .............. din ..............., Republica Serbia, în dosarul administrativ de recunoaştere a certificatului şcolar obţinut în străinătate, secretarul provincial pentru educaţie, reglementări, administraţie şi minorităţile naţionale – comunităţile naţionale, emite
D E C I Z I A 

Diploma de promovare a examenului de bacalaureat la (denumirea şcolii, oraşul şi ţara), eliberată (data eliberării) pe numele ............., născut (data naşterii) în (denumirea oraşului şi ţara), se recunoaşte drept certificat privind absolvirea LICEULUI DE TIP GENERAL ŞI PROMOVAREA EXAMENULUI DE BACALAUREAT.

Expunere de motive
Prezentului Secretariat s-a adresat ............, cu o adresă din data de ............., cu cererea de recunoaştere a certificatului obţinut în străinătate cu menţiunea şi conţinutul invocat în pronunţare. Anexat cererii partea a depus şi certificatele în original, traducerea traducătorului autorizat şi alte acte şi dovezi de importanţă pentru soluţionare.

În urma examinării cererii părţii, pe care a depus-o în vederea continuării şcolarizării în Republica Serbia, prin depunerea actelor şcolare în original spre examinare şi traducerilor acestora, luând în considerare sistemul şi durata şcolarizării, planul şi programa de învăţământ şi toate celelalte fapte şi menţiuni de importanţă, s-a stabilit că cererea este întemeiată, astfel că în baza articolului 87 din Legea privind educaţia şi instrucţia medie, s-a soluţionat precum în pronunţare. 
Taxa administrativă provincială în cuantum de 3850,00 dinari (număru tarifar 15), în conformitate cu articolul 11 din Hotărârea Adunării Provinciei privind taxele administrative provinciale ("Buletinul oficial al P.A.V.", numerele 20/2009 şi 3/2011).

Cale de atac:

Prezenta decizie este definitivă în procedura administrativă. Împotriva acesteia se poate demara contenciosul administrativ. Acţiunea se prezintă Tribunalului Administrativ în termen de 30 de zile de la data primirii prezentei decizii.
-Semnatarului cererii
-Аrvei 

                                                                         

SECRETAR PROVINCIAL
    -----------------------
EXEMPLUL 3

Exemplu de aviz consultativ asupra actelor pe care le adoptă Guvernul P.A. Voivodina
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	Republica Serbia
Provincia Autonomă Voivodina
Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglamentări, 
Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale
Bulevar Mihajla Pupina 16, 21000 Novi Sad
Т: +487 4213
Ounz@vojvodina.gov.rs

	
	NUMĂRUL: 

	DATA:                        


GUVERNUL PROVINCIAL
SECRETARIATUL GUVERNULUI PROVINCIAL
OBIECTUL: Avizul consultativ asupra Proiectului Hotărârii Adunării Provinciei privind salariile persoanelor pe care le alege Adunarea Provinciei Autonome Voivodina

Am examinat Proiectul Hotărârii Adunării Provinciei privind salariile persoanelor pe care le alege Adunarea Provinciei Autonome Voivodina şi emitem următorul 
AVIZ CONSULTATIV
1. Denumirea actului susmenţionat „Hotărârea Adunării Provinciei privind salariile persoanelor pe care le alege Adunarea Provinciei Autonome Voivodina” este şi elementul fundamental pentru identificarea tipului acestui act normativ, astfel că articolul 1 trebuie reformulat pentru a avea următorul cuprins:

„Prin prezenta hotărâre a Adunării Provinciei se stipulează salariul, compensarea salariului şi suplimentele la salariul persoanelor alese în organele Provinciei Autonome Voivodina (în continuare: persoana aleasă).”  
2. La articolul 2 după cuvintele „desemnează” trebuie adăugat cuvântul „funcţiile”;
3. Articolul 5 trebuie reformulat pentru a avea următorul cuprins:

„Persoana aleasă are dreptul la compensarea salariului în conformitate cu reglementările prin care se stipulează acest domeniu.”

Сonsiderăm că în prezentul caz nu trebuie făcută trimitere la o reglementare concretă, respectiv invocată denumirea actului, ci trebuie menţionată în general reglementarea din acest domeniu.









SECRETAR PROVINCIAL
    -----------------------
EXEMPLUL 4

Exemplu de proiect de aviz consultativ la amendamentele propuse
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	Republica Serbia
Provincia Autonomă Voivodina
Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări,
Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale
Bulevar Mihajla Pupina 16, 21000 Novi Sad
T: +021 487 4213

Ounz@vojvodina.gov.rs 
NUMĂRUL: 

DATA:                        



	


GUVERNUL PROVINCIAL
SECRETARIATULGUVERNULUI PROVINCIAL
OBIECTUL: Avizul consultativ la amendamentele la Proiectul Hotărârii Adunării Provinciei de modificare şi completare a Hotărârii Adunării Provinciei privind alegerea deputaţilor în Adunarea P.A. Voivodina
Am examinat amendamentele la Proiectul Hotărârii Adunării Provinciei de modificare şi completare a Hotărârii Adunării Provinciei privind alegerea deputaţilor în Adunarea P.A. Voivodina (în continuare: Proiectul hotărârii), pe care le-au prezentat deputaţii în Adunarea Provinciei Autonome Voivodina şi emitem următorul
AVIZ CONSULTATIV
· ------------------------, deputată în Adunarea P.A. Voivodina, ca propunător autorizat, a prezentat аmendamentul I prin care se propune radierea articolului 1 din Proiectul hotărârii. 

Amendamentul prezentat nu se acceptă. Anume, prin articolul 1 din Proiectul hotărârii se reglementează că „Toate substantivele care se folosesc în prezenta hotărâre la genul masculin cuprind în acelaşi timp şi substantivele de genul feminin. Substantivele care desemnează poziţii şi funcţii oficiale în organele Provinciei Autonome Voivodina se folosesc în forma care exprimă sexul persoanei care este titularul lor”. Suntem de părere că nu există o expunere de motive plauzibilă pentru radierea prezentului articol, deoarece această soluţie este deja cuprinsă, conform recomandării Ombudsmanului Provincial, în reglementările pe care le-a adoptat, printre altele, şi Adunarea P.A. Voivodina. În acelaşi timp, indicăm şi asupra faptului că soluţia propusă prezintă conformarea cu reglementările din domeniul egalităţii de gen.
· -----------------------, deputat în Adunarea P.A. Voivodina, ca propunător autorizat, a prezentat аmendamentul II сu propunerea ca la articolul 2 să se radieze alineatul 1 prin care se reglementează posibilitatea ca grupul de cetăţeni să intre în coaliţie cu partidul politic.   

Amendamentul prezentat nu se acceptă deoarece şi partidele politice şi grupurile de cetăţeni sunt egale în drepturi în calitate de propunători ai candidaţilor de deputaţi. Suntem de părere că din aceste motive nu există obstacole pentru crearea coaliţiilor reciproce şi că aceasta în nici un caz nu prezintă şi nici nu dă posibilitatea de încălcare a Legii privind înregistrarea partidelor politice.

· ------------------------, deputat în Adunarea P.A. Voivodina, ca propunător autorizat, a prezentat аmendamentul III prin care propune ca la articolul 3 din Proiectul hotărârii să se radieze alineatul 3 cu expunerea de motive că prin această modificare se încearcă aplicarea tezei că Guvernul P.A. Voivodina este deasupra Adunării P.A. Voivodina.  

Amendamentul prezentat nu se acceptă deoarece cu el doar se precizează dispoziţiile Statutului P.A. Voivodina cu privire la activităţile pe care preşedintele Adunării P.A. Voivodina le întreprinde în urma dizolvării Adunării P.A. Voivodina. Indicăm asupra faptului că prin soluţia oferită nu se schimbă soluţia de bază a Statutului P.A. Voivodina referitoare la dizolvarea Adunării P.A. Voivodina şi nici nu se încalcă autonomia acesteia, respectiv autonomia preşedintelui ei.
· -----------------------, deputat în Adunarea P.A. Voivodina, ca propunător autorizat, a prezentat аmendamentul IV prin care propune ca la articolul 5 din Proiectul hotărârii să se adauge un nou alineat la articolul 14.a şi anume după alineatul 2, pentru a se putea defini termenul de remitere a proiectului membrilor şi locţiitorilor componenţei extinse a CEP de către semnatarul listei.

Amendamentul prezentat se acceptă şi devine parte integrantă a Proiectului de hotărâre.  

· --------------------------, deputată în Adunarea P.A. Voivodina, ca propunător autorizat, a prezentat аmendamentul V prin care propune ca la articolul 6 să se radieze Proiectul modificării articolului 16 alineatul 6 prin care se prevede că membrii CEP, pe lângă  facultatea de drept absolvită, trebuie să aibă şi trei ani de experienţă în muncă în domeniul de specialitate.

Amendamentul prezentat nu se acceptă deoarece fiecare proces electoral necesită de la organul care-l desfăşoară, respectiv de la membrii organului în cauză un anumit grad de cunoştinţe şi experienţă, mai ales experienţă în domeniul juridic de specialitate. Prin soluţia propusă se doreşte consolidarea capacităţilor profesionale ale CEP.

· ----------------------------, deputată în Adunarea P.A. Voivodina, ca propunător autorizat, a prezentat аmendamentul VI prin care propune modificarea articolului 8 din Proiectul hotărârii, deoarece consideră că nu este nevoie de introducere a posibilităţii de formare a coaliţiilor de partide politice şi grupuri de cetăţeni. La fel, consideră că nu este nevoie de certificarea a zece semnături la tribunal pentru acordul de formare a grupului de cetăţeni.

Amendamentul prezentat nu se acceptă din cauză că şi partidele politice şi grupurile de cetăţeni sunt propunători egali în drepturi a candidaţilor de deputaţi. Suntem de părere că din aceste motive nu există obstacole pentru formarea coaliţiilor reciproce şi că aceasta în nici un caz nu prezintă şi nici nu dă posibilitatea de încălcare a Legii privind înregistrarea partidelor politice. În acelaşi timp indicăm asupra faptului că inexistenţa definiţiei grupului de cetăţeni în Hotărâre ar isca probleme în practică. Din această cauză şi pornind de la faptul că o soluţie asemănătoare este cuprinsă în Legea privind alegerea preşedintelui Republicii („Monitorul oficial al RS” numărul 111/2007), a fost propusă definiţia grupului de cetăţeni cuprinsă la articolul 8 din proiectul hotărârii. 

· -----------------------------, deputată în Adunarea P.A. Voivodina, ca propunător autorizat, a prezentat аmendamentul VII la articolul 9 prin care se propune radierea alineatului nou 3 la articolul 29, deoarece conform aprecierii semnatarului amendamentului nu este necesar ca atunci când pentru alegerile conform sistemului majoritar candidatul este propus de coaliţii, să anexeze propunerii şi acordul de coaliţie.


Amendamentul prezentat nu se acceptă deoarece remiterea acordului de coaliţie în funcţia evaluării îndeplinirii condiţiilor atunci când propunători sunt coaliţiile de partide politice sau coaliţiile de partide politice şi grupuri de cetăţeni şi nu este în legătură cu alegerea şi mandatul deputaţilor.

· -----------------------------, deputat în Adunarea P.A. Voivodina, ca propunător autorizat, a prezentat аmendamentul VIII prin care propune să se radieze articolul 13 din Proiectul hotărârii. Anume, propunătorul amendamentului contestează posibilitatea de formare a coaliţiilor de partide politice şi grupuri de cetăţeni.
Amendamentul propus nu este posibil din punct de vedere juridic din cauză că prin radierea articolului 13 din Proiectul hotărârii, care conţine modificarea şi completarea articolului 53 din Hotărâre, în acelaşi timp s-ar radia şi alineatele prin care se stabileşte numărul necesar de semnături pentru listele candidaţilor la alegerile după sistemul proporţional şi prin aceasta se încalcă posibilitatea de desfăşurare a alegerilor. La fel, atragem atenţia şi asupra faptului că partidele politice şi grupurile de cetăţeni sunt propunători egali în drepturi ai candidaţilor de deputaţi. Suntem de părere că din aceste motive nu există obstacol pentru formarea coaliţiilor reciproce şi că aceasta în nici un caz nu prezintă şi nici nu dă posibilitatea de încălcare a Legii privind înregistrarea partidelor politice. În acelaşi timp indicăm asupra faptului că inexistenţa definiţiei grupului de cetăţeni în Hotărâre ar isca probleme în practică. Din această cauză şi pornind de la faptul că o soluţie asemănătoare este cuprinsă în Legea privind alegerea preşedintelui Republicii („Monitorul oficial al RS” numărul 111/2007), a fost propusă definiţia grupului de cetăţeni cuprinsă la articolul 8 din proiectul hotărârii. 

· -------------------------------, deputat în Adunarea P.A. Voivodina, ca propunător autorizat, a prezentat аmendamentul IX сu propunerea ca la articolul 14 să se radieze alineatul 2 prin care se reglementează posibilitatea ca grupul de cetăţeni să intre în coaliţie cu partidul politic.  

Amendamentul prezentat nu se acceptă deoarece şi partidele politice şi grupurile de cetăţeni sunt propunători egali în drepturi ai candidaţilor de deputaţi. Suntem de părere că din aceste motive nu există obstacol pentru formarea coaliţiilor reciproce şi că aceasta în nici un caz nu prezintă şi nici nu dă posibilitatea de încălcare a Legii privind înregistrarea partidelor politice.

          







 SECRETAR PROVINCIAL
    -----------------------
EXEMPLUL 5

Exemplu de soluţionare privind avizarea conţinutului şi aspectului sigiliului
Secretarul provincial pentru educaţie, reglementări, administraţie şi minorităţile naţionale – comunităţile naţionale, în baza articolului 37 din Hotărârea Adunării Provinciei privind administraţia provincială  ("Buletinul oficial al P.A.V.", numerele 37/14 şi 54/14 – altă reglementare), articolului  11 din Legea privind sigiliul organelor de stat şi al altor organe ("Monitorul oficial al RS", numărul 101/07), articolului 192, alineatul 1 din Legea privind procedura administrativă generală ("Buletinul oficial al RFI", numerele 33/97 şi 31/01, "Monitorul oficial al RS", numărul 30/10), soluţionând în baza cererii ______________________  în dosarul de avizare a conţinutului şi aspectului sigiliului , emite
D E C I Z I A
I
SE AVIZEAZĂ conţinutul şi aspectul sigiliului
1. СONŢINUTUL SIGILIULUI:

· Republica Serbia 

· Provincia Autonomă Voivodina
· _____________________________ (denumirea organului)

· _____________________________ (denumirea unităţii organizatorice)
· ________________ (sediul)

· În mijlocul sigiliului este stema mică a Republicii Serbia 

Теxtul sigiliului se scrie în cercuri concentrice în jurul stemei mici a Republicii Serbia. În cercul exterior al sigiliului se scrie Republica Serbia, în primul cerc următor sub aceasta, se scrie Provincia Autonomă Voivodina. În următorul cerc interior se scrie ____________________, iar în următorul cerc se scrie denumirea________________. Sediul ____________ se scrie în următorul cerc interior, sub denumirea instituţiei.

Теxtul sigiliului mare se scrie în limba sârbă cu grafie chirilică şi în limba şi grafia  _______________  (limba şi grafia minorităţii naţionale).

Textul sigiliului mare în limba sârbă cu grafie chirilică se scrie în fiecare cerc deasupra stemei Republicii Serbia, iar textul în limba şi grafia minorităţilor naţionale se scrie în continuarea fiecărui cerc, inclusiv sediul organului.

Textul sigiliului mic se scrie în limba sârbă cu grafie chirilică şi are conţinut identic cu conţinutul sigiliului mare, cu specificarea că sediul instituţiei se scrie în partea de jos a sigiliului.

Sigiliul mare se confecţionează  în _________ exemplare care sunt identice după conţinut şi mărime şi sunt marcate cu numere curente, cifră romană de la _____ la ______ care se pune între stema Republicii Serbia şi sediul instituţiei.
Sigiliul mic se confecţionează în _____ exemplare care sunt identice după conţinut şi mărime şi sunt marcate cu numere curente, cifră romană de la _____ la ______ care se pune între stema Republicii Serbia şi sediul instituţiei.

Traducerea sigiliului prezintă parte integrantă a deciziei.

2. ASPECTUL SIGILIULUI:

Sigiliul mare are formă de cerc, diametrul ______ mm, cu stema mică a Republicii Serbia în mijloc.

Sigiliul mic are formă de cerc, diametrul ______ mm, cu stema mică a Republicii Serbia în mijloc.

II
___________________(semnatarul cererii) are obligaţia ca în termen de 10 zile de la data confecţionării sigiliului să remită Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale amprentele sigiliilor confecţionate în două exemplare (pentru dosar şi evidenţă) şi data de începere a aplicării sigiliului (articolul 18 din Legea privind sigiliul organelor de stat şi al altor organe).

Expunere de motive
_______________________(semnatarul cererii) , a prezentat cererea pe data de _________,care în ziua următoare a fost remisă Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale, în vederea avizării conţinutului şi aspectului sigiliului.
După cum s-a stabilit în procedura reglementată de lege că solicitatul conţinut, precum şi aspectul, respectiv forma şi mărimea sigiliului sunt în conformitate cu dispoziţiile articolelor 3-8 din Legea privind sigiliul organelor de stat şi al altor organe ("Monitorul oficial al RS", numărul: 101/07) şi articolului 14 alineatul 1 punctul 2 din Legea privind aspectul şi uzul stemei, drapelului şi imnului Republicii Serbia  («Monitorul oficial al Republicii Serbia» nr. 36/09) s-a soluţionat precum în dispozitivul deciziei. 
În acelaşi timp Vă informăm că în conformitate cu articolul 8 din Legea privind sigiliul organelor de stat şi al altor organe  („Monitorul oficial al RS", numărul: 101/07) pe sigiliul mic denumirea organului poate fi prescurtată – în aşa mod ca din textul prescurtat să se vadă cui îi aparţine sigiliul.

Copia prezentei decizii se remite:

1. ________________  (în două exemplare);
 2.  Arhivei. 

CALE DE ATAC:
Împotriva prezentei decizii se poate declara recurs ministrului justiţiei şi administraţiei de stat a Republicii Serbia, în termen de 15 zile de la data remiterii deciziei.

SOLUŢIONAT LA SECRETARIATUL PROVINCIAL PENTRU EDUCAŢIE, REGLEMENTĂRI,

ADMINISTRAŢIE ŞI MINORITĂŢILE NAŢIONALE – COMUNITĂŢILE NAŢIONALE
PROVINCIA AUTONOMĂ VOIVODINA
REPUBLICA SERBIA
________________(numărul deciziei) din data de  ______________
                                                                                                                                    SECRETAR PROVINCIAL                                                                                     

  -----------------------
*Traducerea textului sigiliului în limbile minorităţilor naţionale – comunităţilor naţionale:

EXEMPLUL 6

Exemplu de decizie privind susţinerea examenului de capacitate jurisdicţională
În baza articolului 77 din Legea privind stabilirea competenţelor Provinciei Autonome Voivodina ("Buletinul oficial al RS" nr. 99/2009, 67/2012 – Hotărârea CC a RS nr. IUz-353/2009), raportat la articolul 11 din Legea privind examenul de capacitate jurisdicţională ("Monitorul oficial al RS" nr. 16/97), soluţionând conform cererii pentru susţinerea examenului de capacitate jurisdicţională ________ din Novi Sad, secretarul provincial emite
D E C I Z I A
Se aprobă lui ________ din Novi Sad, avocat stagiar în Novi Sad, să procedeze la susţinerea examenului de capacitate jurisdicţională la toate obiectele în sesiunea din mai 2015.

Candidata va susţine examenul de capacitate jurisdicţională conform următorului orar:

1. proba scrisă în Sala albastră a Adunării Oraşului Novi Sad, str. Žarka Zrenjanina nr. 2, 
12 mai  2015   la  ora 9 la Dreptul penal şi
13 mai 2015  la  ora 9 la Dreptul civil;

2. proba orală în sala Curţii de  Apel  din Novi Sad (etajul V), strada Sutjeska nr. 3,

25 mai 2015 la ora 15.30.

Candidata are obligaţia să plătească cheltuielile de susţinere a examenului de capacitate jurisdicţională:
1. suma de 15.600,00 dinari Bugetului P.A. Voivodina, contul 840-1572845-61, cu menţiunea obligatorie – numărul de referinţă: 97  81-09427-74233165 şi
2. taxa administrativă republicană suma de 930,00 dinari, pe contul Bugetului Republicii Serbia numărul: 840-742221843-57, numărul de referinţă: 97  11-223.

Expunere de motive
________a prezentat cerere Secretariatului Provincial pentru susţinerea examenului de capacitate jurisdicţională la toate obiectele în sesiunea din mai 2015.

În baza documentaţiei anexate, s-a stabilit îndeplinirea condiţiilor prevăzute la articolul 2 din Legea privind examenul de capacitate jurisdicţională de către candidată, astfel că prin aplicarea articolului 192 din Legea privind procedura administrativă generală („Bul. oficial al RFI“ nr. 33/97 şi 31/01 şi „Monitorul oficial al RS“ nr. 30/10) s-a hotărât precum în dispozitivul deciziei.

Cale de atac:


Împotriva prezentei decizii se poate prezenta recurs ministrului justiţiei, prin intermediul prezentului secretariat, în termen de 15 zile de la data remiterii deciziei
Soluţionat la
SECRETARIATUL PROVINCIAL PENTRU EDUCAŢIE, REGLEMENTĂRI,

ADMINISTRAŢIE ŞI MINORITĂŢILE NAŢIONALE – COMUNITĂŢILE NAŢIONALE
Novi Sad
Numărul: ________ pe data de ________
	
	
	SECRETAR PROVINCIAL
-----------------------


EXEMPLUL 7

Exemplu de decizie privind numirea traducătorului judiciar permanent
Secretarul provincial pentru educaţie, reglementări, administraţie şi minorităţile naţionale – comunităţile naţionale, în baza articolului 5 alineatul 1 din Regulamentul privind interpreţii judiciari permanenţi ("Monitorul oficial al RS", numărul 35/2010), raportat la articolul 79 din Legea privind stabilirea competenţelor Provinciei Autonome Voivodina ("Monitorul oficial al RS", nr. 99/2009, 67/2012 –Hotărârea Curţii constituţionale a Republicii Serbia numărul Iuz-353/2009) şi articolului 37 din Hotărârea Adunării Provinciei privind administraţia provincială (''Buletinul oficial al P.A.V.'', numerele: 37/2014 şi 54/2014- altă hotărâre) soluţionând în baza cererii lui ________, prezentată la Anunţul pentru numirea interpreţilor judiciari permanenţi pentru teritoriul tribunalelor superioare din teritoriul P.A. Voivodina, numărul: 128-74-6/2014-02, publicat pe data de 19.11.2014 în „Bul. oficial al P.A.V.” nr. 48/2014, în cotidianul „Dnevnik” şi pe pagina internet a prezentului secretariat, emite
DECIZIA
1. ________, profesor de limba şi literatura rusă din ________, ________, se numeşte traducător judiciar permanent pentru limba rusă.
2. Punctul 1 din dispozitivul deciziei va fi publicat în „Buletinul oficial al P.A.V.”
Expunere de motive
Secretarul provincial pentru educaţie, reglementări, administraţie şi minorităţile naţionale – comunităţile naţionale a publicat Anunţ pentru numirea interpreţilor judiciari permanenţi pentru teritoriul tribunalelor superioare din teritoriul P.A. Voivodina, numărul: 128-74-6/2014-02. În conformitate cu articolul 2 alineatul 2 din Regulamentul privind interpreţii judiciari permanenţi, anunţul a fost publicat pe data de 19.11.2014 în „Buletinul oficial al P.A.V.” nr. 48/2014, în cotidianul „Dnevnik” şi pe pagina internet a prezentului secretariat şi acesta conţine, în conformitate cu Regulamentul, condiţiile generale şi speciale menţionate care trebuie îndeplinite de către candidatul de traducător judiciar permanent şi dovezile privind îndeplinirea condiţiilor, care sunt necesare şi care trebuie anexate cererii.  

Cererea la Anunţ sosită în timpul prevăzut, corectă şi completă, pentru traducător judiciar permanent pentru limba rusă pentru teritoriul Tribunalului Superior din________, a prezentat candidata ________, profesor de limba şi literatura rusă din ________.

Candidata a fost informată la timp referitor la desfăşurarea verificării cunoştinţelor de limbă în faţa Comisiei pentru verificarea cunoştinţelor de limbă a candidaţilor pentru traducători judiciari pentru limba rusă, pe care a format-o secretarul provincial pentru educaţie, administraţie şi comunităţile naţionale, prin decizia numărul: ________ din data de ________. 
Pe data de ________ , s-a desfăşurat verificarea cunoştinţelor de limbă şi terminologie juridică.

Comisia a evaluat cunoştinţele candidatei ________ cu nota „foarte bine“ la proba scrisă şi nota „eminent“ la proba orală – a promovat;
Secretarul provincial pentru teritoriul Tribunalului Superior din ________, luând în considerare că a fost prezentată nevoia de traducător judiciar permanent pentru limba rusă, a numit-o pe ________ , astfel că în conformitate cu cele menţionate, a emis decizia precum în dispozitiv.
Copia prezentei decizii se remite:

1. ________;

2. Аrhivei.

CALE DE ATAC: Împotriva prezentei decizii se poate prezenta recurs ministrului justiţiei Republicii Serbia, prin intermediul prezentului secretariat, în termen de 15 zile de la data remiterii deciziei.
SOLUŢIONAT LA SECRETARIATUL PROVINCIAL PENTRU EDUCAŢIE, REGLEMENTĂRI,

ADMINISTRAŢIE ŞI MINORITĂŢILE NAŢIONALE – COMUNITĂŢILE NAŢIONALE
PROVINCIA AUTONOMĂ VOIVODINA
REPUBLICA SERBIA
________  pe data de  ________








    SECRETAR PROVINCIAL                       







    
                 

________________
EXEMPLUL 8

Exemplu de decizie a instanţei a doua din domeniul exproprierii

Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale din Novi Sad, soluţionând în baza contestaţiei lui ________, declarată de împuternicitul ________, аvocat din Novi Sad, împotriva deciziei Administraţiei Orăşeneşti pentru Urbanism şi Activităţi Edilitare a Oraşului Novi Sad, numărul ________ din data de ________, adoptate în dosarul administrativ de anulare a deciziei definitive, în baza articolului 80 alineatul 1 punctul 1 din Legea privind stabilirea competenţelor Provinciei Autonome Voivodina („Monitorul oficial al RS‟ nr. 99/2009, 67/2012 – Hotărârea CC a RS nr. IUz-353/2009), articolului 37 din Hotărârea Adunării Provinciei privind administraţia provincială („Buletinul oficial al P.A.V.‟ numărul: 37/2014 şi 54/2014 – altă reglementare), adoptă
D E C I Z I A
Se respinge contestaţia lui ________, declarată împotriva deciziei Administraţiei Orăşeneşti pentru Urbanism şi Activităţi Edilitare a Oraşului Novi Sad, ________ din data de ________.

Expunere de motive

Prin decizia primei instanţe a fost respinsă drept neîntemeiată cererea lui ________de anulare a deciziei definitive privind exproprierea a Adunării Comunale Novi Sad – Departamentul pentru finanţe nr. ________ din data de ________.


Împotriva deciziei respective ________ au prezentat contestaţie prin intermediul împuternicitului din toate motivele legale, propunând ca decizia primei instanţe să se anuleze sau revizuiască şi cererea pentru deexpropriere să se accepte.


În contestaţie se menţionează că organul de primă instanţă a stabilit greşit că în cazul concret de expropriere este vorba despre un complex de terenuri şi că cererea lor este îndreptată asupra deexproprierii parcelelor individuale menţionate corect şi nu asupra tuturor parcelelor expropriate. Din această cauză, invocă în continuare reclamanţii, organul de primă instanţă evaluează greşit expertiza şi nu ia în considerare expertiza în partea prin care se confirmă clar că parcelele individuale care fac obiectul cererii nu sunt transformate în terenuri cu destinaţie de expropriere – construirea caselor  familiale de locuit şi că unele dintre ele n-au nicio destinaţie. Reclamanţii menţionează în mod deosebit că este important care a fost destinaţia parcelelor în cauză conform deciziei privind exproprierea din anul 1964 şi nu care este destinaţia lor conform planului de reglementare în vigoare şi că faptul că unele dintre parcelele în cauză îndeplinesc destinaţia momentană (spaţii verzi de protecţie), n-are nicio însemnătate, având în vedere faptul că în anul 1964 acestea au fost expropriate în vederea construirii caselor familiale de locuit.


În continuare,  în contestaţie menţionează că organul de primă instanţă nu a stabilit faptul când pe terenul în cauză au fost executate lucrări, respectiv când terenul a fost transformat conform destinaţiei (indiferent care a fost) şi dacă a fost respectat termenul prevăzut la articolul 36 alineatul 3 din Legea privind exproprierea şi dacă terenul şi-a schimbat destinaţia în termenul respectiv. Reclamanţii menţionează că planul de reglementare în vigoare a fost adoptat în anul 2003, 39 de ani în urma adoptării deciziei respective privind exproprierea.


La fel, reclamanţii indică asupra faptului că nu are însemnătate faptul dacă parcelele respective sunt în proprietatea Oraşului Novi Sad şi dacă oraşul poate dispune de ele, având în vedere că în locul restituirii terenurilor le poate fi achitată compensarea în bani.


În urma examinării contestaţiei, împotriva deciziei respective a primei instanţe şi a dosarului, Secretariatul constată neîntemeierea contestaţiei.

La articolul 36 alineatul 3 din Legea privind exproprierea („Monitorul oficial al RS“ nr. 53/95, 20/09 şi „Buletinul oficial al RFI“, nr. 23/01 – Hotărârea CCS şi Monitorul oficial al RS, nr. 55/13 – Hotărârea CC a RS) este reglementat ca la cererea proprietarului precedent a imobilului expropriat, respectiv a urmaşului acestuia, decizia definitivă privind exproprierea se va anula sau revizui, dacă beneficiarul exproprierii în termen de trei ani de la intrarea în vigoare a deciziei privind compensarea, respectiv de la data încheierii acordului privind compensarea, nu a executat conform naturii obiectivului, lucrări semnificative la obiectiv pentru a cărui construcţie  a fost efectuată exproprierea.


În baza deciziei privind exproprierea ________ nr. ________ din 30.6.1964 au fost expropriate mai multe parcele ale terenurilor agricole c.c. Veternik, ai diferiţilor proprietari, în vederea asigurării terenurilor de construcţii pentru construirea caselor familiale de locuit.


Având în vedere că în baza deciziei respective au fost expropriate mai multe parcele ale diferiţilor proprietari şi aceasta într-o singură procedură de expropriere şi printr-o hotărâre şi că toate parcelele au fost expropriate în vederea realizării aceluiaşi interes, este corectă atitudinea organului de primă instanţă că în cazul concret este vorba despre exproprierea unui complex de terenuri. Concluzia că este vorba despre un complex şi nu despre parcele individuale, reiese şi din natura interesului public (general) din cauza căruia acest teren a fost expropriat. Anume, viaţa în casele familiale subînţelege un anumit nivel de cultură a locuirii, care necesită nu numai existenţa caselor înseşi în care se locuieşte, ci şi un şir de conţinuturi aferente fără de care cultura respectivă, în condiţii urbanistice moderne, nu ar fi realizabilă – accese la străzi, parcare, spaţii verzi, teren de joacă pentru copii, obiective comerciale (magazine...) etc. care prezintă parte integrantă a întregului urbanistic, a cărui destinaţie primară este locuirea. Casele familiale de locuit cu infrastructura aferentă, din motivele menţionate, conform naturii lor constituie un întreg, astfel că terenurile pe care sunt construite prezintă un întreg, respectiv complex. Acesta a fost şi motivul ca într-o procedură să se exproprieze toate parcelele (indiferent de proprietarii diferiţi) necesare pentru construirea caselor familiale de locuit. Acest fapt îl indică direct şi expunerea de motive a deciziei privind exproprierea în cauză (alineatul doi la pag. 3) în care se menţionează că în baza articolului 69 (evident numărul articolului invocat greşit, având în vedere că se citează dispoziţia articolului 68) din Legea privind exproprierea pe atunci în vigoare („Buletnul oficial al RSFI”, nr. 13/65, 5/68 şi 7/68) imobilele care se referă la complexele de terenuri se pot expropria pentru construcţii de locuit dacă sunt stabilite pentru o asemenea construcţie prin planul urbanistic al comunei. Deci, decizia privind exproprierea în cauză a fost adoptată pentru a se expropria complexul de terenuri pentru nevoile construirii caselor de locuit şi edilitare, astfel că în procedura de anulare a acesteia trebuie stabilită îndeplinirea condiţiilor raportat la complex ca întreg şi nu raportat la fiecare parcelă aparte.

Luând în considerare motivele invocate, organul primei instanţe stabileşte corect starea de fapt şi în baza analizelor Biroului pentru Expertiza Juridiciară şi Extrajudiciară  ________, numărul ________ şi nr. ________ din data de ________ şi luând în considerare celelalte dovezi derivate din procedură, transformarea complexului expropriat conform destinaţiei se stabileşte la 71,4 %, deci în mare parte, astfel că faptelor stabilite se aplică corect articolul 36 alineatul 3 din Legea privind exproprierea în vigoare.


Având în vedere că în procedura de anulare a deciziei privind exproprierea, terenurile expropriate, din motivele invocate, se iau ca întreg, celelalte invocări ale contestaţiei devin fără sens. Faptul că unele parcele individuale din cadrul complexului, pe care reclamanţii le menţionează în cererea precizată din data de ________, n-au fost transformate pentru o altă destinaţie, sau n-au fost transformate pentru destinaţia pentru care au fost expropriate, apoi faptul că de unele dintre ele nu poate dispune oraşul, apoi faptul că prin planul nou de reglementare a localităţii ________ din data de ________ (cu modificarea din ________) le-a fost schimbată destinaţia din perioada adoptării deciziei privind exproprierea, nu are însemnătate asupra legalităţii şi echitabilităţii deciziei primei instanţe. Parcelele respective, conform expertizei, constituie 28,5 %, deci mai puţin de 1/3 din complexul expropriat şi conform atitudinii corecte a organului primei instanţe, faptul că n-au fost transformate pentru o altă destinaţie, nu indică asupra faptului că beneficiarul exproprierii, conform naturii obiectivului, n-a executat lucrări însemnate la complexul expropriat.

În conformitate cu cele menţionate, în baza articolului 230 alineatul 1 din Legea privind procedura administrativă generală, s-a decis precum în dispozitivul deciziei. 

Copia prezentei decizii în trei exemplare împreună cu dosarele se remite organului primei instanţe, cu specificarea că în termen de 8 zile după primirea dosarului, să înmâne câte un exemplar:

 1. Magistraturii Oraşului Novi Sad,


 2. Аvocatului ________ din Novi Sad

Cale de atac: Împotriva prezentei decizii se poate demara contenciosul administrativ prin depunerea acţiunii la Tribunalul Administrativ în termen de 30 de zile de la data primirii deciziei. Acţiunea se predă direct la tribunal sau prin poştă.

SOLUŢIONAT LA SECRETARIATUL PROVINCIAL PENTRU EDUCAŢIE, REGLEMENTĂRI,

ADMINISTRAŢIE ŞI MINORITĂŢILE NAŢIONALE – COMUNITĂŢILE NAŢIONALE
PROVINCIA AUTONOMĂ VOIVODINA
REPUBLICA SERBIA
nr. ________  pe data de  ________
	 
	
	ПОКРАЈИНСКИ СЕКРЕТАР

________________


EXEMPLUL 9

Exemplu de decizie privind achitarea dotaţiei consiliilor naţionale ale minorităţilor naţionale care au sediul în teritoriul P.A. Voivodina
	[image: image7.png]72 )]

g




	Republica Serbia
Provincia Autonomă Voivodina
Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări,
Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale
Bulevar Mihajla Pupina 16, 21000 Novi Sad
Т: +381 21  487 42 13;  487 45 55  Ф: +381 21  557 074; 456 986  

Ounz@vojvodina.gov.rs

	
	NUMĂRUL: 


	DATA: 


               În baza articolului 10 din Hotărârea privind modul şi criteriile de repartizare a mijloacelor bugetare ale Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Administraţie şi Comunităţile Naţionale pentru consiliile naţionale ale minorităţilor naţionale („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul 40/2012), articolului 21 şi articolului 23, raportat la articolul 36 alineatul 2 şi articolului 50 alineatul 1 din Hotărârea Adunării Provinciei privind administraţia provincială („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul: 40/2012 – text definitiv), în conformitate cu articolul 8, articolul 22 alineatul 1 punctul 5 din Hotărârea Adunării Provinciei privind bugetul Provinciei Autonome Voivodina pentru anul 2013 („Buletinul oficial al P.A.V.”, nr. 39/2012 şi 26/2013 – reechilibrare), raportat la articolul 2 alineatul 1 din Legea privind controlul ajutorului de stat („Monitorul oficial al RS”, nr. 51/2009), secretarul provincial pentru educaţie, reglementări, administraţie şi minorităţile naţionale – comunităţile naţionale emite
D E C I Z I A
Se aprobă plata mijloacelor băneşti sub aspectul dotaţiei _________________ сu sediul în ____________ în cuantum de 251.500,00 dinari (cu litere: două sute cinzeci şi una de mii dinari şi 00/100 ) pentru finanţarea cheltuielilor activităţii de dezvoltare a Consiliului pentru perioada iulie – septembrie 2013.

Mijloacele prevăzute la alineatul 1 al prezentei decizii, se vor transfera din Partea 9 a bugetului P.A. Voivodina, poziţia 306-1, clasificarea economică 4819 – „Dotaţii altor instituţii nonprofit ”, contul analitic 481921 – „Dotaţii comunităţilor etnice şi minorităţilor”, pe contul curent numărul: ___________ la Direcţia de Trezorerie.
Expunere de motive
În baza Hotărârii privind modul şi criteriile de repartizare a mijloacelor bugetare ale Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Administraţie şi Comunităţile Naţionale pentru consiliile naţionale ale minorităţilor naţionale („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul 40/2012), se stipulează modul de repartizare a mijloacelor pentru consiliile naţionale ale minorităţilor naţionale pentru efectuarea activităţii acestora.

Articolul 2 al prezentei hotărâri prevede că drept la repartizarea mijloacelor au consiliile naţionale înregistrate cu sediul în teritoriul P.A. Voivodina, în timp ce prin art. 3 – 6 a fost stabilit modul şi criteriile  de repartizare a mijloacelor menţionate, în baza cărora prin Decizia privind repartizarea şi nivelul mijloacelor acordate pentru activitatea de dezvoltare a consiliilor naţionale ale minorităţilor naţionale numărul 128-90-9-02/2013-03 din data de 13.03.2013, a fost stabilită suma de puncte care prezintă temeiul pentru repartizarea mijloacelor pentru un an bugetar.

 Mijloacele pentru anul 2013 au fost asigurate în baza Hotărârii Adunării Provinciei privind bugetul Provinciei Autonome Voivodina pentru anul 2013, în cadrul părţii 9 – Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale şi au fost repartizate consiliilor naţionale ale minorităţilor naţionale, care au sediul în teritoriul P.A. Voivodina şi care sunt menţionate în Planul financiar anual al Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale pentru anul  2013, în cadrul clasificării economice 4819 – Dotaţii altor instituţii nonprofit.

În conformitate cu cele menţionate, Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale a încheiat Contract privind acordarea mijloacelor băneşti cu Consiliul Naţional al Minorităţii Naţionale ______________________, numărul: _____________________, din data de  ______________. 
În articolul 2 alineatul 1 din Legea privind controlul ajutorului de stat („Monitorul oficial al RS” nr. 51/2009), este definit că ajutor de stat prezintă orice cheltuieli publice reale sau potenţiale sau realizarea redusă a veniturilor publice, prin care beneficiarul ajutorului de stat obţine o poziţie mai favorabilă pe piaţă raportat la concurenţi şi prin aceasta se perturbă competitivitatea sau există pericol de perturbare a competitivităţii pe piaţă. Având în vedere că prin cofinanţarea asociaţiilor şi organizaţiilor comunităţilor etnice, a căror activitate se bazează pe păstrarea şi cultivarea identităţii naţionale şi culturale şi toleranţei interеtnice, respectiv, asociaţiilor şi organizaţiilor ale căror proiecte sunt îndreptate spre exercitarea drepturilor comunităţilor naţionale minoritare şi păstrarea  toleranţei interetnice, nu se perturbă şi nici nu există pericol de perturbare a competitivităţii pe piaţă, această plată nu este considerată ajutor de stat, în conformitate cu părerea Comisiei pentru controlul ajutorului de stat a Ministerului Finanţelor, numărul 96/2010-26 din data de 13 decembrie 2010. 
Pornind de la articolul 3 al contractului menţionat, articolelor 2 – 10 din Hotărârea privind modul şi criteriile de repartizare a mijloacelor bugetare ale Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Administraţie şi Comunităţile Naţionale pentru consiliile naţionale ale minorităţilor naţionale („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul 40/2012), articolul 21 şi articolului 23 raportat la articolul 36 alineatul 2 şi articolului 50 alineatul 1 din Hotărârea Adunării Provinciei privind administraţia provincială („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul: 40/2012 – text definitiv) şi în conformitate cu articolul 8, articolul 22 alineatul 1 punctul 5 din Hotărârea Adunării Provinciei privind bugetul Provinciei Autonome Voivodina pentru anul 2013 („Buletinul oficial al P.A.V.”, numerele 39/2012 şi 26/2013 – reechilibrare), secretarul provincial pentru educaţie, reglementări, administraţie şi minorităţile naţionale – comunităţile naţionale a emis decizia precum în dispozitiv.

Prezenta decizie este definitivă.

Împotriva acestei decizii nu se poate declara recurs şi nici demara contenciosul administrativ.

Decizia se remite:

	1.Consiliului Naţional 

al Minorităţii Naţionale;
2. Secretariatul Provincial pentru Finanţe – Sectorului pentru trezorerie – contabilităţii; 

3. Аrhivei.                                                                         

	SECRETAR PROVINCIAL
________________

	
	


EXEMPLUL 10

Exemplu de decizie privind repartizarea mijloacelor băneşti conform concursului pentru dotaţii organizaţiilor comunităţilor etnice
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	Republica Serbia
Provincia Autonomă Voivodina
Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie 

şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale
Bulevar Mihajla Pupina 16, 21000 Novi Sad
Т: +381 21  487 46 08;  487 46 81; 487 43 68  F: +381 21  557 074; 456  986  
Ounz@vojvodinа.gov.rs 

	
	NUMĂRUL: 128-90-245-01/2015-03

	DATA: 02.11.2015


	
	
	
	


În baza articolelor 15, 16 alineatul 5 şi articolului 24 alineatul 2 raportat la articolul 37 alineatul 11 din Hotărârea Adunării Provinciei privind administraţia provincială ("Buletinul oficial al P.A.V.", numerele 37/2014 şi 54/2014 – altă hotărâre), articolului 11 din Hotărârea Adunării Provinciei privind repartizarea mijloacelor bugetare organizaţiilor minorităţilor naţionale – comunităţilor naţionale ("Buletinul oficial al P.A.V.", numărul 14/2015) şi Contractului privind acordarea mijloacelor băneşti nr: 128-90-245-01/2015-03, încheiat pe data de 01.10.2015 în conformitate cu Concursul pentru dotaţii organizaţiilor comunităţilor etnice din Provincia Autonomă Voivodina în anul 2015, raportat la articolul 10 şi articolul 22 alineatul 4 din Hotărârea Adunării Provinciei privind bugetul P.A. Voivodina pentru anul 2015 ("Bul. oficial al P.A.V.", numerele 53/2014, 29/2015 – reechilibrare şi 42/2015 - reechilibrare) şi articolului  2 alineatul 1 din Legea privind controlul ajutorului de stat („Monitorul oficial al RS”, nr. 51/2009), secretarul provincial pentru educaţie, reglementări, administraţie şi minorităţile naţionale – comunităţile naţionale emite
DECIZIA
Se aprobă plata mijloacelor băneşti sub aspectul dotaţiei din suma totală de _________ dinari beneficiarului de mijloace ______________  DOCPROPERTY  prop_naziv_podorg  \* MERGEFORMAT , _______, CIF: _________, numărul matricol: __________, pentru cofinanţarea ______________________________________________. 

Mijloacele acordate în cuantumul prevăzut la alineatul 1 al prezentei decizii se pot folosi pentru compensarea cheltuielilor referitoare la destinaţia pentru care acestea au fost aprobate, cu obligaţia de remitere a documentaţiei privind cheltuielile apărute anterior.
Mijloacele în cuantumul prevăzut la alineatul 1 al prezentei decizii, vor fi transferate din Partea 9 a bugetului Provinciei Autonome Voivodina, programul 1001 Avansarea şi protecţia drepturilor şi libertăţilor omului şi minorităţilor naţionale, Activitatea de program 10011003 Sprijin organizaţiilor comunităţilor etnice clasificarea economică 4819, contul analitic 481921 – "Dotaţii comunităţilor etnice şi minorităţilor“, numărul: _____________.
Expunere de motive
În baza Hotărârii Adunării Provinciei privind repartizarea mijloacelor bugetare  оrganizaţiilor minorităţilor naţionale – comunităţilor naţionale ("Buletinul oficial al P.A.V.", numărul 14/2015) se stipulează destinaţia, modul şi procedura de repartizare a mijloacelor bugetare asociaţiilor şi organizaţiilor persoanelor aparţinând comunităţilor etnice, a căror activitate se întemeiază pe păstrarea şi cultivarea identităţii naţionale şi culturale şi a toleranţei interetnice, respectiv ale căror proiecte sunt îndreptate spre exercitarea drepturilor minorităţilor naţionale – comunităţilor naţionale şi spre păstrarea toleranţei interetnice. Mijloacele menţionate se asigură în bugetul Provinciei Autonome Voivodina şi se ţin în partea bugetară specială a Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale. 
În baza articolului 3 alineatul 1 din prezenta hotărâre, Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale, a publicat Concurs în anul 2015 pentru dotaţii organizaţiilor comunităţilor etnice din Provincia Autonomă Voivodina, care s-a încheiat pe data de  3.04.2015.
În baza concursului desfăşurat şi a volumului mijloacelor asigurate pentru destinaţiile menţionate, stabilite în baza articolului 10 şi articolului 22 alineatul 4 din Hotărârea Adunării Provinciei privind bugetul P.A. Voivodina pentru anul 2015 ("Buletinul oficial al P.A. Voivodina", numerele 53/2014, 29/2015 – reechilibrare şi 42/2015 - reechilibrare), s-a efectuat repartizarea mijloacelor conform cererilor sosite la concurs. În conformitate cu cele menţionate, Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale a încheiat Contract privind acordarea mijloacelor băneşti cu beneficiarul de mijloace  ___________________, _____, numărul: _________________ din data de __________ .

Mijloacele acordate în baza Concursului, în conformitate cu hotărârea susmenţionată, se pot folosi în exclusivitate pentru destinaţiile aprobate, cu specificarea că suma aprobată se poate folosi şi pentru compensarea cheltuielilor pe care le-a avut beneficiarul din momentul prezentării cererii la Concurs până în momentul plăţii mijloacelor aprobate.

Beneficiarul de mijloace îşi ia obligaţia să remită Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale, cel târziu până la 31 decembrie 2015, raportul financiar privind cheltuirea mijloacelor cu specificarea cheltuielilor din evidenţele sale şi documentaţia financiară completă privind cheltuirea mijloacelor (contracte, facturi, facturi fiscale, actul de predare şi copiile extraselor autorizate ale băncii prin intermediul căreia se efectuează operaţiunile de decontare).

În articolul 2 alineatul 1 din Legea privind controlul ajutorului de stat („Monitorul oficial al RS” nr. 51/2009), este definit că ajutor de stat prezintă orice cheltuieli publice reale sau potenţiale sau realizarea redusă a veniturilor publice, prin care beneficiarul ajutorului de stat obţine o poziţie mai favorabilă pe piaţă raportat la concurenţi şi prin aceasta se perturbă competitivitatea sau există pericol de perturbare a competitivităţii pe piaţă. Având în vedere că prin cofinanţarea asociaţiilor şi organizaţiilor comunităţilor etnice, a căror activitate se bazează pe păstrarea şi cultivarea identităţii naţionale şi culturale şi toleranţei interetnice, respectiv, asociaţiilor şi organizaţiilor ale căror proiecte sunt îndreptate spre exercitarea drepturilor comunităţilor naţionale minoritare şi păstrarea  toleranţei interetnice, nu se perturbă şi nici nu există pericol de perturbare a competitivităţii pe piaţă, această plată nu este considerată ajutor de stat, în conformitate cu părerea Comisiei pentru contrlul ajutorului de stat a Ministerului Finanţelor, numărul 10/2014-38 din data de 21.02.2014. 
În conformitate cu cele menţionate, raportat la articolul 11 din Hotărârea Adunării Provinciei privind repartizarea mijloacelor bugetare organizaţiilor minorităţilor naţionale – comunităţilor naţionale („Buletinul oficial al P.A.V.”, numărul 14/2015), secretarul provincial pentru educaţie, reglementări, administraţie şi minorităţile naţionale – comunităţile naţionale a emis decizia precum în dispozitiv.

Prezenta decizie este definitivă.

Împotriva prezentei decizii nu se poate declara cale de atac.

Decizia se remite:
           SECRETAR PROVINCIAL
1. Beneficiarului de mijloace
2. Secretariatului Provincial pentru Finanţe
   Sectorul pentru trezorerie




   
         ----------------------
3. Аrhivei

EXEMPLUL 11

Exemplu de decizie privind plata dotaţiei pentru biserici şi comunităţile confesionale care îşi desfăşoară activitatea în teriotoriul P.A. Voivodina
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	Republica Srbija

Provincia Autonomă Voivodina
Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie 

şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale
Bulevar Mihajla Pupina 16, 21000 Novi Sad
Т: +381 21  487 42 13;  487 45 55  Ф: +381 21  557 074; 456 986  

Ounz@vojvodina.gov.rs

	
	NUMĂRUL: 


	DATA: 


În baza articolului 10 şi articolul 22 alineatul 4 din Hotărârea Adunării Provinciei privind bugetul P.A. Voivodina pentru anul 2015 ("Bul. oficial al P.A.V.", numerele 53/2014, 29/2015 – reechilibrare şi 42/2015 - reechilibrare), articolelor 15, 16 alineatul 5 şi articolului 24 alineatul 2 raportat la articolul 37 alineatul 10 din Hotărârea Adunării Provinciei privind administraţia provincială ("Buletinul oficial al P.A.V.", numerele 37/2014 şi 54/2014 – altă hotărâre), raportat la articolului 2 alineatul 1 din Legea privind controlul ajutorului de stat („Monitorul oficial al RS”, nr. 51/2009) şi Concursului publicat pentru repartizarea mijloacelor bisericilor şi comunităţilor confesionale, care îşi desfăşoară activitatea în teritoriul Provinciei Autonome Voivodina în anul 2015, numărul: 128-454-32/2015, secretarul provincial pentru educaţie, reglementări, administraţie şi minorităţile naţionale – comunităţile naţionale emite
DECIZIA
Se aprobă plata dotaţiei ______________________________________ (în continuare: beneficiarul de mijloace) în cuantum de _______,00 pentru cofinanţarea cheltuielilor ______________.


Mijloacele acordate în cuantumul prevăzut la alineatul 1 al prezentei decizii se pot folosi pentru compensarea cheltuielilor referitoare la destinaţia pentru care acestea au fost aprobate, cu obligaţia de remitere a documentaţiei privind cheltuielile apărute anterior.

Mijloacele prevăzute la alineatul 1 al prezentei decizii, vor fi transferate din Partea 9 a bugetului Provinciei Autonome Voivodina, programul 1901 Cooperarea statului cu bisericile şi comunităţile confesionale, 
activităţi de program 1001 Sprijin activităţii bisericilor  şi comunităţilor confesionale, clasificarea economică 4819 contul analitic 481931–"Dotaţii comunităţilor confesionale" pe contul numărul: __________________.

Expunere de motive
În baza Hotărârii Adunării Provinciei privind repartizarea mijloacelor bugetare  bisericilor şi comunităţilor confesionale ("Buletinul oficial al P.A.V.", numărul 54/2014) se stipulează destinaţia,  modul şi procedura de repartizare a mijloacelor bugetare pentru finanţarea bisericilor şi comunităţilor confesionale şi organizaţiilor şi instituţiilor care îşi desfăşoară activitatea în teritoriul Provinciei Autonome Voivodina. Mijloacele menţionate se asigură în bugetul Provinciei Autonome Voivodina şi se ţin în partea bugetară specială a Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale. 
În baza articolului 2 şi articolului 3 din prezenta hotărâre, Secretariatul Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale a publicat Concurs pentru repartizarea mijloacelor bisericilor şi comunităţilor confesionale, care îşi desfăşoară activitatea în teritoriul Provinciei Autonome Voivodina în anul 2015, numărul: 128-454-32/2015. În baza concursului desfăşurat şi a volumului mijloacelor asigurate pentru destinaţiile menţionate, stabilite în baza articolului 10 şi articolului 22 alineatul 4 din Hotărârea Adunării Provinciei privind bugetul P.A. Voivodina pentru anul 2015 ("Buletinul oficial al P.A. Voivodina", numerele 53/2014, 29/2015 – reechilibrare şi 42/2015 - reechilibrare), s-a efectuat repartizarea mijloacelor conform cererilor sosite la concurs şi conform propunerii centralei.  
Beneficiarul de mijloace îşi ia obligaţia să remită Secretariatului Provincial pentru Educaţie, Reglementări, Administraţie şi Minorităţile Naţionale – Comunităţile Naţionale, cel târziu până la 31 decembrie 2015, raportul financiar privind cheltuirea mijloacelor cu specificarea cheltuielilor din evidenţele sale şi documentaţia financiară completă privind cheltuirea mijloacelor (contracte, facturi, facturi fiscale, actul de predare şi copiile extraselor autorizate ale băncii prin intermediul căreia se efectuează operaţiunile de decontare).

În articolul 2 alineatul 1 din Legea privind controlul ajutorului de stat („Monitorul oficial al RS” nr. 51/2009), este definit că ajutor de stat prezintă orice cheltuieli publice reale sau potenţiale sau realizarea redusă a veniturilor publice, prin care beneficiarul ajutorului de stat obţine o poziţie mai favorabilă pe piaţă raportat la concurenţi şi prin aceasta se perturbă competitivitatea sau există pericol de perturbare a competitivităţii pe piaţă. Având în vedere că prin cofinanţarea activităţilor de construcţie, de binefacere şi ştiinţifice ale bisericilor şi comunităţilor confesionale, nu se perturbă şi nici nu există pericol de perturbare a competitivităţii pe piaţă, această plată nu este considerată ajutor de stat, în conformitate cu părerea Comisiei pentru controlul ajutorului de stat a Ministerului Finanţelor, numărul 10/2014-38 din data de 21.02.2014. 
Prezenta decizie este definitivă.

Împotriva prezentei decizii nu se poate declara recurs şi nici demara contenciosul administrativ.

Decizia se remite:
           SECRETAR PROVINCIAL
1. Beneficiarului de mijloace
2. Secretariatului Provincial pentru Finanţe
   Sectorul pentru trezorerie




   
         ----------------------
3. Аrhivei
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